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Milí priatelia,  
pred sebú máte skriptá k posluchovému kurzu Španielská gramaƟka A2- B1. V tomto kurze pre mierne 
a stredne pokročilých si môžete zopakovať základy, ale aj zdokonaliť sa v zložitejších témach, ako sú 
minulé časy, spojovací spôsob, budúci čas a trpný rod. 

 Kurz je založený na kontextovom učení, čo znamená, že sa nebudete učiť len slovíčka, ale aj vety, v 
ktorých môžete použiť dané slovíčka. V kurze nájdete celkom 1 800 slovíčok a precvičovacích viet.  

Ako pracovať s kurzom? Každá lekcia sa skladá zo šiesƟch zvukových stôp. Najprv sa oboznámte so 
slovíčkami (stopy 1 a 2) každej lekcie. Na prvom stretnuơ so slovíčkami si vypočujete  španielske  
slovíčko dvakrát. Vo zvukovej stope 3 máte k dispozícii stručné vysvetlenie gramaƟky danej lekcie. Ide 
o základné pravidlá, v ktorejkoľvek jazykovej učebnici nájdete podrobnejšie vysvetlenie vrátane 
výnimiek. Následne prejdite na vety (zvukové stopy 4 až 6). Pre každý blok plaơ, že keď sa naučíte 
počúvať z španielčiny do slovenčiny (stopa 4), prejdete na preklad zo slovenčiny do španielčiny (stopa 
5).  

Keď zvládnete prekladať vety zo slovenčiny do španielčiny  (lekcia 5) v časovej prestávke pred 
španileskym prekladom, tak ste na správnej ceste. Navyše máte k dispozícii aj španielsky posluch (stopa 
6), kde sa stretáte s postupnosťou len španielských viet, ktorým by ste už mali bez problémov rozumieť.  

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si sƟahli a práve čítate, budú vaše akƟvity s kurzom oveľa efekơvnejšie. 
V skriptách nájdete návod na učenie, spolu s užitočnými Ɵpmi, ako zefekơvniť výuku, výučbový plán, 
do ktorého si môžete zaznamenávať svoj pokrok, zoznam stôp na počúvanie (ak by ste náhodou 
niečomu nerozumeli), ako aj obojstranné karƟčky, vďaka ktorým sa môžete učiť a opakovať aj vtedy, 
keď práve nemôžete počúvať. Pre tých, ktorí sa radi skúšajú, je v každej lekcii pripravený prekladový 
test s kľúčom, ktorý obsahuje správne odpovede. Španielčinu v tomto kurze nahrali Pedro García-
Guirrao, Lilyam Gonzáles a Begona García Ferreira, slovenčinu nahral Peter Svetlík.  

Verím, že počúvanie viet a slovíčok v tomto kurze posilní vaše schopnosƟ pasívneho porozumenia a 
akơvnej komunikácie v španielčine. Ak máte otázky alebo návrhy na zlepšenie alebo spätnú väzbu, 
prosím, kontaktujte ma na e-mailovej adrese tomas@audioacademyeu.eu. Prajem vám krásne dni a 
veľa šťasƟa pri výuke.  

Tomáš  
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Ako pracovať s týmto kurzom 
 Pri zakúpení kurzu si zriadite na stránke audioacademy.eu účet, na ktorom sa vám po zakúpení kurzu 
zobrazia jeho zvukové stopy vo formáte mp3. SƟahnite si ich do svojho mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde si ich budete môcť prehrávať. Skriptá ku kurzom si sƟahnite zo stránky 
www.audioacademyeu.eu v sekcii "Skriptá na sƟahnuƟe". 

 Vyberte si lekciu, ktorú chcete zvládnuť. Ak ste úplní začiatočníci, odporúčam začať úplne od začiatku. 
Ak už aj niečo viete, predsa len odporúčam prvé lekce alespoň prebehnúť. 

 Rozstrihnite si obojstranné karƟčky a rozdeľte ich na slovíčka a vety - na jednu kôpku dajte slovíčka a 
na druhú vety.  

Počúvajte si stopy 1 a 2 niekoľkokrát a potom si prechádzajte karƟčky so slovíčkami, kým ich neovládate. 
Ak ste úplní začiatočníci, stopy 1 a 2 si vypočujte s textom zo skrípt a na karƟčkách si zapíšte výslovnosť. 
Počúvajte 1 až 2 krát denne a dvakrát denne si precvičte slovíčka na karƟčkách.  

Vysvetlenie gramaƟky si rozhodne vypočujte niekoľkokrát. Správne osvojenie si základných 
gramaƟckých pravidiel je kľúčové preto, aby ste neskôr hovorili po španielsky správne. Vysvetlenie je 
jednoduché a sústreďuje sa na to najdôležitejšie.  

Najviac času venujte samotným vetám (stopy 4-6). Vety cvičte aj pomocou karƟčiek. Rozumiete 
španielskej vete skôr, než zaznie slovenský preklad? Preložíte slovenskú vetu do španielčiny skôr, než 
zaznie správny španilesky preklad? Ak na Ɵeto otázky odpoviete áno, tak vám gratulujem a máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii.  

Skončenie každého cvičenia a lekcie si zaznačte do výukového plánu. Kedy ste danú lekciu zvládli? 
Vtedy, keď preložíte vety zo stopy 5 zo slovenčiny do španilečiny správne  a ak je možné, bez toho, aby 
ste dlho premýšľali.  

Nezabúdajte, že opakovanie je matka múdrosƟ. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte už naučené 
lekcie, buď pomocou karƟčiek, alebo ich opätovným prepočúvaním. Najlepšie však bude, ak slovíčka a 
vety využijete pri priamej komunikácii, buď písomnej alebo, a to najlepšie, ústnej. Potom si ich 
zapamätáte najlepšie!  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 4 

Ako pracovať čo najefekơvnejšie s obojstrannými karƟčkami  
Podľa úrovne pokročilosƟ a aktuálnych časových možnosơ si vyberte počet slovíčok (kariet), ktoré sa 
chcete naučiť v daný deň. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si zvolíte počet 10. 

 Porovnajte karƟčky tak, aby ste najprv prekladali z španilčiny do slovenčiny. Pre každú karƟčku si 
prečítajte španielske slovíčko a snažte sa spomenúť na jeho slovenský preklad. Podarilo sa vám to? Ak 
áno, dajte Ɵeto karƟčky na jednu stranu. Tie, na ktoré si nespomeniete, dajte na druhú stranu. Keď 
prejdete všetkých 10 karƟčiek, nechajte ich na dvoch kôpkach.  

Po nejakom čase (po dvoch až troch hodinách) opakujte postup, ale so slovíčkami, ktoré ste predtým 
nepoznali. Tie, na ktoré si spomeniete, presuňte medzi Ɵe, ktoré ste už predtým poznali. Uvidíte, že sa 
vám bude zvyšovať kôpka karƟčiek, ktoré ovládate.  

Pred spaním si prejdite celú dennú dávku karƟčiek ešte raz. Je to veľmi dôležité, pretože mozog lepšie 
ukladá informácie počas spánku. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nemohli zapamätať, 
vám zrazu pôjde. Ďalší deň pridajte ku karƟčkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte 
rovnako. Tým zabezpečíte neustále opakovanie aj slovíčok, ktoré ste prebrali v minulých dňoch.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt nesmie byť kopírovaná 
alebo rozmnožovaná, čiastočne alebo vcelku, bez písomného súhlasu vydavateľa, a nesmie byť využitá 
inak než na vlastnú potrebu oprávneného používateľa. 
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Ako zlepšiť svoje vedomosƟ v v Audioacademy interacƟve 
Od konca roka 2024 budete mať bezplatný prístup k interakơvnemu vzdelávaciemu prostrediu 
Audioacademy pre váš kurz. Tým sa výrazne rozširujú možnosƟ vašej práce s kurzom, pretože teraz 
máte prístup ku kurzu v online prostredí so všetkými výhodami, ktoré toto prostredie ponúka. Prístup 
k nemu získate prostredníctvom účtu, ktorý ste si vytvorili pri nákupe kurzu na Audioacademy. Ak 
používate kurz zakúpený od partnerov alebo ho počúvate prostredníctvom streamovacích plaƞoriem 
(napr. SpoƟfy), stačí sa len zaregistrovať. 

 

K Kliknite na konkrétny kurz, aby ste videli 
nasledujúce precvičovacie  moduly: 

 V module PLAYER si môžete prispôsobiť 
počúvanie podľa svojich potrieb. 

V module MEMORIZER si môžete precvičovať 
slovnú zásobu a vety pomocou funkcie 
Viem/Neviem. Slovná zásoba a vety, ktoré 
nepoznáte, sa zhromažďujú v sekcii CHYBY, čo 
vám umožňuje venovať im väčšiu pozornosť. 

V module PEXESO sa môžete naučiť novú 
slovnú zásobu prostredníctvom známej hry. 

V module MY POCKET nájdete slovnú zásobu z celého kurzu, ktorej osvojenie vám robilo väčšie ťažkosƟ. V tomto 
module si môžete Ɵež vytvoriť vlastné MP3 súbory a výtlačky. 

Podrobný videonávod, ako čo najlepšie využiť interakơvne prostredie Audioacademy, nájdete tu: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=qmjAciT9Ru4 
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61_Lekcia 11_Zvratné slovesá_slovná zásoba_počúvajte! 
llamarse - me llamo, te llamas, se llama, nos  
llamamos, os llamáis, se llaman 

volať sa - volám sa - volajú sa 

irse odísť 
levantarse - me levanto, te levantas, se  levanta, 
nos levantamos, os levantáis, se levantan 

vstávať - vstávam - vstávajú 

amiga priateľka 
hermano brat 
me acuesto chodím spať 
se casa vydáva sa, žení sa  
se  sa 
cepillar čistiť, kefovať 
hablar hovoriť 
tener que - tengo que, tienes que , tiene que, 
tenemos que, tenéis que, tienen que 

musieť - musím - musí 

ocho osem 
se acuestan idú spať 
sábado sobota 
jefe šéf 
os levantáis vstávate 
temprano skoro 
dedicarse a  venovať sa  
me dedico venujem sa 
cuándo kedy 
hermana sestra 
me levanto vstávam 
por favor prosím 
se dice hovorí sa  
casarse - me caso, te casas, se casa, nos casamos, 
os casáis, se casan 

oženiť sa/vydať sa, žením sa-ženia sa 

habitante obyvateľ 
tengo que ir musím ísť 
nos acostamos chodíme spať  
maestro učiteľ 
mujer žena 
alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, nos 
alegramos, os alegráis, se alegran 

radovať sa - radujem sa - radujú sa 

cada každý 
ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

sprchovať sa - sprchujem sa - sprchujú sa  

me mne, mi 
irnos odísť 
te presento predstavujem ti  
te duchas sprchuješ sa 
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62_Lekcia 11_Zvratné slovesá_slovná zásoba_prekladajte! 

brat hermano 
žena mujer 
odísť irnos 
predstavujem ti  te presento 
sprchovať sa - sprchujem sa - sprchujú sa  ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos duchamos,  

os ducháis, se duchan 
vstávať - vstávam - vstávajú levantarse - me levanto, te levantas, se  levanta,  

nos levantamos, os levantáis, se levantan 
hovorí sa  se dice 
vstávate os levantáis 
radovať sa - radujem sa - radujú sa alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, nos alegramos,  

os alegráis, se alegran 
musieť - musím - musí tener que - tengo que, tienes que , tiene que, tenemos que,  

tenéis que, tienen que 
mne, mi me 
sobota sábado 
čistiť, kefovať cepillar 
volať sa - volám sa - volajú sa llamarse - me llamo, te llamas, se llama, nos  llamamos,  

os llamáis, se llaman 
priateľka amiga 
osem ocho 
chodím spať me acuesto 
venovať sa  dedicarse a  
každý cada 
obyvateľ habitante 
šéf jefe 
oženiť sa/vydať sa, žením sa-ženia sa casarse - me caso, te casas, se casa, nos casamos, os casáis,  

se casan 
kedy cuándo 
idú spať se acuestan 
musím ísť tengo que ir 
prosím por favor 
vstávam me levanto 
hovoriť hablar 
venujem sa me dedico 
chodíme spať  nos acostamos 
vydáva sa, žení sa  se casa 
učiteľ maestro 
sa se  
odísť irse 
sestra hermana 
skoro temprano 
sprchuješ sa te duchas 
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63_Lekcia 11_zvratné slovesá_vysvetlenie  
Zvratné slovesá v španielčine majú v infiniơve zvratnú časƟcu -se, ktorá sa píše spolu so slovesom. Pri 
časovaní sa však tato časƟca  mení podľa osoby a stojí pred slovesným tvarom.   

yo me lavo       umývam sa  

tú te lavas       umývaš sa  

él se lava       umýva  sa on 

ella se lava       umýva sa ona  

Usted se lava       umývate sa Vy  

nosotros/as nos lavamos   umývame sa  

vosotros /as os laváis    umývate sa  

ellos se lavan       umývajú  sa 

 

Používanie a postavenie zvratných zámen pri slovesách:  

1. Záporná časƟca NO sa kladie pred zvratné zámeno.   

Yo no me ducho ahora.     Teraz sa nesprchujem.  

Ellos no se levantan temprano.   Nevstávajú skoro.  

 

2. V španielčine sa zámeno používa aj s infiniơvom a mení sa podľa osoby, ktorá je subjektom. Keď sa 
sloveso spája s infiniơvom, zámeno sa umiestňuje za infiniơv (spája sa s ním) alebo pred sloveso (píše 
sa samostatne). Záporná časƟca no sa umiestňuje pred zvratné zámeno.  

Quiero despedirme.        Chcem sa rozlúčiť.  

Te quieres despedir.         Chceš sa rozlúčiť.  

No quiero despedirme    Nechcem sa rozlúčiť.   

No te quieres despedir.       Nechceš sa rozlúčiť 

Tengo que levantarme a las 6.    Musím vstávať o šiestej.  

Me tengo que levantar a las 6.     Musím vstávať o šiestej.  

 

3. V prípade kladného rozkazovacieho spôsobu sa zámená umiestňujú za sloveso vo forme rozkazu.   

¡Encuentráte con él!     Stretni sa s ním!  
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V 1. a 2. osobe rozkazovacieho spôsobu sa koncové -s a -d vypúšťajú, ak po nich nasleduje zámeno 
nos alebo os.  

¡Vamonos!        Poďme!  

¡Unios¡         Stretnime sa!  

Výnimkou je 2. osoba rozkazovacieho spôsobu slovesa IRSE - odísť:  

¡Idos!         Odíďte!  

 

4. V prípade záporného rozkazovacieho spôsobu sú zámená umiestnené pred slovesom vo forme 
rozkazu.   

Se pone los pantalones.      Oblieka si nohavice.  

¡No te los pongas!        Nedávaj si ich na seba.  

 

5. Niektoré slovesá menia svoj význam, keď sa používajú vo zvratnom tvare.  

encontrar       nájsť 

encontrarse    stretnúť sa  
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64_Lekcia 11_Zvratné slovesá_precvičovacie vety_počúvajte! 
Me levanto a las 6. Vstávam o šiestej. 
Me dedico a mi trabajo. Venujem sa svojej práci. 
¿Cómo se llama? Ako sa volá? Ako sa voláte (Vy) ? 
La mujer de Luis se llama Ana. Luisova manželka sa volá Ana. 
Me levanto pronto cada día. Každý deň vstávam skoro. 
En la biblioteca no se puede hablar. V knižnici sa nemôže rozprávať. 
Tengo que irme. Musím odísť. 
Mi hermana se llama María. Moja sestra sa volá María. 
¿De veras tienes que ir? Naozaj musíš ísť? 
Julia se casa dentro de dos meses. Julie sa o dva mesiace vydáva. 
Laura se dedica a sus estudios. Laura sa venuje svojmu štúdiu. 
En vacaciones me levanto a las diez o diez y 
media. 

Cez prázdniny vstávam o desiatej alebo o pol jedenástej. 

Los habitantes de España se llaman españoles. Obyvatelia Španielska sa nazývajú Španieli. 
Se levanta muy temprano. Vstáva veľmi skoro. 
Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

Po obede idú moji rodičia na chvíľu spať. 

Me cepillo los dientes dos veces al día. Zuby si čistím dvakrát denne. 
Te presento a un amigo. Se llama Pablo. Predstavím ťa jednemu priateľovi. Volá sa Pablo. 
Siempre me ducho por las mañanas. Vždy sa sprchujem ráno. 
Los domingos nos acostamos temprano. V nedeľu chodíme spať vždy skoro. 
¿Cómo se llama tu jefe? Ako sa volá tvoj šéf? 
¿A qué hora os levantáis todos los días? O koľkej každý deň vstávate? 
¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

Kedy sa sprchuješ, ráno alebo večer? 

¿Cómo se dice tu nombre en español? Ako sa povie tvoje meno po španielsky? 
Mi hermano se llama Luis. Môj brat sa volá Luís. 
Mi maestro se llama Martín. Môj učiteľ sa volá Martín. 
¿Se queda hasta el sábado? Zostane do soboty? 
Me llamo Tomás . Volám sa Tomás. 
Tenemos que irnos. Musíme odísť. 
Los fines de semana me acuesto a las once. Cez víkendy chodím spať o jedenástej. 
La amiga de Eva se llama Juana. Evin priateľka sa volá Juana. 
Me levanto a las ocho. Vstávam o ôsmej. 
¿Cómo se escribe tu apellido, por favor? Ako sa píše tvoje priezvisko, prosím? 
¿Cuándo se casa tu hermana? Kedy sa vydáva tvoja sestra? 
Me alegro por ti. Mám z teba radosť. 
Me llamo Jorge. Volám sa Jorge. 
¿Por qué no vienes al teatro esta tarde? - No 
puedo, tengo que ir al médico. 

Prečo nejdeš dnes popoludní do divadla? - Nemôžem,  
musím ísť k lekárovi. 
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65_Lekcia 11_Zvratné slovesá_precvičovacie vety_prekladajte! 
Mám z teba radosť. Me alegro por ti. 
Ako sa volá tvoj šéf? ¿Cómo se llama tu jefe? 
Luisova manželka sa volá Ana. La mujer de Luis se llama Ana. 
Vstáva veľmi skoro. Se levanta muy temprano. 
Prečo nejdeš dnes popoludní do divadla? - 
Nemôžem, musím ísť k lekárovi. 

¿Por qué no vienes al teatro esta tarde? - No puedo,  
tengo que ir al médico. 

Obyvatelia Španielska sa nazývajú Španieli. Los habitantes de España se llaman españoles. 
Evin priateľka sa volá Juana. La amiga de Eva se llama Juana. 
Volám sa Jorge. Me llamo Jorge. 
Ako sa povie tvoje meno po španielsky? ¿Cómo se dice tu nombre en español? 
Vstávam o ôsmej. Me levanto a las ocho. 
Volám sa Tomás. Me llamo Tomás . 
Zuby si čistím dvakrát denne. Me cepillo los dientes dos veces al día. 
Venujem sa svojej práci. Me dedico a mi trabajo. 
Vždy sa sprchujem ráno. Siempre me ducho por las mañanas. 
Vstávam o šiestej. Me levanto a las 6. 
Cez prázdniny vstávam o desiatej alebo o pol 
jedenástej. 

En vacaciones me levanto a las diez o diez y media. 

Predstavím ťa jednemu priateľovi. Volá sa Pablo. Te presento a un amigo. Se llama Pablo. 
Zostane do soboty? ¿Se queda hasta el sábado? 
Kedy sa vydáva tvoja sestra? ¿Cuándo se casa tu hermana? 
V nedeľu chodíme spať vždy skoro. Los domingos nos acostamos temprano. 
Naozaj musíš ísť? ¿De veras tienes que ir? 
Julie sa o dva mesiace vydáva. Julia se casa dentro de dos meses. 
Po obede idú moji rodičia na chvíľu spať. Después de comer, mis padres se acuestan un rato. 
Moja sestra sa volá María. Mi hermana se llama María. 
Kedy sa sprchuješ, ráno alebo večer? ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la noche? 
Môj učiteľ sa volá Martín. Mi maestro se llama Martín. 
Laura sa venuje svojmu štúdiu. Laura se dedica a sus estudios. 
Ako sa píše tvoje priezvisko, prosím? ¿Cómo se escribe tu apellido, por favor? 
Musíme odísť. Tenemos que irnos. 
Ako sa volá? Ako sa voláte (Vy) ? ¿Cómo se llama? 
Cez víkendy chodím spať o jedenástej. Los fines de semana me acuesto a las once. 
V knižnici sa nemôže rozprávať. En la biblioteca no se puede hablar. 
Musím odísť. Tengo que irme. 
Každý deň vstávam skoro. Me levanto pronto cada día. 
O koľkej každý deň vstávate? ¿A qué hora os levantáis todos los días? 
Môj brat sa volá Luís. Mi hermano se llama Luis. 
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66_Lekcia 11 Zvratné slovesá_počúvajte po španielsky! 
Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

Po obede idú moji rodičia na chvíľu spať. 

Los domingos nos acostamos temprano. V nedeľu chodíme spať vždy skoro. 
Me levanto a las 6. Vstávam o šiestej. 
¿Cuándo se casa tu hermana? Kedy sa vydáva tvoja sestra? 
Te presento a un amigo. Se llama Pablo. Predstavím ťa jednemu priateľovi. Volá sa Pablo. 
¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

Kedy sa sprchuješ, ráno alebo večer? 

Mi hermano se llama Luis. Môj brat sa volá Luís. 
Me llamo Tomás . Volám sa Tomás. 
Me alegro por ti. Mám z teba radosť. 
Los habitantes de España se llaman españoles. Obyvatelia Španielska sa nazývajú Španieli. 
Me dedico a mi trabajo. Venujem sa svojej práci. 
¿De veras tienes que ir? Naozaj musíš ísť? 
Me levanto pronto cada día. Každý deň vstávam skoro. 
Mi maestro se llama Martín. Môj učiteľ sa volá Martín. 
Tengo que irme. Musím odísť. 
La mujer de Luis se llama Ana. Luisova manželka sa volá Ana. 
¿Por qué no vienes al teatro esta tarde? - No 
puedo, tengo que ir al médico. 

Prečo nejdeš dnes popoludní do divadla? - Nemôžem,  
musím ísť k lekárovi. 

¿Cómo se llama? Ako sa volá? Ako sa voláte (Vy) ? 
Se levanta muy temprano. Vstáva veľmi skoro. 
Me cepillo los dientes dos veces al día. Zuby si čistím dvakrát denne. 
La amiga de Eva se llama Juana. Evin priateľka sa volá Juana. 
Laura se dedica a sus estudios. Laura sa venuje svojmu štúdiu. 
En la biblioteca no se puede hablar. V knižnici sa nemôže rozprávať. 
Mi hermana se llama María. Moja sestra sa volá María. 
Tenemos que irnos. Musíme odísť. 
En vacaciones me levanto a las diez o diez y 
media. 

Cez prázdniny vstávam o desiatej alebo o pol jedenástej. 

¿Se queda hasta el sábado? Zostane do soboty? 
Julia se casa dentro de dos meses. Julie sa o dva mesiace vydáva. 
Me llamo Jorge. Volám sa Jorge. 
¿A qué hora os levantáis todos los días? O koľkej každý deň vstávate? 
Siempre me ducho por las mañanas. Vždy sa sprchujem ráno. 
Los fines de semana me acuesto a las once. Cez víkendy chodím spať o jedenástej. 
Me levanto a las ocho. Vstávam o ôsmej. 
¿Cómo se escribe tu apellido, por favor? Ako sa píše tvoje priezvisko, prosím? 
¿Cómo se llama tu jefe? Ako sa volá tvoj šéf? 
¿Cómo se dice tu nombre en español? Ako sa povie tvoje meno po španielsky? 
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67_Lekcia 12_Sloveso ESTAR_slovná zásoba_počúvajte! 
debajo de pod 
libre voľný 
encima de nad 
dormitorio spálňa 
segura istá 
en esta calle na tejto ulici 
enfrente de pred 
triste smutný  
sola sama 
a la izquierda vľavo 
con s 
a la derecha vpravo 
delante de pred 
plato tanier, jedlo 
km km 
ruidoso hlučný 
hospital nemocnica 
enferma chorá 
malo zlý 
tranquilos pokojní 
camas  postele 
allí tam 
correos pošta 
abierto otvorený 
cocina kuchyňa 
central centrálny 
todo el mundo všetci 
dentro vnútri 
comedor jedáleň 
totalmente úplne 
encima hore, nad 
estar enfermo byť chorý 
ocupado zaneprázdnený 
cuadro obraz 
rebajado znížený, zlacnený 
probador  skúšobná kabínka 
pared stena 
baño kúpeľňa 
estación de metro stanica metra 
cómodo pohodlný 
oficina kancelária 
al fondo de na konci 
detrás de za 
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debajo pod 
armario skriňa 
ventana  okno 
cansada unavená 
en diez minutos o desať minút 
vacío prázdny 
al lado de vedľa 
silla stolička 
por las mañanas ráno, dopoludnie 
ocupada zaneprázdnená 
novio priateľ 
la člen určitý ženský, tá  
estación stanica 
casada vydatá 
mochila batoh 
madre mama 
mesita stolík 
mala zlá 
estantería polička 
salida východ 
trescientos tristo 
todo všetko 
perdone prepáčte 
contento spokojný 
salón salónik, obývacia izba 
aeropuerto letisko 
jueves štvrtok 
cerca blízko 
Berlín Berlín 
aquí mismo priamo tu 
llave kľúč 
bolso kabelka 
lejos ďaleko 
EE.UU. Spojené štáty americké 
mesa stôl 
Mediterráneo Stredozemné more 
oiga počúvajte 
caliente horúci 
cero nula 

68_Lekcia 12_Sloveso ESTAR_slovná zásoba_prekladajte! 
stanica metra estación de metro 
štvrtok jueves 
horúci caliente 
ďaleko lejos 
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nad encima de 
zlý malo 
tanier, jedlo plato 
otvorený abierto 
stena pared 
na tejto ulici en esta calle 
člen určitý ženský, tá  la 
za detrás de 
na konci al fondo de 
prepáčte perdone 
vedľa al lado de 
spokojný contento 
stôl mesa 
o desať minút en diez minutos 
batoh mochila 
kúpeľňa baño 
pokojní tranquilos 
obraz cuadro 
smutný  triste 
počúvajte oiga 
skúšobná kabínka probador  
ráno, dopoludnie por las mañanas 
letisko aeropuerto 
istá segura 
okno ventana  
voľný libre 
kuchyňa cocina 
Stredozemné more Mediterráneo 
jedáleň comedor 
východ salida 
hore, nad encima 
sama sola 
Spojené štáty americké EE.UU. 
s con 
postele camas  
zaneprázdnená ocupada 
hlučný ruidoso 
spálňa dormitorio 
vpravo a la derecha 
skriňa armario 
pohodlný cómodo 
km km 
vnútri dentro 
pod debajo 
priamo tu aquí mismo 
chorá enferma 
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blízko cerca 
zlá mala 
vydatá casada 
polička estantería 
nemocnica hospital 
úplne totalmente 
priateľ novio 
tristo trescientos 
stolička silla 
mama madre 
vľavo a la izquierda 
unavená cansada 
všetci todo el mundo 
všetko todo 
kancelária oficina 
pred delante de 
centrálny central 
pošta correos 
pod debajo de 
stolík mesita 
Berlín Berlín 
byť chorý estar enfermo 
znížený, zlacnený rebajado 
kľúč llave 
pred enfrente de 
kabelka bolso 
tam allí 
nula cero 
stanica estación 
salónik, obývacia izba salón 
prázdny vacío 
zaneprázdnený ocupado 
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69_Lekcia 12_Verb ESTAR_vsvetlenie  
V španielčine existujú 3 spôsoby vyjadrenia slovesa byť. Prvým a základným slovesom, ktoré znamená 
byť, je sloveso SER, ktoré sme už prebrali. Teraz sa budeme zaoberať slovesom ESTAR.  Sloveso estar 
patrí medzi nepravidelné slovesá. Treơm slovesom, ktoré vyjadruje byť, je sloveso HABER používané 
najčastejšie v tvare HAY.   

ESTAR - byť 

yo  estoy      ja som 

tú estás       Ty si 

él está        on je 

ella está       ona je 

nosotros/as estamos    my sme 

vosotros/as  estáis     vy ste 

ellos están       oni sú 

 

¿Cómo estás?       Ako sa máš? 

Estoy bien.        Mám sa dobre. 

Estamos en casa.   Sme doma 

 

Negáciu tvoríme pomocou záporky NO pred slovesom:   

Ellos no están en Praga.    Nie sú v Prahe. 

 

Otázku tvoríme zmenou intonácie  

¿Estás enamorado?        Si zamilovaný? 

¿Ella está enferma?       Je chorá? 

 

Kedy sa použije sloveso ESTAR:  

1. pri vyjadrení polohy konkrétnej osoby, veci alebo miesta:   

¿Dónde está Ostrava?      Kde sa nachádza Ostrava?  

Ostrava está en la RepúblicaCheca. Ostrava sa nachádza v Českej republike.   

¿Dónde está tu casa?      Kde je tvoj  dom?  

Mi casa está en Galicia.      Môj dom je v Galícii.  
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Santander está en el norte.      Santander sa nachádza na severe.  

Está en casa de su amigo.    Je v dome u priateľa.  

 

2. Pri vyjadrovaní dočasných vlastnosơ, dočasných stavov (napríklad keď je niekto chorý, nahnevaný 
alebo zdravý).   

¿Cómo estás?      Ako sa máš?   

Estoy bien.         Mám sa dobre.  

Estás enfermo.       Si chorý.   

Estoy enamorado.      Som zamilovaný.   

Estamos tristes.     Sme smutní.  

 

3. Osobitným prípadom je väzba slovesa ESTAR s predložkou DE a podstatným menom bez člena.   

estar de vacaciones          byť na dovolenke  

Estamos de vacaciones en Espaňa.       Sme na dovolenke v Španielsku  

estar de visita           navšơviť  

Están de visita en Praga.      Sú na návšteve v Prahe.  

    

Sloveso ESTAR a SER v spojení s prídavným menom:  

Sloveso SER vyjadruje trvalé a nemenné vlastnosƟ na rozdiel od slovesa ESTAR, ktoré vyjadruje 
prechodné stavy. To plaơ aj pre spojenie týchto slovies s prídavnými menami. Niektoré prídavné mená 
sa používajú so slovesom SER, iné so slovesom ESTAR. Okrem toho však existujú prídavné mená, ktoré 
sa môžu použiť s oboma slovesami, ale s iným významom.   

 

Prídavné mená používané so slovesom SER  

Soy bajo.       Som malý.  

Somos altos.      Sme vysokí.  

Mi ơa es pobre.       Moja teta je chudobná.  

Ella no es gorda.       Nie je obézna.  

Mi amigo es soltero.       Môj priateľ je slobodný.  
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Prídavné mená používané so slovesom ESTAR  

Hoy estoy cansado.       Dnes som unavený.  

Mi padre está contento.     Môj otec je spokojný.  

Mi hermano está enamorado.    Môj brat je zamilovaný.  

Mi abuela no está enferma.     Moja babička nie je chorá 

Estoy casada.        Som vydatá.   

 

Prídavné mená, ktoré sa používajú so slovesom SER i ESTAR, ale s iným významom.  

Él es malo.            Je zlý (od prírody)  

Él está malo.         Je chorý.  

Soy triste.         Som smutný (mám to v povahe)  

Estoy triste.        Som smutný (momentálne)  

Somos listos.        Sme šikovní.  

Estamos listos.      Sme pripravení. 
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70_Lekcia 12_Sloveso ESTAR_precvičovacie vety_počúvajte! 
La mesa está detrás de la silla. Stôl je za stoličkou. 
Todo el mundo ya está aquí, sólo faltas tú. Všetci sú už tu, len ty chýbaš. 
El cuadro está en la pared. Obraz je na stene. 
El marido de Elena está en el hospital. Elenin manžel je v nemocnici. 
La mesita de noche está al lado de la cama. Nočný stolík je vedľa postele. 
Estas sillas son nuevas y muy cómodas. Tieto stoličky sú nové a veľmi pohodlné. 
Estoy en tu casa en diez minutos. Budem u teba o desať minút. 
¿Dónde está el salón? Kde je obývacia izba? 
Las sillas están al lado de la mesa. Stoličky sú vedľa stola. 
El cajero está un poco lejos de aquí. Bankomat je odtiaľto neďaleko. 
El banco Santander está en esta misma calle. Banka Santander sa nachádza priamo na tejto ulici. 
¿Estás segura? Si si istá? 
EE.UU. está en América. Spojené štáty sú v Amerike. 
María está casada. María je vydatá. 
La señora está aquí. Tá pani je tu. 
El ordenador está a la izquierda del sillón. Počítač je naľavo od stoličky. 
El bar está en el km 62. Bar sa nachádza na šesťdesiatomdruhom kilometri. 
La leche está caliente. To mlieko je horúce. 
Los probadores están a la derecha. Skúšobné kabínky sú napravo. 
Las islas Baleares están en el Mediterráneo. Baleárske ostrovy sa nachádzajú v Stredozemnom mori. 
El vaso está vacío. Pohár je prázdny. 
La lámpara está al lado del armario. Lampa je vedľa skrine. 
Todo está limpio. Všetko je čisté. 
La temperatura está bajo cero. Teplota je pod nulou. 
Este abrigo está rebajado. Tento kabát je zlacnený. 
La mesa está delante del sofá. Stôl je pred pohovkou. 
Tu hermana está allí. Tam je tvoja sestra. 
Las camas están enfrente de la puerta. Postele sú oproti dverám. 
Las estanterías están al lado de la ventana. Police sú vedľa okna. 
Estoy muy contento. Som veľmi spokojný. 
El periódico está debajo de la cama. Noviny sú pod posteľou. 
Tranquilos, todo está bien. Buďte v kľude, všetko je v poriadku. 
La lámpara está a la derecha de la puerta. Lampa je napravo od dverí. 
¿Estás ocupada hoy? Si dnes zaneprázdnená? 
Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? Počúvajte, prosím, kde je kino Imax? 
¿Dónde está tu bolso? Kde je tvoja kabelka? 
El perro está debajo de la mesa. Pes je pod stolom. 
Ana está enferma. Ana je chorá. 
María está sola en casa. María je doma sama. 
Mañana estoy libre. Zajtra mám voľno. 
El cuarto de baño está al fondo del pasillo. Kúpeľňa je na konci chodby. 
Esta tarde estoy muy ocupado. Dnes popoludní som veľmi zaneprázdnený. 
Estoy totalmente de acuerdo. Úplne súhlasím. 
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La oficina de Correos está allí. Pošta je tam. 
¿Dónde está la salida de aquí? Kde je odtiaľto východ? 
Estoy dentro de casa. Som vo vnútri domu. 
Jorge está mal. Jorgemu je zle. 
Manuel está en su oficina. Manuel je vo svojej kancelárii. 
La puerta está a la izquierda del armario. Dvere sú naľavo od skrine. 
Claudia está mal. Claudia je na tom zle. 
El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

Evina spálňa je vedľa kúpeľne. 

Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

Madrid je odtiaľto vzdialený asi tristo kilometrov. 

Estamos en la estación de tren. Sme na vlakovej stanici. 
El jueves está en el medio de la semana. Štvrtok je uprostred týždňa. 
Estas mochilas están rebajadas. Tieto batohy sú zľavnené. 
La ventana está enfrente de la puerta. Okno je oproti dverám. 
Laura y Mónica están en el comedor. Laura a Monika sú v jedálni. 
Su casa está en una calle muy ruidosa. Jeho dom sa nachádza na veľmi rušnej ulici. 
El periódico está encima de la mesa. Noviny sú na stole. 
Estoy con María. Súhlasím s Maríou. Som s Maríou. 
Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? Prepáčte, kde je Národné divadlo? 
Los libros están en la estantería. Knihy sú na poličke. 
El cuarto de baño está a la derecha de la cocina. Kúpeľňa sa nachádza napravo od kuchyne. 
El parque central está lejos. Centrálny park je ďaleko. 
Las llaves están encima de la mesa. Kľúče sú na stole. 
¿Por qué estás triste? Prečo si smutná? 
El ordenador está encima de la mesa en tu cuarto. Počítač je na stole v tvojej izbe. 
El cuadro está encima del sofá. Obraz je nad pohovkou. 
La cocina está aquí mismo, a la izquierda. Kuchyňa je priamo tu naľavo. 
Nuestra casa está cerca. Náš dom je blízko. 
Hoy estoy muy cansada. Dnes som veľmi unavená. 
Berlín está en Alemania. Berlín je v Nemecku. 
Las llaves están debajo del libro. Kľúče sú pod knihou. 
¿Cómo está tu madre? Ako sa má tvoja mama? 
Ya estamos en el aeropuerto. Už sme na letisku. 
Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

Dopoludnia som v škole a popoludní som doma. 

Laura está en casa con su novio. Laura je doma so svojím priateľom. 
Japón está muy lejos. Japonsko je veľmi ďaleko. 
¿La puerta está cerrada o abierta? Sú tie dvere zatvorené alebo otvorené? 
Creo que la estación de metro Callao está detrás 
del cine. 

Myslím, že stanica metra Callao sa nachádza za kinom. 

¿Dónde está el baño? Kde je kúpeľňa? 
Creo que José está enfermo. Tiene que ir al 
médico. 

Myslím, že Jose je chorý. Musí ísť k lekárovi. 

Este plato está riquísimo.  Toto jedlo je vynikajúce. 
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Laura a Monika sú v jedálni. Laura y Mónica están en el comedor. 
Sú tie dvere zatvorené alebo otvorené? ¿La puerta está cerrada o abierta? 
Pohár je prázdny. El vaso está vacío. 
Sme na vlakovej stanici. Estamos en la estación de tren. 
Nočný stolík je vedľa postele. La mesita de noche está al lado de la cama. 
Noviny sú pod posteľou. El periódico está debajo de la cama. 
Myslím, že stanica metra Callao sa nachádza za 
kinom. 

Creo que la estación de metro Callao está detrás del cine. 

Stôl je pred pohovkou. La mesa está delante del sofá. 
Pošta je tam. La oficina de Correos está allí. 
Už sme na letisku. Ya estamos en el aeropuerto. 
Manuel je vo svojej kancelárii. Manuel está en su oficina. 
Prečo si smutná? ¿Por qué estás triste? 
Stoličky sú vedľa stola. Las sillas están al lado de la mesa. 
Tento kabát je zlacnený. Este abrigo está rebajado. 
Myslím, že Jose je chorý. Musí ísť k lekárovi. Creo que José está enfermo. Tiene que ir al médico. 
Teplota je pod nulou. La temperatura está bajo cero. 
Kde je obývacia izba? ¿Dónde está el salón? 
Lampa je napravo od dverí. La lámpara está a la derecha de la puerta. 
Postele sú oproti dverám. Las camas están enfrente de la puerta. 
Som vo vnútri domu. Estoy dentro de casa. 
Si dnes zaneprázdnená? ¿Estás ocupada hoy? 
Japonsko je veľmi ďaleko. Japón está muy lejos. 
Obraz je nad pohovkou. El cuadro está encima del sofá. 
Tá pani je tu. La señora está aquí. 
Baleárske ostrovy sa nachádzajú v Stredozemnom 
mori. 

Las islas Baleares están en el Mediterráneo. 

Počúvajte, prosím, kde je kino Imax? Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? 
Stôl je za stoličkou. La mesa está detrás de la silla. 
Noviny sú na stole. El periódico está encima de la mesa. 
Laura je doma so svojím priateľom. Laura está en casa con su novio. 
Claudia je na tom zle. Claudia está mal. 
Tieto stoličky sú nové a veľmi pohodlné. Estas sillas son nuevas y muy cómodas. 
Spojené štáty sú v Amerike. EE.UU. está en América. 
Buďte v kľude, všetko je v poriadku. Tranquilos, todo está bien. 
Úplne súhlasím. Estoy totalmente de acuerdo. 
Kde je kúpeľňa? ¿Dónde está el baño? 
Obraz je na stene. El cuadro está en la pared. 
Kľúče sú na stole. Las llaves están encima de la mesa. 
Kúpeľňa sa nachádza napravo od kuchyne. El cuarto de baño está a la derecha de la cocina. 
Zajtra mám voľno. Mañana estoy libre. 
Madrid je odtiaľto vzdialený asi tristo kilometrov. Madrid está a unos trescientos kilómetros de aquí. 
María je vydatá. María está casada. 
Som veľmi spokojný. Estoy muy contento. 
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Toto jedlo je vynikajúce. Este plato está riquísimo.  
Evina spálňa je vedľa kúpeľne. El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de baño. 
Budem u teba o desať minút. Estoy en tu casa en diez minutos. 
Centrálny park je ďaleko. El parque central está lejos. 
Bankomat je odtiaľto neďaleko. El cajero está un poco lejos de aquí. 
Kde je odtiaľto východ? ¿Dónde está la salida de aquí? 
Tieto batohy sú zľavnené. Estas mochilas están rebajadas. 
Lampa je vedľa skrine. La lámpara está al lado del armario. 
Si si istá? ¿Estás segura? 
Dvere sú naľavo od skrine. La puerta está a la izquierda del armario. 
Okno je oproti dverám. La ventana está enfrente de la puerta. 
Jorgemu je zle. Jorge está mal. 
Jeho dom sa nachádza na veľmi rušnej ulici. Su casa está en una calle muy ruidosa. 
Dopoludnia som v škole a popoludní som doma. Por las mañanas estoy en el colegio y por las tardes estoy  

en casa. 
Kde je tvoja kabelka? ¿Dónde está tu bolso? 
Súhlasím s Maríou. Som s Maríou. Estoy con María. 
Dnes popoludní som veľmi zaneprázdnený. Esta tarde estoy muy ocupado. 
Dnes som veľmi unavená. Hoy estoy muy cansada. 
Všetci sú už tu, len ty chýbaš. Todo el mundo ya está aquí, sólo faltas tú. 
Bar sa nachádza na šesťdesiatomdruhom 
kilometri. 

El bar está en el km 62. 

To mlieko je horúce. La leche está caliente. 
Počítač je naľavo od stoličky. El ordenador está a la izquierda del sillón. 
Kľúče sú pod knihou. Las llaves están debajo del libro. 
Elenin manžel je v nemocnici. El marido de Elena está en el hospital. 
Ana je chorá. Ana está enferma. 
Všetko je čisté. Todo está limpio. 
Kuchyňa je priamo tu naľavo. La cocina está aquí mismo, a la izquierda. 
Náš dom je blízko. Nuestra casa está cerca. 
Počítač je na stole v tvojej izbe. El ordenador está encima de la mesa en tu cuarto. 
Tam je tvoja sestra. Tu hermana está allí. 
Berlín je v Nemecku. Berlín está en Alemania. 
Knihy sú na poličke. Los libros están en la estantería. 
Prepáčte, kde je Národné divadlo? Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? 
Ako sa má tvoja mama? ¿Cómo está tu madre? 
María je doma sama. María está sola en casa. 
Banka Santander sa nachádza priamo na tejto 
ulici. 

El banco Santander está en esta misma calle. 

Pes je pod stolom. El perro está debajo de la mesa. 
Štvrtok je uprostred týždňa. El jueves está en el medio de la semana. 
Skúšobné kabínky sú napravo. Los probadores están a la derecha. 
Police sú vedľa okna. Las estanterías están al lado de la ventana. 
Kúpeľňa je na konci chodby. El cuarto de baño está al fondo del pasillo. 
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Estoy muy contento. Som veľmi spokojný. 
El cajero está un poco lejos de aquí. Bankomat je odtiaľto neďaleko. 
Las estanterías están al lado de la ventana. Police sú vedľa okna. 
Ana está enferma. Ana je chorá. 
¿Estás segura? Si si istá? 
La mesa está detrás de la silla. Stôl je za stoličkou. 
Las llaves están encima de la mesa. Kľúče sú na stole. 
Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? Počúvajte, prosím, kde je kino Imax? 
Los probadores están a la derecha. Skúšobné kabínky sú napravo. 
Jorge está mal. Jorgemu je zle. 
El cuarto de baño está a la derecha de la cocina. Kúpeľňa sa nachádza napravo od kuchyne. 
Esta tarde estoy muy ocupado. Dnes popoludní som veľmi zaneprázdnený. 
Estas mochilas están rebajadas. Tieto batohy sú zľavnené. 
Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? Prepáčte, kde je Národné divadlo? 
Berlín está en Alemania. Berlín je v Nemecku. 
El jueves está en el medio de la semana. Štvrtok je uprostred týždňa. 
Las islas Baleares están en el Mediterráneo. Baleárske ostrovy sa nachádzajú v Stredozemnom mori. 
Estoy en tu casa en diez minutos. Budem u teba o desať minút. 
Todo está limpio. Všetko je čisté. 
Las camas están enfrente de la puerta. Postele sú oproti dverám. 
La señora está aquí. Tá pani je tu. 
María está casada. María je vydatá. 
¿Estás ocupada hoy? Si dnes zaneprázdnená? 
Las llaves están debajo del libro. Kľúče sú pod knihou. 
Laura está en casa con su novio. Laura je doma so svojím priateľom. 
La temperatura está bajo cero. Teplota je pod nulou. 
El cuadro está encima del sofá. Obraz je nad pohovkou. 
Hoy estoy muy cansada. Dnes som veľmi unavená. 
Tranquilos, todo está bien. Buďte v kľude, všetko je v poriadku. 
Claudia está mal. Claudia je na tom zle. 
Estoy con María. Súhlasím s Maríou. Som s Maríou. 
Japón está muy lejos. Japonsko je veľmi ďaleko. 
El bar está en el km 62. Bar sa nachádza na šesťdesiatomdruhom kilometri. 
Creo que la estación de metro Callao está detrás 
del cine. 

Myslím, že stanica metra Callao sa nachádza za kinom. 

Este plato está riquísimo.  Toto jedlo je vynikajúce. 
Los libros están en la estantería. Knihy sú na poličke. 
El banco Santander está en esta misma calle. Banka Santander sa nachádza priamo na tejto ulici. 
¿Cómo está tu madre? Ako sa má tvoja mama? 
La leche está caliente. To mlieko je horúce. 
Estoy dentro de casa. Som vo vnútri domu. 
Tu hermana está allí. Tam je tvoja sestra. 
Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

Madrid je odtiaľto vzdialený asi tristo kilometrov. 
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EE.UU. está en América. Spojené štáty sú v Amerike. 
El ordenador está encima de la mesa en tu cuarto. Počítač je na stole v tvojej izbe. 
El ordenador está a la izquierda del sillón. Počítač je naľavo od stoličky. 
El periódico está debajo de la cama. Noviny sú pod posteľou. 
La ventana está enfrente de la puerta. Okno je oproti dverám. 
La oficina de Correos está allí. Pošta je tam. 
La mesa está delante del sofá. Stôl je pred pohovkou. 
Todo el mundo ya está aquí, sólo faltas tú. Všetci sú už tu, len ty chýbaš. 
Estamos en la estación de tren. Sme na vlakovej stanici. 
Las sillas están al lado de la mesa. Stoličky sú vedľa stola. 
Estas sillas son nuevas y muy cómodas. Tieto stoličky sú nové a veľmi pohodlné. 
La lámpara está a la derecha de la puerta. Lampa je napravo od dverí. 
El parque central está lejos. Centrálny park je ďaleko. 
¿La puerta está cerrada o abierta? Sú tie dvere zatvorené alebo otvorené? 
Creo que José está enfermo. Tiene que ir al 
médico. 

Myslím, že Jose je chorý. Musí ísť k lekárovi. 

¿Por qué estás triste? Prečo si smutná? 
Manuel está en su oficina. Manuel je vo svojej kancelárii. 
Mañana estoy libre. Zajtra mám voľno. 
¿Dónde está el baño? Kde je kúpeľňa? 
Estoy totalmente de acuerdo. Úplne súhlasím. 
El cuadro está en la pared. Obraz je na stene. 
¿Dónde está tu bolso? Kde je tvoja kabelka? 
La lámpara está al lado del armario. Lampa je vedľa skrine. 
Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

Dopoludnia som v škole a popoludní som doma. 

Nuestra casa está cerca. Náš dom je blízko. 
El periódico está encima de la mesa. Noviny sú na stole. 
El vaso está vacío. Pohár je prázdny. 
El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

Evina spálňa je vedľa kúpeľne. 

Laura y Mónica están en el comedor. Laura a Monika sú v jedálni. 
El cuarto de baño está al fondo del pasillo. Kúpeľňa je na konci chodby. 
¿Dónde está la salida de aquí? Kde je odtiaľto východ? 
La cocina está aquí mismo, a la izquierda. Kuchyňa je priamo tu naľavo. 
La mesita de noche está al lado de la cama. Nočný stolík je vedľa postele. 
María está sola en casa. María je doma sama. 
La puerta está a la izquierda del armario. Dvere sú naľavo od skrine. 
El perro está debajo de la mesa. Pes je pod stolom. 
El marido de Elena está en el hospital. Elenin manžel je v nemocnici. 
Su casa está en una calle muy ruidosa. Jeho dom sa nachádza na veľmi rušnej ulici. 
¿Dónde está el salón? Kde je obývacia izba? 
Ya estamos en el aeropuerto. Už sme na letisku. 
Este abrigo está rebajado. Tento kabát je zlacnený. 
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hotel hotel 
real skutočný, kráľovský 
artículo článok 
todo el día celý deň 
haber - hay byť 
detrás vzadu, za 
exposición výstava 
hay tu je, tu sú 
gente ľudia 
alemanes Nemci 
una jedna 
banco banka 
gasolinera čerpacia stanica 
cerca v blízkosti 
médicos lekári 
grupo skupina 
miembro člen 
supermercado supermarket 
jóvenes mladí 
cafetería kaviareň 
tráfico prevádzka 
montón hromada, kopa 
hacer, hecho, haciendo robiť, urobený, robiaci 
parada del autobús autobusová zastávka 
conductor vodič 
un jeden, nejaký 
ruido hluk 
lugares miesta 
primavera jar 
no hay nadie nie je nikto 
librería kníhkupectvo 
tienda obchod 
entrevista rozhovor 
rey kráľ 
tienda de ropa obchod s oblečením 
cajero automático bankomat 
guardias stráže 
parque park 
alguien Niekto 
en la esquina na rohu 
julio júl 
almacén sklad, obchod 
suficiente dosť 
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teatro divadlo 
fondo pozadie 
nadie nikto 
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tu je, tu sú hay 
lekári médicos 
obchod tienda 
Nemci alemanes 
júl julio 
prevádzka tráfico 
vodič conductor 
pozadie fondo 
hotel hotel 
divadlo teatro 
miesta lugares 
kráľ rey 
obchod s oblečením tienda de ropa 
autobusová zastávka parada del autobús 
Niekto alguien 
v blízkosti cerca 
nikto nadie 
jar primavera 
nie je nikto no hay nadie 
kaviareň cafetería 
na rohu en la esquina 
hluk ruido 
výstava exposición 
banka banco 
jeden, nejaký un 
vzadu, za detrás 
skutočný, kráľovský real 
stráže guardias 
celý deň todo el día 
hromada, kopa montón 
ľudia gente 
kníhkupectvo librería 
mladí jóvenes 
byť haber - hay 
rozhovor entrevista 
bankomat cajero automático 
článok artículo 
supermarket supermercado 
člen miembro 
čerpacia stanica gasolinera 
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park parque 
dosť suficiente 
sklad, obchod almacén 
skupina grupo 
jedna una 
robiť, urobený, robiaci hacer, hecho, haciendo 
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V španielčine existujú 3 spôsoby vyjadrenia slovesa byť.  Už sme sa venovali slovesám SER a ESTAR a 
teraz sa pozrieme na sloveso HABER-užívané nejčastěji vo tvare HAY - vo tvare  3. osobe jednotného 
čísla. Používa sa na vyjadrenie jednoduchej existencie niečoho, čo niekde je, a čo nie je bližše 
špecifikované.  

HAY - je, sú,  nachádza ,nachádzajú sa 

 

No hay nandie como ella.       Nikto nie je ako ona.  

No hay muchas casas en esta calle.      Na tejto ulici nie je veľa domov.  

No hay dos cuartos de baño en mi piso.    V mojom byte nie sú dve kúpeľne.   

 

Otázku tvoríme zmenou intonácie.    

¿Hay muchos bares?       Je tu veľa barov?  

¿Hay cerveza checa?        Máte české pivo?  

Kedy sa používa sloveso HABER v tvare (HAY)  

1. Pri vyjadrovaní samotnej existencie niečoho alebo niekoho.   

¿Qué hay en Ostrava?         Čo je v Ostrave?  

Hay muchas fábricas en Ostrava.    V Ostrave je veľa tovární.  

¿Qué hay sobre la mesa?         Čo je na stole?  

Hay muchas cosas sobre la mesa.      Na stole je veľa vecí.   

¿Hay cerveza checa?          Máte české pivo?  

2. Pri pomenúvaní množstva vecí alebo predmetov, ktoré sa používajú s číslovkou, sa používa neurčitý 
člen, neurčité zámeno alebo množné číslo bez člena.   

¿Cuántos teatros hay en Ostrava?       Koľko divadiel je v Ostrave?  

En Ostrava hay cuatro teatros.     V Ostrave sú 4 divadlá.  

En Praga hay muchos teatros.        V Prahe je veľa divadiel.  

En Málaga hay unos teatros.        V Málage je niekoľko divadiel.  

En Madrid hay teatros.          V Madride sú divadlá.  

 

3. Pri vyjadrovaní polohy:  

A la izquierda hay tres dormitorios.     Na ľavej strane sú tri spálne. 
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¿Qué hay que hacer? Čo je potrebné urobiť? 
En julio no hay clases. V júli sa neučí. 
Allí hay un hombre. Tam je nejaký muž. 
En la calle Espina hay una librería grande. Na ulici Espina je veľké kníhkupectvo. 
No hay nadie en casa. Nikto nie je doma. 
Ahí hay un hombre que es vivo. Tu je človek, ktorý žije. 
En el museo hay una exposición de arte moderno. V múzeu je výstava moderného umenia. 
No hay leche. Nie je mlieko. 
¿Hay una cafetería por aquí? Je tu niekde kaviareň? 
En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

Na rohu je novinový stánok, kde si môj otec kupuje noviny. 

Hay mucho ruido, no oigo nada. Je tu veľký hluk, nič nepočujem. 
No hay nadie en casa. No sé qué hacer. Nikto nie je doma. Neviem, čo mám robiť. 
Hay descuentos para jóvenes. Pre mladých sú zľavy. 
Hay un nuevo miembro en el grupo. V skupine je nový člen. 
En España hay familia real. V Španielsku majú kráľovskú rodinu. 
Enfrente del banco hay una gasolinera. Oproti banke je benzínová pumpa. 
Hay un río detrás de la casa. Za domom je rieka. 
¿Hay descuentos de grupo? Existujú skupinové zľavy? 
Hay un buen artículo en el periódico. V novinách je dobrý článok 
En Mallorca hay muchos alemanes. Na Malorke je veľa Nemcov. 
Hay mucha gente que estudia español. Španielčinu študuje veľa ľudí. 
En el banco hay tres guardias. V banke sú traja strážcovia. 
Al fondo del pasillo hay una habitación. Na konci chodby je jedna miestnosť. 
Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

Prepáčte, je na tejto ulici nejaký bankomat? 

En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

Na ulici Alcalá je niekoľko veľmi známych obchodných domov. 

En esta ciudad hay tres teatros. V tomto meste sú tri divadlá. 
En este hospital no hay muchos médicos. V tejto nemocnici nie je veľa lekárov. 
Hay suficiente café para todos. Je tu dosť kávy pre všetkých. 
Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

Blízko odtiaľto je lekáreň, ktorá je otvorená celý deň. 

En el centro hay tiendas muy caras. V centre sú veľmi drahé obchody. 
Hay cuatro estaciones del año - primavera, 
verano, otoño e invierno. 

Sú štyri ročné obdobia - jar, leto, jeseň a zima. 

En los supermercados siempre hay mucha gente. V supermarketoch je vždy veľa ľudí. 
En nuestra ciudad hay muchos parques bonitos. V našom meste je veľa pekných parkov. 
¿Hay alguien en casa? Je niekto doma? 
Hay una buena entrevista en el periódico. V novinách je dobrý rozhovor. 
Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

Myslím, že blízko supermarketu je stanica metra. 

En España hay rey. V Španielsku je kráľ. 
¿Hay un hotel cerca? Je v blízkosti nejaký hotel? 
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¿Hay un restaurante cerca? Je v blízkosti nejaká reštaurácia? 
Hay una parada del autobús al fondo de la calle. Na konci ulice je jedna autobusová zastávka. 
Hoy hay mucho tráfico. Dnes je veľká prevádzka. 
Había un montón de gente. Bolo tam veľa ľudí. 
No hay conductor en el autobús. V autobuse nie je vodič. 
¿Hay un banco en esta calle? Je na tejto ulici nejaká banka? 
En mi barrio hay unas tiendas de ropa de marca. V mojej štvrti je niekoľko značkových obchodov s oblečením. 
Aquí hay lugares muy bonitos. Tu sú veľmi pekné miesta. 
Allí hay una mujer. Tam je nejaká žena. 
¿Hay alguien aquí? Je tu niekto? 

77_Lekcia 13_Sloveso HABER_precvičovacie vety_prekladajte! 

Tu sú veľmi pekné miesta. Aquí hay lugares muy bonitos. 
V tejto nemocnici nie je veľa lekárov. En este hospital no hay muchos médicos. 
Bolo tam veľa ľudí. Había un montón de gente. 
Je v blízkosti nejaký hotel? ¿Hay un hotel cerca? 
Na ulici Alcalá je niekoľko veľmi známych 
obchodných domov. 

En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes muy 
 conocidos. 

V mojej štvrti je niekoľko značkových obchodov s 
oblečením. 

En mi barrio hay unas tiendas de ropa de marca. 

Nikto nie je doma. No hay nadie en casa. 
Na ulici Espina je veľké kníhkupectvo. En la calle Espina hay una librería grande. 
Je tu veľký hluk, nič nepočujem. Hay mucho ruido, no oigo nada. 
Existujú skupinové zľavy? ¿Hay descuentos de grupo? 
Na konci chodby je jedna miestnosť. Al fondo del pasillo hay una habitación. 
V autobuse nie je vodič. No hay conductor en el autobús. 
Je tu niekde kaviareň? ¿Hay una cafetería por aquí? 
Za domom je rieka. Hay un río detrás de la casa. 
V banke sú traja strážcovia. En el banco hay tres guardias. 
V našom meste je veľa pekných parkov. En nuestra ciudad hay muchos parques bonitos. 
Je na tejto ulici nejaká banka? ¿Hay un banco en esta calle? 
Tam je nejaká žena. Allí hay una mujer. 
Prepáčte, je na tejto ulici nejaký bankomat? Perdone, ¿hay un cajero automático en esta calle? 
Nikto nie je doma. Neviem, čo mám robiť. No hay nadie en casa. No sé qué hacer. 
V júli sa neučí. En julio no hay clases. 
Sú štyri ročné obdobia - jar, leto, jeseň a zima. Hay cuatro estaciones del año - primavera, verano,  

otoño e invierno. 
Nie je mlieko. No hay leche. 
Tam je nejaký muž. Allí hay un hombre. 
V tomto meste sú tri divadlá. En esta ciudad hay tres teatros. 
Na Malorke je veľa Nemcov. En Mallorca hay muchos alemanes. 
Je v blízkosti nejaká reštaurácia? ¿Hay un restaurante cerca? 
V supermarketoch je vždy veľa ľudí. En los supermercados siempre hay mucha gente. 
V Španielsku majú kráľovskú rodinu. En España hay familia real. 
Oproti banke je benzínová pumpa. Enfrente del banco hay una gasolinera. 
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Blízko odtiaľto je lekáreň, ktorá je otvorená celý 
deň. 

Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el día. 

Je niekto doma? ¿Hay alguien en casa? 
V Španielsku je kráľ. En España hay rey. 
V centre sú veľmi drahé obchody. En el centro hay tiendas muy caras. 
Myslím, že blízko supermarketu je stanica metra. Creo que cerca del supermercado hay una estación de metro. 
Je tu niekto? ¿Hay alguien aquí? 
Španielčinu študuje veľa ľudí. Hay mucha gente que estudia español. 
Dnes je veľká prevádzka. Hoy hay mucho tráfico. 
Tu je človek, ktorý žije. Ahí hay un hombre que es vivo. 
Na rohu je novinový stánok, kde si môj otec 
kupuje noviny. 

En la esquina hay un estanco donde mi padre compra  
el periódico. 

V novinách je dobrý rozhovor. Hay una buena entrevista en el periódico. 
V novinách je dobrý článok Hay un buen artículo en el periódico. 
V skupine je nový člen. Hay un nuevo miembro en el grupo. 
V múzeu je výstava moderného umenia. En el museo hay una exposición de arte moderno. 
Na konci ulice je jedna autobusová zastávka. Hay una parada del autobús al fondo de la calle. 
Je tu dosť kávy pre všetkých. Hay suficiente café para todos. 
Pre mladých sú zľavy. Hay descuentos para jóvenes. 
Čo je potrebné urobiť? ¿Qué hay que hacer? 

78_Lekcia 13_Sloveso HABER_počúvajte po španielsky! 
¿Hay descuentos de grupo? Existujú skupinové zľavy? 
¿Hay un restaurante cerca? Je v blízkosti nejaká reštaurácia? 
En Mallorca hay muchos alemanes. Na Malorke je veľa Nemcov. 
En el museo hay una exposición de arte moderno. V múzeu je výstava moderného umenia. 
En el banco hay tres guardias. V banke sú traja strážcovia. 
Había un montón de gente. Bolo tam veľa ľudí. 
Hay una buena entrevista en el periódico. V novinách je dobrý rozhovor. 
Allí hay una mujer. Tam je nejaká žena. 
Ahí hay un hombre que es vivo. Tu je človek, ktorý žije. 
Enfrente del banco hay una gasolinera. Oproti banke je benzínová pumpa. 
Hay una parada del autobús al fondo de la calle. Na konci ulice je jedna autobusová zastávka. 
No hay nadie en casa. Nikto nie je doma. 
Hay un nuevo miembro en el grupo. V skupine je nový člen. 
No hay leche. Nie je mlieko. 
No hay conductor en el autobús. V autobuse nie je vodič. 
Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

Blízko odtiaľto je lekáreň, ktorá je otvorená celý deň. 

En el centro hay tiendas muy caras. V centre sú veľmi drahé obchody. 
En España hay familia real. V Španielsku majú kráľovskú rodinu. 
En esta ciudad hay tres teatros. V tomto meste sú tri divadlá. 
En mi barrio hay unas tiendas de ropa de marca. V mojej štvrti je niekoľko značkových obchodov s oblečením. 
Hoy hay mucho tráfico. Dnes je veľká prevádzka. 
En julio no hay clases. V júli sa neučí. 
Allí hay un hombre. Tam je nejaký muž. 
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Hay un buen artículo en el periódico. V novinách je dobrý článok 
En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

Na ulici Alcalá je niekoľko veľmi známych obchodných domov. 

Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

Myslím, že blízko supermarketu je stanica metra. 

Al fondo del pasillo hay una habitación. Na konci chodby je jedna miestnosť. 
Hay descuentos para jóvenes. Pre mladých sú zľavy. 
Hay suficiente café para todos. Je tu dosť kávy pre všetkých. 
Hay mucha gente que estudia español. Španielčinu študuje veľa ľudí. 
Hay un río detrás de la casa. Za domom je rieka. 
En España hay rey. V Španielsku je kráľ. 
En este hospital no hay muchos médicos. V tejto nemocnici nie je veľa lekárov. 
¿Hay un banco en esta calle? Je na tejto ulici nejaká banka? 
¿Hay un hotel cerca? Je v blízkosti nejaký hotel? 
¿Hay alguien en casa? Je niekto doma? 
Hay mucho ruido, no oigo nada. Je tu veľký hluk, nič nepočujem. 
Hay cuatro estaciones del año - primavera, 
verano, otoño e invierno. 

Sú štyri ročné obdobia - jar, leto, jeseň a zima. 

Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

Prepáčte, je na tejto ulici nejaký bankomat? 

¿Hay alguien aquí? Je tu niekto? 
No hay nadie en casa. No sé qué hacer. Nikto nie je doma. Neviem, čo mám robiť. 
Aquí hay lugares muy bonitos. Tu sú veľmi pekné miesta. 
En la calle Espina hay una librería grande. Na ulici Espina je veľké kníhkupectvo. 
En los supermercados siempre hay mucha gente. V supermarketoch je vždy veľa ľudí. 
¿Qué hay que hacer? Čo je potrebné urobiť? 
En nuestra ciudad hay muchos parques bonitos. V našom meste je veľa pekných parkov. 
En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

Na rohu je novinový stánok, kde si môj otec kupuje noviny. 

¿Hay una cafetería por aquí? Je tu niekde kaviareň? 
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gris šedý 
hermanos bratia 
los sábados každú sobotu 
no me gusta nemám rád, nepáči sa mi  
prefiero dávam prednosť 
dulces sladkosti 
picante pikantné 
pan chlieb 
caballos kone 
sombrero klobúk 
cerveza pivo 
animales zvieratá 
helado zmrzlina 
azul modrá 
extranjero cudzinec 
revistas del corazón červená knižnica 
verano leto 
pizza pizza 
gente ľudia 
me gusta páči sa mi  
vino víno 
invierno zima 
me encanta milujem 
vaqueros džínsy, rifle 
color farba 
uva hrozno 
gafas del sol slnečné okuliare 
éste tento 
aquel tamten, tamto 
tomates paradajky 
queso syr 
a mí mi, mne 
corbata kravata 
rock rock 
le gusta má rád, má rada 
hamburguesa hamburger 
estilo štýl 
whisky whisky 
bailar tancovať 
bosque les 
nieve sneh 
otoño jeseň 
cocinar variť 
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naranja oranžový 
ropa de marca značkové oblečenie 
ternera teľacie mäso 
política politika 
flores kvety 
leer čítať 
viajar cestovať 
charlar klábosiť 
tomar el sol opaľovať sa  
deportes šport 
verdura zelenina 
radio rádio 
mantequilla maslo 
pantalones nohavice 
viajar cestovať 
nos gusta páči sa nám 
música hudba 
aceitunas olivy 
les gusta majú radi  
hielo ľad 
cantar spievať 
aviones lietadlá 
película film 
suave mäkké, jemné 
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syr queso 
bratia hermanos 
mi, mne a mí 
klobúk sombrero 
páči sa nám nos gusta 
sneh nieve 
lietadlá aviones 
zmrzlina helado 
mäkké, jemné suave 
olivy aceitunas 
majú radi  les gusta 
teľacie mäso ternera 
sladkosti dulces 
jeseň otoño 
hamburger hamburguesa 
nohavice pantalones 
šport deportes 
chlieb pan 
les bosque 
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whisky whisky 
tamten, tamto aquel 
cudzinec extranjero 
červená knižnica revistas del corazón 
nemám rád, nepáči sa mi  no me gusta 
zvieratá animales 
kvety flores 
tento éste 
víno vino 
pivo cerveza 
džínsy, rifle vaqueros 
čítať leer 
cestovať viajar 
ľad hielo 
tancovať bailar 
paradajky tomates 
značkové oblečenie ropa de marca 
variť cocinar 
zelenina verdura 
oranžový naranja 
spievať cantar 
šedý gris 
kone caballos 
milujem me encanta 
modrá azul 
opaľovať sa  tomar el sol 
film película 
rock rock 
ľudia gente 
pikantné picante 
štýl estilo 
cestovať viajar 
maslo mantequilla 
rádio radio 
každú sobotu los sábados 
kravata corbata 
páči sa mi  me gusta 
leto verano 
politika política 
hrozno uva 
zima invierno 
hudba música 
dávam prednosť prefiero 
farba color 
slnečné okuliare gafas del sol 
má rád, má rada le gusta 
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klábosiť charlar 
pizza pizza 
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Sloveso GUSTAR - mať rád - je pravidelné. V španielčine sa používa v 3. osobe jednotného alebo 
množného čísla a so zámenom v treťom páde (me, te, le , nos, os , les) - ktoré mu predchádza. 

 

yo     me  me gusta páči sa mi to 

tú   te  te gusta páči sa Ɵ to  

él     le  le gusta  páči sa mu to 

ella     le  le gusta  páči sa jej to  

usted    le   le gusta  páči sa Vám to 

nosotros/as  nos     nos gusta páči sa nám to 

vosotros/as   os  os gusta  páči sa vám to 

ellos     les  les gusta páči sa im to 

 

Me gusta bailar.       Rád tancujem.   

Le gustan las discotecas.      Má rád diskotéky.  

 

Negácia sa tvorí pridaním NO pred nepriame predmetové zámeno (3. pád):  

No le gusta viajar.       Nerád cestuje.  

No nos encanta cocinar.      Neradi varíme.  

 

Ako sme už spomenuli, slovesá sa zvyčajne používajú len v 3. osobe jednotného a množného čísla. Závisí 
to od toho, či sa viažu s infiniơvom alebo podstatným menom v jednotnom alebo  v množnom čísle.   

 

Me gusta la música clásica.     Mám rád klasickú hudbu.   

Me gustan los ordenadores.     Mám rád počítače.   

Me gusta viajar.         Rád cestujem.   

Nos encanta bailar.         Radi tancujeme.   

  

 

  



 41 

Slovesá GUSTAR a ENCANTAR s prízvučnými zámenami:  

Niekedy sa pred slovesom GUSTAR/ENCANTAR a príslušným nepriamym objektovým zámenom (3. pád) 
umiestňuje prízvučné zámeno. Tieto prízvučné zámená stoja vždy s predložkou a samostatne. Používajú 
sa len na zdôraznenie osoby a nie sú vo vete povinné.    

  

Zámená s prízvukom:  

Pre všetky osoby okrem yo a tú sa po predložke používa základný tvar 1. osoby.   

yo      a mí     mne  

tú     a ơ     tebe 

él      a él    jemu  

ella      a ella      jej  

usted    a usted    vám 

nosotros/as   a nosotros   nám 

vosotros/as   a vosotros   vám   

ellos      a ellos     im 

  

A mí me gusta el teatro.        Mám rád divadlo.  

A ella le encanta hablar español.     Rada hovorí po španielsky.  

 

Prízvučné zámená slúžia len na zdôraznenie a nemenia význam vety:  

A nosotros nos encanta bailar.      Radi tancujeme.  

Nos encanta bailar.         Radi tancujeme. 
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A Bea le gusta mucho comer pero no le gusta 
cocinar. 

Bea rada je, ale nerada varí. 

¿Te gusta la ropa de marca? Páči sa ti značkové oblečenie? 
A mí me gustan los meses de verano, o sea, junio, 
julio y agosto. 

Mám rád letné mesiace, t. j. jún, júl a august. 

A Luisa le gusta cantar y pintar. Luisa rada spieva a maľuje. 
A mí me gusta la verdura y la fruta. . Mám rád zeleninu a ovocie. 
A Mónica no le gustan nada los deportes. Monika vôbec nemá rada šport. 
A casi toda la gente le gusta el helado. Takmer všetci ľudia majú radi zmrzlinu. 
A mí me gusta más aquel coche. Tamto auto sa mi páči viac. 
Me gusta mucho tu ropa. Veľmi sa mi páči tvoje oblečenie. 
A los niños les gustan mucho los dulces. Deti majú veľmi radi sladkosti. 
Me gusta estudiar pero prefiero ver la tele. Rada študujem, ale dávam prednosť pozeraniu sa na televíziu. 
A mí me gusta la cocina francesa. Mám rád francúzsku kuchyňu. 
Me gusta el vino tinto. Mám rád červené víno. 
A mí no me gusta el otoño, prefiero la primavera. Nemám rád jeseň, mám radšej jar. 
Me gusta mucho el pan. Mám veľmi rád chlieb. 
No me gusta ese color. Nepáči sa mi tá farba. 
Me gustan aquellos vaqueros, ¿y a ti? Páčia sa mi tamtie džínsy, a tebe? 
A mí me encanta la tortilla de patatas. Mám veľmi rád zemiakovú omeletu. 
Me gusta tu sombrero nuevo. Páči sa mi tvoj nový klobúk. 
Me gusta este estilo de música. Páči sa mi ten hudobný štýl. 
No me gusta el whisky. Nemám rád whisky. 
Me gusta el helado. Mám rád zmrzlinu. 
Me gusta mucho viajar. Veľmi rád cestujem. 
Me gustan mucho tus pantalones. Veľmi sa mi páčia tvoje nohavice. 
Me gusta mucho tomar el sol. Veľmi rád sa opaľujem. 
Me gustan los colores claros y suaves. Páčia sa mi svetlé a jemné farby. 
A mí no me gustan los tomates. Nemám rád paradajky. 
Me gustan los animales. Mám rád zvieratá. 
No me gusta ir andando. Nerád chodím pešo. 
¿A ti te gustan las aceitunas verdes? Máš rád zelené olivy? 
El color naranja me gusta mucho pero el color 
violeta no me gusta nada. 

Oranžová farba sa mi veľmi páči, ale fialová sa mi nepáči vôbec. 

¿Te gustan los meses de invierno, diciembre, 
enero y febrero? . 

Máš rád zimné mesiace - december, január a február? 

A Juana le gusta leer revistas musicales. Juana rada číta hudobné časopisy. 
Me gustan los caballos. Mám rád kone. 
No me gusta la política. Nemám rád politiku. 
Me gusta éste. Páči sa mi tento.  
¿Te gustan estos pantalones? Páčia sa ti tieto nohavice? 
Me gustan mucho sus gafas de sol. Veľmi sa mi páčia jej slnečné okuliare. 
¿A vosotros os gustan las películas españolas? Máte radi španielske filmy? 
Os gusta mucho la nieve. Máte radi sneh. 
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Me gusta el color azul. Páči sa mi modrá farba. 
A Juan le gustan las hamburguesas. Juan má rád hamburgery. 
Me gusta ir al bosque. Chcel by som ísť do lesa. 
Me gusta la cerveza. Mám rád pivo. 
A Lucía le gustan los colores negro y gris. Lucía má rada čiernu a šedú farbu. 
Me gustan platos picantes. Mám rád pikantné jedlá. 
¿A ti te gusta la música clásica? Máš rada klasickú hudbu? 
¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

Cestujete radi do cudzích krajín? 

¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

Máš rád teľacie mäso? - Nie, mám radšej kuracie. 

Me gustan los aviones. Mám rád lietadlá. 
De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

Ako dezert si rád dávam ovocie - pomaranč, jablko,  
hrozno alebo banán. 

Me gusta la música rock. Mám rád rockovú hudbu. 
A los jóvenes les gusta bailar toda la noche. Mladí ľudia radi tancujú celú noc. 
A Lucía le gusta charlar con sus amigas. Lucia sa rada rozpráva so svojimi kamarátkami. 
Me gusta mucho escuchar la radio. Veľmi rád počúvam rádio. 
A nosotros no nos gusta viajar en avión. Neradi cestujeme lietadlom. 
Esta corbata verde le gusta mucho a mi mujer. Mojej žene sa veľmi páči táto zelená kravata. 
¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y miel? Raňajkuješ rád chlieb s maslom a medom? 
Me gusta el café con hielo. Mám rád kávu s ľadom. 
A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

Jej rodičia veľmi radi jedia v reštauráciách. 

¿Crees que a Mauri le gusta leer? Myslíš, že Mauri rád číta? 
¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? O koľkej rád vstávaš v sobotu?  
A Lucía le gusta leer revistas del corazón. Lucie rada číta bulvárne časopisy. 
Me gusta mucho la pizza. Mám veľmi rád pizzu. 
Los pantalones de pana no me gustan nada, 
prefiero los vaqueros. 

Menčestrové nohavice sa mi vôbec nepáčia, mám 
 radšej džínsy. 

A nosotros nos gusta mucho el nuevo disco de 
Maluma. 

Veľmi sa nám páči nové CD od Maluma. 

A mis hermanos les gusta jugar al fútbol. Moji súrodenci radi hrajú futbal. 
Me gustan las flores. Mám rád kvety. Páčia sa mi kvety. 
Me gusta mucho el queso. Mám veľmi rád syr. 
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Mám rád francúzsku kuchyňu. A mí me gusta la cocina francesa. 
Mám rád rockovú hudbu. Me gusta la música rock. 
Chcel by som ísť do lesa. Me gusta ir al bosque. 
Veľmi sa mi páči tvoje oblečenie. Me gusta mucho tu ropa. 
Menčestrové nohavice sa mi vôbec nepáčia, mám 
radšej džínsy. 

Los pantalones de pana no me gustan nada, 
 prefiero los vaqueros. 

Mám rád zvieratá. Me gustan los animales. 
Ako dezert si rád dávam ovocie - pomaranč, 
jablko, hrozno alebo banán. 

De postre me gusta tomar frutas: naranja, manzana,  
uva o plátano. 

Mám rád zmrzlinu. Me gusta el helado. 
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Veľmi rád cestujem. Me gusta mucho viajar. 
Páčia sa mi tamtie džínsy, a tebe? Me gustan aquellos vaqueros, ¿y a ti? 
Mladí ľudia radi tancujú celú noc. A los jóvenes les gusta bailar toda la noche. 
Mám veľmi rád syr. Me gusta mucho el queso. 
Raňajkuješ rád chlieb s maslom a medom? ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y miel? 
Páči sa mi ten hudobný štýl. Me gusta este estilo de música. 
Páči sa ti značkové oblečenie? ¿Te gusta la ropa de marca? 
Mám rád pivo. Me gusta la cerveza. 
Páčia sa mi svetlé a jemné farby. Me gustan los colores claros y suaves. 
Mám rád kone. Me gustan los caballos. 
Nepáči sa mi tá farba. No me gusta ese color. 
Tamto auto sa mi páči viac. A mí me gusta más aquel coche. 
Juan má rád hamburgery. A Juan le gustan las hamburguesas. 
Mám veľmi rád zemiakovú omeletu. A mí me encanta la tortilla de patatas. 
O koľkej rád vstávaš v sobotu?  ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? 
Máš rada klasickú hudbu? ¿A ti te gusta la música clásica? 
Máte radi sneh. Os gusta mucho la nieve. 
Mojej žene sa veľmi páči táto zelená kravata. Esta corbata verde le gusta mucho a mi mujer. 
Lucía má rada čiernu a šedú farbu. A Lucía le gustan los colores negro y gris. 
Páči sa mi modrá farba. Me gusta el color azul. 
Mám veľmi rád pizzu. Me gusta mucho la pizza. 
Jej rodičia veľmi radi jedia v reštauráciách. A sus padres les gusta mucho comer en los restaurantes. 
Máš rád zelené olivy? ¿A ti te gustan las aceitunas verdes? 
Mám rád letné mesiace, t. j. jún, júl a august. A mí me gustan los meses de verano, o sea, junio, julio  

y agosto. 
Páči sa mi tvoj nový klobúk. Me gusta tu sombrero nuevo. 
Veľmi rád počúvam rádio. Me gusta mucho escuchar la radio. 
Máš rád teľacie mäso? - Nie, mám radšej kuracie. ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el pollo. . 
Mám rád červené víno. Me gusta el vino tinto. 
Takmer všetci ľudia majú radi zmrzlinu. A casi toda la gente le gusta el helado. 
Veľmi sa nám páči nové CD od Maluma. A nosotros nos gusta mucho el nuevo disco de Maluma. 
Mám rád kávu s ľadom. Me gusta el café con hielo. 
Cestujete radi do cudzích krajín? ¿A vosotros os gusta viajar a los países extranjeros? 
Nerád chodím pešo. No me gusta ir andando. 
Moji súrodenci radi hrajú futbal. A mis hermanos les gusta jugar al fútbol. 
Myslíš, že Mauri rád číta? ¿Crees que a Mauri le gusta leer? 
Mám rád pikantné jedlá. Me gustan platos picantes. 
Luisa rada spieva a maľuje. A Luisa le gusta cantar y pintar. 
Mám veľmi rád chlieb. Me gusta mucho el pan. 
Oranžová farba sa mi veľmi páči, ale fialová sa mi 
nepáči vôbec. 

El color naranja me gusta mucho pero el color violeta  
no me gusta nada. 

Páčia sa ti tieto nohavice? ¿Te gustan estos pantalones? 
Juana rada číta hudobné časopisy. A Juana le gusta leer revistas musicales. 
Neradi cestujeme lietadlom. A nosotros no nos gusta viajar en avión. 
Nemám rád jeseň, mám radšej jar. A mí no me gusta el otoño, prefiero la primavera. 
Bea rada je, ale nerada varí. A Bea le gusta mucho comer pero no le gusta cocinar. 
Mám rád lietadlá. Me gustan los aviones. 
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Veľmi sa mi páčia tvoje nohavice. Me gustan mucho tus pantalones. 
Monika vôbec nemá rada šport. A Mónica no le gustan nada los deportes. 
Máš rád zimné mesiace - december, január a 
február? 

¿Te gustan los meses de invierno, diciembre, enero 
 y febrero? . 

Lucia sa rada rozpráva so svojimi kamarátkami. A Lucía le gusta charlar con sus amigas. 
Lucie rada číta bulvárne časopisy. A Lucía le gusta leer revistas del corazón. 
Máte radi španielske filmy? ¿A vosotros os gustan las películas españolas? 
Veľmi rád sa opaľujem. Me gusta mucho tomar el sol. 
Deti majú veľmi radi sladkosti. A los niños les gustan mucho los dulces. 
Nemám rád whisky. No me gusta el whisky. 
Rada študujem, ale dávam prednosť pozeraniu sa 
na televíziu. 

Me gusta estudiar pero prefiero ver la tele. 

Veľmi sa mi páčia jej slnečné okuliare. Me gustan mucho sus gafas de sol. 
Nemám rád politiku. No me gusta la política. 
Páči sa mi tento.  Me gusta éste. 
Mám rád kvety. Páčia sa mi kvety. Me gustan las flores. 
Nemám rád paradajky. A mí no me gustan los tomates. 
Mám rád zeleninu a ovocie. A mí me gusta la verdura y la fruta. . 

84_Lekcia 14_Sloveso_GUSTAR_počúvajte po španielsky! 
A casi toda la gente le gusta el helado. Takmer všetci ľudia majú radi zmrzlinu. 
¿Te gusta la ropa de marca? Páči sa ti značkové oblečenie? 
Me gustan aquellos vaqueros, ¿y a ti? Páčia sa mi tamtie džínsy, a tebe? 
¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

Máš rád teľacie mäso? - Nie, mám radšej kuracie. 

¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

Cestujete radi do cudzích krajín? 

Me gustan los aviones. Mám rád lietadlá. 
A mí me gustan los meses de verano, o sea, junio, 
julio y agosto. 

Mám rád letné mesiace, t. j. jún, júl a august. 

A Luisa le gusta cantar y pintar. Luisa rada spieva a maľuje. 
Me gustan mucho sus gafas de sol. Veľmi sa mi páčia jej slnečné okuliare. 
¿Crees que a Mauri le gusta leer? Myslíš, že Mauri rád číta? 
A Bea le gusta mucho comer pero no le gusta 
cocinar. 

Bea rada je, ale nerada varí. 

El color naranja me gusta mucho pero el color 
violeta no me gusta nada. 

Oranžová farba sa mi veľmi páči, ale fialová sa mi nepáči  
vôbec. 

Me gustan los animales. Mám rád zvieratá. 
Me gusta mucho el queso. Mám veľmi rád syr. 
A Lucía le gustan los colores negro y gris. Lucía má rada čiernu a šedú farbu. 
Me gustan platos picantes. Mám rád pikantné jedlá. 
No me gusta ir andando. Nerád chodím pešo. 
Me gusta estudiar pero prefiero ver la tele. Rada študujem, ale dávam prednosť pozeraniu sa  

na televíziu. 
Me gusta mucho tomar el sol. Veľmi rád sa opaľujem. 
No me gusta ese color. Nepáči sa mi tá farba. 
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¿Te gustan los meses de invierno, diciembre, 
enero y febrero? . 

Máš rád zimné mesiace - december, január a február? 

Me gusta este estilo de música. Páči sa mi ten hudobný štýl. 
A nosotros no nos gusta viajar en avión. Neradi cestujeme lietadlom. 
No me gusta la política. Nemám rád politiku. 
A los niños les gustan mucho los dulces. Deti majú veľmi radi sladkosti. 
¿A ti te gusta la música clásica? Máš rada klasickú hudbu? 
A Mónica no le gustan nada los deportes. Monika vôbec nemá rada šport. 
Me gusta ir al bosque. Chcel by som ísť do lesa. 
A mí me gusta la cocina francesa. Mám rád francúzsku kuchyňu. 
A Juana le gusta leer revistas musicales. Juana rada číta hudobné časopisy. 
Me gusta mucho viajar. Veľmi rád cestujem. 
De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

Ako dezert si rád dávam ovocie - pomaranč, jablko,  
hrozno alebo banán. 

Os gusta mucho la nieve. Máte radi sneh. 
A los jóvenes les gusta bailar toda la noche. Mladí ľudia radi tancujú celú noc. 
A mí no me gustan los tomates. Nemám rád paradajky. 
¿Te gustan estos pantalones? Páčia sa ti tieto nohavice? 
Me gusta mucho el pan. Mám veľmi rád chlieb. 
Me gustan las flores. Mám rád kvety. Páčia sa mi kvety. 
Me gusta el helado. Mám rád zmrzlinu. 
A mí me gusta más aquel coche. Tamto auto sa mi páči viac. 
Me gustan mucho tus pantalones. Veľmi sa mi páčia tvoje nohavice. 
Me gusta la cerveza. Mám rád pivo. 
A mis hermanos les gusta jugar al fútbol. Moji súrodenci radi hrajú futbal. 
A mí no me gusta el otoño, prefiero la primavera. Nemám rád jeseň, mám radšej jar. 
A nosotros nos gusta mucho el nuevo disco de 
Maluma. 

Veľmi sa nám páči nové CD od Maluma. 

Me gustan los caballos. Mám rád kone. 
A Juan le gustan las hamburguesas. Juan má rád hamburgery. 
Me gusta éste. Páči sa mi tento.  
Me gusta mucho escuchar la radio. Veľmi rád počúvam rádio. 
Me gusta mucho la pizza. Mám veľmi rád pizzu. 
¿A ti te gustan las aceitunas verdes? Máš rád zelené olivy? 
Me gusta el vino tinto. Mám rád červené víno. 
A mí me gusta la verdura y la fruta. . Mám rád zeleninu a ovocie. 
A Lucía le gusta leer revistas del corazón. Lucie rada číta bulvárne časopisy. 
A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

Jej rodičia veľmi radi jedia v reštauráciách. 

¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? O koľkej rád vstávaš v sobotu?  
Esta corbata verde le gusta mucho a mi mujer. Mojej žene sa veľmi páči táto zelená kravata. 
Me gusta el café con hielo. Mám rád kávu s ľadom. 
Los pantalones de pana no me gustan nada, 
prefiero los vaqueros. 

Menčestrové nohavice sa mi vôbec nepáčia, mám radšej  
džínsy. 

A Lucía le gusta charlar con sus amigas. Lucia sa rada rozpráva so svojimi kamarátkami. 
¿A vosotros os gustan las películas españolas? Máte radi španielske filmy? 
A mí me encanta la tortilla de patatas. Mám veľmi rád zemiakovú omeletu. 
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¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y miel? Raňajkuješ rád chlieb s maslom a medom? 
No me gusta el whisky. Nemám rád whisky. 
Me gustan los colores claros y suaves. Páčia sa mi svetlé a jemné farby. 
Me gusta el color azul. Páči sa mi modrá farba. 
Me gusta mucho tu ropa. Veľmi sa mi páči tvoje oblečenie. 
Me gusta tu sombrero nuevo. Páči sa mi tvoj nový klobúk. 
Me gusta la música rock. Mám rád rockovú hudbu. 
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85_Lekcia 15_GERUNDIUM_slovná zásoba_počúvajte! 
volar, volado, volando lietať 
hablando hovoriaci 
pasar jugando stráviť hraním 
llegar - llegando prísť - prichádzajúci 
hacer - haciendo robiť - robiaci 
viajando cestujúci 
comiendo jediaci 
cantar, cantado, cantando spievať, spievaný, spievajúci 
pagar - pagando platiť - platiaci 
navegando plaviaci sa, surfujúci 
bajar - bajando zostúpiť - zostupujúci 
hacer, hecho, haciendo robiť, urobený, robiaci 
de veras naozaj 
bailando tancujúci 
trabajar - trabajando pracovať - pracujúci  
empezar - empezando začať - začínajúci 
leyendo čítajúci 
hablar, hablado, hablando hovoriť, hovorený, hovoriaci 
jugando hrajúci sa  
haciendo robiaci 
mandar - mandando posielať - posielajúci 
perro pes 
escribir - escribiendo písať - píšúci 
dormir - durmiendo spať - spiaci 
viendo pozerajúci sa  
bañando kúpajúci sa 
charlando hovoriaci 
conocer - conociendo poznať - poznajúci 
en la piscina v bazéne 
duchando sprchujúci sa 
encontrar - encontrando stretnúť - stretávajúci 
apetecer mať chuť na 
cambiar - cambiando meniť - meniaci 
limpiar - limpiando upratovať, upratujúci 
medicina medicína 
cenar - cenando večerať - večerajúci 
alegrar - alegrando radovať sa - radujúci sa 
comprar - comprando kúpiť - kupujúci 
pasar tiempo tráviť čas 
oír - oyendo počuť - počujúci 
andar - andando isť pešo - idúci pešo 
escuchar - escuchando počúvať - počúvajuci 
está sonando zvoní 
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sentir - sintiendo cítiť - cítiaci 
proyecto projekt 
usar, usado, usando používať 
volver - volviendo vracať - vracajúci 
cenando večerajúci 
jugar - jugando hrať - hrajúci 
enviar - enviando posielať - posielajúci 
estoy buscando hľadám 
dejar - dejando nechať - nechávajúci 
acordar - acordando spomenúť si- spomínajúci si 
público verejný 
salir - saliendo odchádzať - odchádzajúci 
quedar - quedando zostať - zostávajúci 
preparar - preparando pripraviť - pripravujúci 
estudiar - estudiando študovať - študujúci 
comer - comiendo jesť - jediaci 
creer - creyendo veriť - veriaci 
recordar - recordando spomínať - spomínajúci  
escribiendo píšúci 
vivir, vivido, viviendo žiť 
venir - viniendo prísť - prichádzajúci 
pasar diať sa  
beber - bebiendo piť - pijúci 
acabar - acabando končiť - končiaci 
leer - leyendo čítať - čítajúci 
regresar - regresando vrátiť sa - vracajúci sa  
correr - corriendo bežať - bežiaci 
amar - amando milovať - milujúci 
cocinar - cocinando variť - variaci 
cerrar - cerrando zatvoriť -zatvárajúci 
ver, visto, viendo vidieť, videný, vidiací 
trabajando pracujúci 
intentar - intentando skúsiť - skúšajúci 
doler - doliendo bolieť - boliace 
ayudar - ayudando pomáhať - pomáhajúci 
tomando berúci 
buscando hľadajúci 
gustar - gustando páčiť sa - páčiaci sa 
caminar - caminando kráčať - kráčajúci 
correo pošta, e-mail 
llevar - llevando niesť - nesúci 
abrir - abriendo otvoriť - otvárajúci 
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86_Lekcia 15_GERUNDIUM_slovná zásoba_prekladajte! 
niesť - nesúci llevar - llevando 
tráviť čas pasar tiempo 
študovať - študujúci estudiar - estudiando 
tancujúci bailando 
radovať sa - radujúci sa alegrar - alegrando 
projekt proyecto 
kúpiť - kupujúci comprar - comprando 
zatvoriť -zatvárajúci cerrar - cerrando 
spať - spiaci dormir - durmiendo 
mať chuť na apetecer 
cestujúci viajando 
pracovať - pracujúci  trabajar - trabajando 
medicína medicina 
cítiť - cítiaci sentir - sintiendo 
posielať - posielajúci enviar - enviando 
odchádzať - odchádzajúci salir - saliendo 
pomáhať - pomáhajúci ayudar - ayudando 
veriť - veriaci creer - creyendo 
spievať, spievaný, spievajúci cantar, cantado, cantando 
večerajúci cenando 
večerať - večerajúci cenar - cenando 
zvoní está sonando 
hrajúci sa  jugando 
páčiť sa - páčiaci sa gustar - gustando 
spomínať - spomínajúci  recordar - recordando 
používať usar, usado, usando 
sprchujúci sa duchando 
diať sa  pasar 
pozerajúci sa  viendo 
jediaci comiendo 
stráviť hraním pasar jugando 
hovoriaci hablando 
platiť - platiaci pagar - pagando 
nechať - nechávajúci dejar - dejando 
v bazéne en la piscina 
pošta, e-mail correo 
písať - píšúci escribir - escribiendo 
pripraviť - pripravujúci preparar - preparando 
žiť vivir, vivido, viviendo 
verejný público 
posielať - posielajúci mandar - mandando 
končiť - končiaci acabar - acabando 
robiť - robiaci hacer - haciendo 
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vrátiť sa - vracajúci sa  regresar - regresando 
počúvať - počúvajuci escuchar - escuchando 
hovoriaci charlando 
naozaj de veras 
meniť - meniaci cambiar - cambiando 
kúpajúci sa bañando 
zostúpiť - zostupujúci bajar - bajando 
robiaci haciendo 
robiť, urobený, robiaci hacer, hecho, haciendo 
hľadám estoy buscando 
počuť - počujúci oír - oyendo 
piť - pijúci beber - bebiendo 
pes perro 
bežať - bežiaci correr - corriendo 
zostať - zostávajúci quedar - quedando 
začať - začínajúci empezar - empezando 
vracať - vracajúci volver - volviendo 
upratovať, upratujúci limpiar - limpiando 
jesť - jediaci comer - comiendo 
pracujúci trabajando 
prísť - prichádzajúci venir - viniendo 
isť pešo - idúci pešo andar - andando 
stretnúť - stretávajúci encontrar - encontrando 
čítať - čítajúci leer - leyendo 
otvoriť - otvárajúci abrir - abriendo 
milovať - milujúci amar - amando 
lietať volar, volado, volando 
plaviaci sa, surfujúci navegando 
čítajúci leyendo 
hľadajúci buscando 
kráčať - kráčajúci caminar - caminando 
berúci tomando 
poznať - poznajúci conocer - conociendo 
hrať - hrajúci jugar - jugando 
prísť - prichádzajúci llegar - llegando 
vidieť, videný, vidiací ver, visto, viendo 
skúsiť - skúšajúci intentar - intentando 
píšúci escribiendo 
variť - variaci cocinar - cocinando 
spomenúť si- spomínajúci si acordar - acordando 
hovoriť, hovorený, hovoriaci hablar, hablado, hablando 
bolieť - boliace doler - doliendo 
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87_Lekcia 15_gerundium _vysvetlenie  
Gerundium v španielčine zodpovedá slovenskému jednoduchému prechodnému slovesu zakončenému 
na – ací, úci.   

Tvorenie gerundia:  

Pravidelné slovesá:  

Vzor 1. triedy slovies: hablar  

Odstránime koncovku -ar a nahradíme ju koncovkou -ando (hablando) 

2. vzor slovesnej triedy: comer    

Odstránime koncovku -er a nahradíme ju koncovkou - iendo (comiendo) 

Vzor 3. triedy slovies: vivir  

Odstránime koncovku -ir a nahradíme ju koncovkou - iendo (vivir - viviendo) 

 

Slovesá 2. a 3. slovesnej triedy, ktorých kmeň sa končí na samohlásku, sa končia v gerundiu na - 
yendo.  

creer      creyendo   veriaci 

leer      leyendo   čítajúci 

oir       oyendo   počúvajúci 

 

Slovesá so zmenou kmeňovej samohlásky:  

Zmena e → i   

Slovesá s kmeňovou samohláskou e → i majú túto zmenu aj v gerundiu.   

pedir       pidiendo   prosiaci 

senƟr       sinƟendo   počujúci 

 

Nepravidelné slovesá s nepravidelným tvarom gerundia:  

morir           muriendo      zomierajúci 

decir       diciendo    hovoriaci 

ir     yendo    idúci    

venir        viniendo   prichádzajúci 

poder       pudiendo      majúci schopnosť     
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PoužiƟe gerundia:  

1. Väzba estar+gerundium  

V španielčine táto väzba vyjadruje prebiehajúci dej:  

Estoy trabajando en el jardín.      Momentálne pracujem v záhrade.  

Estamos tomando el sol en la playa.     Teraz sa opaľujeme na pláži.  

 

Alebo táto väzba vyjadruje dej, ktorý už nejaký čas trvá:  

Estamos esperando a Alicia ya 10 minutos.    Na Aliciu čakáme už 10 minút.   

Estás escuchando la música ya 3 horas.     Počúváš hudbu už 3 hodiny.   

 

Estar+gerundium a pozícia zámena:  

Vo vetách môžu zámená stáť v určitom tvare buď pred slovesom, alebo za gerundiom.  

Estoy levantándome.     Me estoy levantando.     Práve vstávam.   

 

 

2. Gerundium sa používa na skrátenie vedľajších viet  

Mi amiga viene llevando una tarta.    Môja  priateľka prichádza s koláčom.   

Vi a mi amigo esperando delante del teatro.      Videl som svojho priateľa, ako čaká  

pred divadlom.   

Voy a pasar las vacaciones estudiando.    Prázdniny strávim štúdiom.   

Lo aceptó sonriendo.        Prijal to s úsmevom.   

Aprende nuevas palabras tomando el sol.    Počas opaľovania sa učí nové slová.   
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88_Lekcia 15_GERUNDIUM_precvičovacie vety_počúvajte! 
Nos están dejando solos. Nechávajú nás o samote. 
Están empezando a comer. Začínajú jesť. 
¿Puedes esperar un momento? Estoy escribiendo 
un correo. 

Môžeš chvíľu počkať? Práve píšem e-mail. 

Está acabando el examen. Dokončuje tu skúšku. 
Estamos comprando los regalos. Nakupujeme darčeky. 
Estamos saliendo del cine. Vychádzame z kina. 
Estamos comiendo. Práve jeme. 
Estoy leyendo un libro nuevo. Práve čítam novú knihu. 
Ellos están durmiendo. Už spia. 
Estamos cocinando arroz. Varíme ryžu. 
Estás andando muy rápido. Ideš príliš rýchlo. 
No se está acordando de ti. Nespomína si na teba. 
No estamos bebiendo nada. Nepijeme nič. 
Estamos usando tu ordenador. Používame tvoj počítač. 
Todos nuestros amigos están bañando en la 
piscina. 

Všetci naši priatelia sa práve kúpu v bazéne. 

Lo está encontrando. Nájde to. 
Lucía y yo estamos viendo una película en la tele. Lucía a ja práve pozeráme film v televízii. 
No me apetece salir, estoy vistiéndome el pijama. Nemám náladu ísť von, práve si obliekam pyžamo. 
Pablo está abriendo la lata. Pablo otvára plechovku. 
Están viviendo en mi casa. Žijú v mojom dome. 
Hola, Roberto, ¿qué estás haciendo? Ahoj Robert, čo práve robíš? 
Me está doliendo la cabeza. Bolí ma hlava. 
Bea no puede hablar contigo. Está duchándose. Bea s tebou nemôže hovoriť. Práve sa sprchuje. 
¿Qué estás haciendo? Čo to robíš? 
No te estoy oyendo. Nepočúvam ťa. 
El teléfono está sonando, ¿no lo oyes? Práve zvoní telefón, nepočujes ho? 
Estoy bajando la escalera. Zostupujem po schodoch 
Estoy sintiendo algo raro. Cítim niečo zvláštne. 
Los niños pasan todo el día jugando. Deti trávia celý deň hraním. 
Carmen está comiendo algo dulce. Carmen práve je niečo sladké. 
Nos estamos quedando en su casa. Zostávame v jeho dome. 
Estamos tomando café. Práve pijeme kávu. 
Miguel está viendo la televisión. Miguel sa práve pozerá na televíziu. 
Alejandro y Mónica están bailando. Alexander a Monika práve tancujú. 
Estoy trabajando en un nuevo proyecto. Pracujem na novom projekte. 
María está limpiando la cocina. María upratuje kuchyňu. 
Está caminando rápido. Ide rýchlo. 
Pedro está hablando con Mónica en este 
momento. 

V tejto chvíli Pedro hovorí s Monikou. 

Estamos buscando un baño público. Hľadáme verejné toalety. 
Estamos mandando las invitaciones. Posielame pozvánky. 
Elena está escribiendo una carta a sus padres. Elena práve píše list svojim rodičom. 
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Estamos cenando en un restaurante. Práve večeriame v reštaurácii. 
Estamos estudiando. Práve študujeme. 
Pablito está jugando en la piscina. Pablito sa práve hrá v bazéne. 
Estamos volviendo a casa. Vraciame sa domov. 
Estamos regresando . Vraciame sa. 
Te estoy buscando por todas partes. Všade ťa hľadám. 
Estamos charlando y tomando un refresco. . Rozprávame sa a popíjame limonádu. 
Te llamo más tarde, ahora estoy viajando en el 
autobús. 

Zavolám ti neskôr, práve cestujem autobusom. 

¿Qué estás viendo? Čo vidíš? Načo sa pozeráš? 
Nos estamos alegrando de verte. Máme radosť, že ťa vidíme. 
Estoy pagando la cuenta. Platím účet. 
No lo estáis intentando. Neskúšate to. 
Conociendo los hechos, hizo la declaración. Hneď ako sa oboznámil so skutočnosťami, vydal prehlásenie. 
Está estudiando medicina. Študuje medicínu. 
Mis padres están trabajando en el despacho. Moji rodičia práve pracujú v pracovni. 
Nos están creyendo. Veria nám. 
Están enviando los regalos. Posielajú darčeky. 
Están escribiendo la carta. Píšu list. 
No te están escuchando. Nepočúvajú ťa. 
No puedo ayudarte. Estoy navegando por 
Internet. 

Nemôžem ti pomôcť. Práve surfujem po internete. 

Me está gustando la película. Ten film sa mi páči. 
¿Qué estás buscando? Čo hľadáš? 
Ya están viniendo. Už prichádzajú. 
¿Cuánto tiempo pasas navegando por Internet? Koľko času tráviš surfovaním na internete? 
Él no está ayudando. Nepomáha. 
¿De veras tienes que irte ya? Naozaj už musíš ísť? 
Niños, ¿qué estáis haciendo? Deti, čo to robíte? 
Estamos cenando pescado. Večeriame rybu. 
Susana está jugando con el perro. Zuzana sa práve hrá so psom. 
No está recordando nada. Na nič si nespomína. 
Ya estamos llegando. Už prichádzame. 
¿De qué estás hablando? O čom to hovoríte? 
El abuelo está leyendo el periódico. Starý otec práve číta noviny. 
Estamos jugando al futbol. Hráme futbal. 
Los niños están jugando delante de la casa. Deti sa práve hrajú pred domom. 
Se está cambiando de ropa. Prezlieka sa. 
María está cantando. María spieva. 
Estoy llevando las maletas. Práve nesiem kufre. 
Están cerrando la tienda. Práve zatvárajú obchod. 
No sé que está pasando. Neviem, čo sa deje. 
Lo estamos decidiendo. Práve o tom rozhodujeme. 
Está volando a España. Letí do Španielska. 
Está haciendo mucho calor. Je horúco. 
Estamos trabajando en ello. Pracujeme na tom. 
Laura está corriendo. Laura beží. 
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Te estoy amando locamente. Šialene ťa milujem. 
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Nepočúvajú ťa. No te están escuchando. 
Bolí ma hlava. Me está doliendo la cabeza. 
Práve čítam novú knihu. Estoy leyendo un libro nuevo. 
Prezlieka sa. Se está cambiando de ropa. 
Ideš príliš rýchlo. Estás andando muy rápido. 
Dokončuje tu skúšku. Está acabando el examen. 
Už prichádzame. Ya estamos llegando. 
Rozprávame sa a popíjame limonádu. Estamos charlando y tomando un refresco. . 
Neviem, čo sa deje. No sé que está pasando. 
Deti, čo to robíte? Niños, ¿qué estáis haciendo? 
Pablito sa práve hrá v bazéne. Pablito está jugando en la piscina. 
Môžeš chvíľu počkať? Práve píšem e-mail. ¿Puedes esperar un momento? Estoy escribiendo un correo. 
Varíme ryžu. Estamos cocinando arroz. 
Zostávame v jeho dome. Nos estamos quedando en su casa. 
Práve študujeme. Estamos estudiando. 
Máme radosť, že ťa vidíme. Nos estamos alegrando de verte. 
Všade ťa hľadám. Te estoy buscando por todas partes. 
Vychádzame z kina. Estamos saliendo del cine. 
Už spia. Ellos están durmiendo. 
Koľko času tráviš surfovaním na internete? ¿Cuánto tiempo pasas navegando por Internet? 
Moji rodičia práve pracujú v pracovni. Mis padres están trabajando en el despacho. 
Bea s tebou nemôže hovoriť. Práve sa sprchuje. Bea no puede hablar contigo. Está duchándose. 
Na nič si nespomína. No está recordando nada. 
Deti trávia celý deň hraním. Los niños pasan todo el día jugando. 
Práve zatvárajú obchod. Están cerrando la tienda. 
Hľadáme verejné toalety. Estamos buscando un baño público. 
Ide rýchlo. Está caminando rápido. 
Čo to robíš? ¿Qué estás haciendo? 
Zuzana sa práve hrá so psom. Susana está jugando con el perro. 
María upratuje kuchyňu. María está limpiando la cocina. 
Už prichádzajú. Ya están viniendo. 
Píšu list. Están escribiendo la carta. 
Carmen práve je niečo sladké. Carmen está comiendo algo dulce. 
Posielajú darčeky. Están enviando los regalos. 
Posielame pozvánky. Estamos mandando las invitaciones. 
Neskúšate to. No lo estáis intentando. 
María spieva. María está cantando. 
Nemám náladu ísť von, práve si obliekam pyžamo. No me apetece salir, estoy vistiéndome el pijama. 
Hráme futbal. Estamos jugando al futbol. 
Nespomína si na teba. No se está acordando de ti. 
Pablo otvára plechovku. Pablo está abriendo la lata. 
Práve nesiem kufre. Estoy llevando las maletas. 
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Je horúco. Está haciendo mucho calor. 
Zostupujem po schodoch Estoy bajando la escalera. 
Vraciame sa domov. Estamos volviendo a casa. 
Večeriame rybu. Estamos cenando pescado. 
Deti sa práve hrajú pred domom. Los niños están jugando delante de la casa. 
Veria nám. Nos están creyendo. 
Naozaj už musíš ísť? ¿De veras tienes que irte ya? 
Platím účet. Estoy pagando la cuenta. 
Elena práve píše list svojim rodičom. Elena está escribiendo una carta a sus padres. 
Čo vidíš? Načo sa pozeráš? ¿Qué estás viendo? 
Vraciame sa. Estamos regresando . 
Práve pijeme kávu. Estamos tomando café. 
Letí do Španielska. Está volando a España. 
Nakupujeme darčeky. Estamos comprando los regalos. 
O čom to hovoríte? ¿De qué estás hablando? 
Nechávajú nás o samote. Nos están dejando solos. 
Používame tvoj počítač. Estamos usando tu ordenador. 
Práve večeriame v reštaurácii. Estamos cenando en un restaurante. 
Miguel sa práve pozerá na televíziu. Miguel está viendo la televisión. 
Hneď ako sa oboznámil so skutočnosťami, vydal 
prehlásenie. 

Conociendo los hechos, hizo la declaración. 

Čo hľadáš? ¿Qué estás buscando? 
Alexander a Monika práve tancujú. Alejandro y Mónica están bailando. 
Začínajú jesť. Están empezando a comer. 
Cítim niečo zvláštne. Estoy sintiendo algo raro. 
Šialene ťa milujem. Te estoy amando locamente. 
V tejto chvíli Pedro hovorí s Monikou. Pedro está hablando con Mónica en este momento. 
Práve o tom rozhodujeme. Lo estamos decidiendo. 
Lucía a ja práve pozeráme film v televízii. Lucía y yo estamos viendo una película en la tele. 
Nepomáha. Él no está ayudando. 
Laura beží. Laura está corriendo. 
Práve jeme. Estamos comiendo. 
Nemôžem ti pomôcť. Práve surfujem po 
internete. 

No puedo ayudarte. Estoy navegando por Internet. 

Nepijeme nič. No estamos bebiendo nada. 
Študuje medicínu. Está estudiando medicina. 
Žijú v mojom dome. Están viviendo en mi casa. 
Zavolám ti neskôr, práve cestujem autobusom. Te llamo más tarde, ahora estoy viajando en el autobús. 
Starý otec práve číta noviny. El abuelo está leyendo el periódico. 
Nepočúvam ťa. No te estoy oyendo. 
Ahoj Robert, čo práve robíš? Hola, Roberto, ¿qué estás haciendo? 
Všetci naši priatelia sa práve kúpu v bazéne. Todos nuestros amigos están bañando en la piscina. 
Nájde to. Lo está encontrando. 
Ten film sa mi páči. Me está gustando la película. 
Pracujeme na tom. Estamos trabajando en ello. 
Pracujem na novom projekte. Estoy trabajando en un nuevo proyecto. 
Práve zvoní telefón, nepočujes ho? El teléfono está sonando, ¿no lo oyes? 
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Está haciendo mucho calor. Je horúco. 
Lo está encontrando. Nájde to. 
No puedo ayudarte. Estoy navegando por 
Internet. 

Nemôžem ti pomôcť. Práve surfujem po internete. 

No lo estáis intentando. Neskúšate to. 
¿Qué estás viendo? Čo vidíš? Načo sa pozeráš? 
Estamos volviendo a casa. Vraciame sa domov. 
Todos nuestros amigos están bañando en la 
piscina. 

Všetci naši priatelia sa práve kúpu v bazéne. 

Están cerrando la tienda. Práve zatvárajú obchod. 
No estamos bebiendo nada. Nepijeme nič. 
Me está doliendo la cabeza. Bolí ma hlava. 
Estamos mandando las invitaciones. Posielame pozvánky. 
Pedro está hablando con Mónica en este 
momento. 

V tejto chvíli Pedro hovorí s Monikou. 

Laura está corriendo. Laura beží. 
Estamos cocinando arroz. Varíme ryžu. 
Estamos regresando . Vraciame sa. 
Estás andando muy rápido. Ideš príliš rýchlo. 
Nos estamos alegrando de verte. Máme radosť, že ťa vidíme. 
Estamos comiendo. Práve jeme. 
Nos estamos quedando en su casa. Zostávame v jeho dome. 
Pablito está jugando en la piscina. Pablito sa práve hrá v bazéne. 
No se está acordando de ti. Nespomína si na teba. 
Estamos charlando y tomando un refresco. . Rozprávame sa a popíjame limonádu. 
¿Qué estás haciendo? Čo to robíš? 
Estamos saliendo del cine. Vychádzame z kina. 
No te estoy oyendo. Nepočúvam ťa. 
Los niños están jugando delante de la casa. Deti sa práve hrajú pred domom. 
¿Cuánto tiempo pasas navegando por Internet? Koľko času tráviš surfovaním na internete? 
Estamos usando tu ordenador. Používame tvoj počítač. 
Estamos tomando café. Práve pijeme kávu. 
No sé que está pasando. Neviem, čo sa deje. 
Te estoy amando locamente. Šialene ťa milujem. 
Se está cambiando de ropa. Prezlieka sa. 
Estoy llevando las maletas. Práve nesiem kufre. 
Está acabando el examen. Dokončuje tu skúšku. 
Te estoy buscando por todas partes. Všade ťa hľadám. 
No me apetece salir, estoy vistiéndome el pijama. Nemám náladu ísť von, práve si obliekam pyžamo. 
Pablo está abriendo la lata. Pablo otvára plechovku. 
Conociendo los hechos, hizo la declaración. Hneď ako sa oboznámil so skutočnosťami, vydal prehlásenie. 
Él no está ayudando. Nepomáha. 
Están empezando a comer. Začínajú jesť. 
Estoy trabajando en un nuevo proyecto. Pracujem na novom projekte. 
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Nos están dejando solos. Nechávajú nás o samote. 
Ya estamos llegando. Už prichádzame. 
Nos están creyendo. Veria nám. 
No está recordando nada. Na nič si nespomína. 
¿De veras tienes que irte ya? Naozaj už musíš ísť? 
Estamos cenando pescado. Večeriame rybu. 
Lucía y yo estamos viendo una película en la tele. Lucía a ja práve pozeráme film v televízii. 
Me está gustando la película. Ten film sa mi páči. 
Está caminando rápido. Ide rýchlo. 
Te llamo más tarde, ahora estoy viajando en el 
autobús. 

Zavolám ti neskôr, práve cestujem autobusom. 

Niños, ¿qué estáis haciendo? Deti, čo to robíte? 
Hola, Roberto, ¿qué estás haciendo? Ahoj Robert, čo práve robíš? 
El teléfono está sonando, ¿no lo oyes? Práve zvoní telefón, nepočujes ho? 
¿De qué estás hablando? O čom to hovoríte? 
María está cantando. María spieva. 
¿Qué estás buscando? Čo hľadáš? 
Están enviando los regalos. Posielajú darčeky. 
Está volando a España. Letí do Španielska. 
Estamos buscando un baño público. Hľadáme verejné toalety. 
Susana está jugando con el perro. Zuzana sa práve hrá so psom. 
Está estudiando medicina. Študuje medicínu. 
Están escribiendo la carta. Píšu list. 
Elena está escribiendo una carta a sus padres. Elena práve píše list svojim rodičom. 
Estoy pagando la cuenta. Platím účet. 
Estamos estudiando. Práve študujeme. 
Alejandro y Mónica están bailando. Alexander a Monika práve tancujú. 
Miguel está viendo la televisión. Miguel sa práve pozerá na televíziu. 
Los niños pasan todo el día jugando. Deti trávia celý deň hraním. 
Bea no puede hablar contigo. Está duchándose. Bea s tebou nemôže hovoriť. Práve sa sprchuje. 
Lo estamos decidiendo. Práve o tom rozhodujeme. 
Están viviendo en mi casa. Žijú v mojom dome. 
Mis padres están trabajando en el despacho. Moji rodičia práve pracujú v pracovni. 
No te están escuchando. Nepočúvajú ťa. 
Estoy sintiendo algo raro. Cítim niečo zvláštne. 
Estamos cenando en un restaurante. Práve večeriame v reštaurácii. 
Estoy leyendo un libro nuevo. Práve čítam novú knihu. 
Ya están viniendo. Už prichádzajú. 
Ellos están durmiendo. Už spia. 
María está limpiando la cocina. María upratuje kuchyňu. 
Estamos jugando al futbol. Hráme futbal. 
El abuelo está leyendo el periódico. Starý otec práve číta noviny. 
Carmen está comiendo algo dulce. Carmen práve je niečo sladké. 
Estamos comprando los regalos. Nakupujeme darčeky. 
Estoy bajando la escalera. Zostupujem po schodoch 
¿Puedes esperar un momento? Estoy escribiendo 
un correo. 

Môžeš chvíľu počkať? Práve píšem e-mail. 
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Estamos trabajando en ello. Pracujeme na tom. 
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pasa prejdi, poď ďalej 
mirar - mira, mire pozerať sa - pozri, pozrite 
llame zavolajte 
hacer - haz, haga robiť - rob, robte 
ordena poupratuj 
pagar - paga, pague platiť - zaplať, zaplaťte 
tocar - toca, toque dotýkať sa, hrať - hraj, hrajte 
mirar - mira, mirad pozerať sa - pozeraj sa, pozerajte sa 
empieza začína 
ojos oči 
Ud. vy 
olvidar - olvida, olvide zabudnúť - zabudni, zabudnite 
desorden neporiadok 
entrar - entra, entre vstúpiť - vstúp, vstúpte 
comer - come, coma jesť - jedz, jedzte 
cerrar - cierra, cierre zatvoriť - zatvor, zatvorte 
bebe pi 
izquierda vľavo 
servilleta obrúsok 
oír - oye, oiga počuť - počuj - počujte 
hace calor je horúco 
llama zavolaj 
llamar - llama, llame volať - volaj, volajte 
beber - bebe, beba piť - pi, pite 
policía polícia 
empezar - empieza, empiece začať - začni, začnite 
recoge vyzdvihni 
ambulancia sanitka 
haga urobte 
ayudar - ayuda, ayude pomôcť - pomôž, pomôžte 
quedar - queda, quede zostať - zostaň, zostaňte 
esquina roh 
pasar - pasa, pase prejsť - prejdi, prejdite 
calmar - calma, calmad upokojiť sa - upokoj sa - upokojte sa 
arriba hore 
relájate ukľudni sa 
estudiar - estudia, estudie študovať - študuj, študujte 
beso bozk 
escribir - escribe, escriba písať - píš, píšte 
llevar - lleva, lleve niesť - nes, neste 
momento chvíľa 
chicos chlapci 
ir - ve, vaya ísť - choď, choďte 
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dejar - deja, dejad nechať - nechaj, nechajte 
eh ah 
después potom, po 
dejar - deje, dejen nechať -  nechaj, nechajte 
enseguida hneď, okamžite 
minuto minúta 
tus tvoji 
abre otvor 
camino cesta, chodník 
hablar - habla, hable hovoriť - hovor, hovorte 
ser - se, sea byť - buď, buďte 
leer - lee, lea čítať - čítaj, čítajte 
poner - pon, poned prestrieť - prestri, prestrite 
volver - vuelve, vuelva vrátiť sa - vráť sa, vráťte sa 
regresar - regresa, regrese vrátiť sa - vráť sa, vráťte sa 
escúchame počúvaj ma 
decir - di, decid povedať - povedz, povedzte 
venir - ven, venga prísť - príď, príďte 
sentar - sienta, siente posadiť sa - posaď sa, posaďte sa 
preguntar - pregunta, pregunte požiadať - požiadaj, požiadajte 
me duele bolí ma 
coge el autobús choď autobusom 
exacto presný 
tener - ten, tenga mať - maj, majte 
soltero slobodný 
enviar - envía, envíe poslať - pošli, pošlite 
cambiar - cambia, cambie vymeniť - vymeň, vymeňte 
haz urob 
jugar - juega, juegue hrať - hraj, hrajte 
manos ruky 
trabajar - trabaja, trabaje pracovať - pracuj, pracujte 
esperar - espera, espere čakať - čakaj, čakajte 
compra kúp 
canal kanál 
pensar - piensa, piense myslieť - mysli, myslite 
respira dýchaj 
toma zober si (daj si), vezmi si  
pon daj, polož 
tomar - toma, tome vziať - vezmi, vezmite 
alto vysoko, nahlas 
hable hovorte 
permitir - permite, permita dovoliť - dovoľ, dovoľte 
antes pred 
ejemplo príklad 
vamos a comer budeme jesť 
habla  hovor 
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creer - cree, crea veriť - ver, verte 
vivir - vive, viva žiť - ži, žite 
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niesť - nes, neste llevar - lleva, lleve 
poslať - pošli, pošlite enviar - envía, envíe 
oči ojos 
chvíľa momento 
študovať - študuj, študujte estudiar - estudia, estudie 
polícia policía 
slobodný soltero 
ruky manos 
neporiadok desorden 
urobte haga 
dýchaj respira 
veriť - ver, verte creer - cree, crea 
byť - buď, buďte ser - se, sea 
pozerať sa - pozeraj sa, pozerajte sa mirar - mira, mirad 
hovorte hable 
vstúpiť - vstúp, vstúpte entrar - entra, entre 
vysoko, nahlas alto 
pozerať sa - pozri, pozrite mirar - mira, mire 
poupratuj ordena 
choď autobusom coge el autobús 
zatvoriť - zatvor, zatvorte cerrar - cierra, cierre 
zostať - zostaň, zostaňte quedar - queda, quede 
kanál canal 
zabudnúť - zabudni, zabudnite olvidar - olvida, olvide 
nechať -  nechaj, nechajte dejar - deje, dejen 
minúta minuto 
hrať - hraj, hrajte jugar - juega, juegue 
čakať - čakaj, čakajte esperar - espera, espere 
hore arriba 
chlapci chicos 
hovor habla  
bozk beso 
platiť - zaplať, zaplaťte pagar - paga, pague 
zober si (daj si), vezmi si  toma 
vymeniť - vymeň, vymeňte cambiar - cambia, cambie 
dovoliť - dovoľ, dovoľte permitir - permite, permita 
pred antes 
písať - píš, píšte escribir - escribe, escriba 
roh esquina 
posadiť sa - posaď sa, posaďte sa sentar - sienta, siente 
presný exacto 
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prejdi, poď ďalej pasa 
urob haz 
hovoriť - hovor, hovorte hablar - habla, hable 
sanitka ambulancia 
budeme jesť vamos a comer 
prejsť - prejdi, prejdite pasar - pasa, pase 
nechať - nechaj, nechajte dejar - deja, dejad 
vrátiť sa - vráť sa, vráťte sa regresar - regresa, regrese 
je horúco hace calor 
vy Ud. 
požiadať - požiadaj, požiadajte preguntar - pregunta, pregunte 
mať - maj, majte tener - ten, tenga 
vyzdvihni recoge 
počúvaj ma escúchame 
pomôcť - pomôž, pomôžte ayudar - ayuda, ayude 
volať - volaj, volajte llamar - llama, llame 
ísť - choď, choďte ir - ve, vaya 
zavolaj llama 
tvoji tus 
ukľudni sa relájate 
upokojiť sa - upokoj sa - upokojte sa calmar - calma, calmad 
pracovať - pracuj, pracujte trabajar - trabaja, trabaje 
vziať - vezmi, vezmite tomar - toma, tome 
povedať - povedz, povedzte decir - di, decid 
zavolajte llame 
myslieť - mysli, myslite pensar - piensa, piense 
jesť - jedz, jedzte comer - come, coma 
potom, po después 
hneď, okamžite enseguida 
robiť - rob, robte hacer - haz, haga 
začať - začni, začnite empezar - empieza, empiece 
daj, polož pon 
vrátiť sa - vráť sa, vráťte sa volver - vuelve, vuelva 
piť - pi, pite beber - bebe, beba 
žiť - ži, žite vivir - vive, viva 
prísť - príď, príďte venir - ven, venga 
počuť - počuj - počujte oír - oye, oiga 
príklad ejemplo 
kúp compra 
cesta, chodník camino 
vľavo izquierda 
obrúsok servilleta 
pi bebe 
čítať - čítaj, čítajte leer - lee, lea 
otvor abre 
dotýkať sa, hrať - hraj, hrajte tocar - toca, toque 
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ah eh 
začína empieza 
bolí ma me duele 
prestrieť - prestri, prestrite poner - pon, poned 
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V španielčine má imperaơv vlastné tvary len pre 2. osobu jednotného a množného čísla. Pre ostatné 
osoby kladného imperaơvu (usted, ustedes a nosotros) a pre všetky osoby záporného imperaơvu sa 
používajú tvary prítomného subjunkơvu. V španielčine sa aj pred rozkazovacím tvarom slovesa používa 
výkričník. V kladnom aj zápornom rozkaze sa nepoužívajú osobné zámená.   

Tvorenie kladného rozkazu pre 2. osobu jednotného čísla:  

Pravidelné slovesá  

Tvar 2. osoby (tú) je rovnaký ako 3. osoba jednotného čísla v prítomnom čase:  

1. slovesná trieda: hablar-rozkaz sa končí na -a  

¡Habla!         Hovorte!  

2. slovesná trieda:  comer - rozkaz  sa končí na -e  

¡Come!      Jedzte!  

3. slovesná trieda: vivir-rozkaz  sa končí na -e  

¡Vive!       ži!  

Slovesá so zmenami samohláskového kmeňa  

Tieto slovesá majú uvedenú zmenu v prítomnom čase jednotného čísla a v 3. osobe množného čísla. 
Táto nepravidelnosť sa objavuje aj v kladnom príkaze.   

Typy samohláskových zmien:  

zmena e>ie - kmeňová samohláska sa mení z e>ie.   

empezar     ¡Empieza!      Začni!  

senƟr      ¡Siente!     Cíť!  

zmena u>ue - kmeňová samohláska sa mení z u>ue.   

jugar      ¡Juega!     Hraj!  

 zmena o>ue - kmeňová samohláska sa mení z o>ue.   

volver      ¡Vuelve!     Vráť sa!  

dormir     ¡Duerme!      Spi!  

 

zmena e>i  kmeňová samohláska sa mení z e>i.   

pedir       ¡Pide!      Pýtaj sa!  

seguir      ¡Sigue!     Sleduj to!  
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 Nepravidelné slovesá:  

Niektoré slovesá majú nepravidelné rozkazovacie spôsoby a je potrebné sa ich naučiť.   

decir      ¡Di!       Povedz!  

hacer     ¡Haz!      Urob!  

ir    ¡Ve!     Choď!  

poner     ¡Pon!      Polož!  

salir      ¡Sal!       Choď preč!  

ser     ¡Sé!       Buď!  

tener     ¡Ten!      Maj!  

venir     ¡Ven!      Poď!  

  

Tvorba kladného rozkazu pre 2. osobu množného čísla:  

 Pravidelné slovesá  

Rozkazovací spôsob pre 2. osobu množného čísla sa tvorí pri všetkých slovesách subsƟtúciou 
koncovky v infiniơve -r na -d, takže všetky tvary sú pravidelné.   

hablar   ¡Hablad!      Hovorte!  

comer   ¡Comed!      Jedzte!  

vvir   ¡Vivid!      Žite!  

 empezar     ¡Empezad!      Začnite!  

volver     ¡Volved!     Vráťe sa!  

dormir   ¡Dormid!      Spite!  

pedir      ¡Pedid!   Pýtajte sa!  

seguir      ¡Seguid!     Následujte!  

decir      ¡Decid!      Hovorte!  

hacer     ¡Haced!      Urobte to!  

ir    ¡Id!        Choďte!  

poner     ¡Poned!      Položte!  

salir      ¡Salid!      Choďte preč!  

ser      ¡Sed!       Buďte!  

tener     ¡Tened!     Majte!  
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venir      ¡Venid!      Poďte!  

  

Pozícia zámen v rozkaze:  

V kladnom rozkaze nasledujú všetky zámená vždy za slovesným tvarom a píšu sa spolu s ním. Po 
pripojení zámena musíme vyznačiť prízvuk.   

 ¡Escríbeselo enseguida!    Napíš mu to teraz!  

¡Duchaos!       Osprchuj sa teraz!  

¡Ponlos sobre las sillas!     Polož ich na stoličky!  

¡Comedlo antes de la cena.    Zjedzte to pred večerou!  

  

Pri zvratných slovesách sa v poradí pre 2. osobu množného čísla stráca koncové -d pred zvratným 
slovesom.   

¡Levantaos a las 8!       Vstávajte o ôsmej!  

¡Duchaos ahora¡       Teraz sa osprchujte!  

 

Výnimku tvorí  sloveso irse - opusƟť  

¡Idos!         Choďte preč!  

 

Tvorenie kladného príkazu pre Usted a Ustedes  

Ako už vieme, v španielčine sa pre vykanie používajú tvary Usted a Ustedes, ktoré sa tvoria od 3. 
osoby jednotného a množného čísla. Pre Ɵeto osoby kladného pádu sa používa prítomného 
subjunkơvu.  

Vytvorenie kladného príkazu pre usted  

Subjunkơv  sa tvorí od 1. osoby jednotného čísla v prítomnom čase. Existuje tzv. krížové pravidlo - pri 
slovesách zakončených na -ar sa a mení na e a pri slovesách zakončených na -er, -ir sa e, i mení na a.  

Pravidelné slovesá:  

1.slovesná trieda: hablar  

hablar - k slovesnému kmeňu -habl pridáme koncovky e, es, e, emos, éis, en  

Tvary rozkazu so zámenom Usted sú nasledovné:  

¡Hable!      Hovorte!  

¡Cante!      Spievajte!  
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¡Baile!      Tancujte!  

2. slovesná trieda: comer  

comer - k slovesnému kmeňu -com pridáme koncovky a, as, a, amos, áis, an  

Tvary rozkazu so zámenom Usted sú nasledovné:  

¡Coma!      Jedzte!  

¡Lea¡       Čítajte!  

¡Beba¡       Napite sa!  

3. slovesná trieda: vivir  

vivir - k slovesnému kmeňu -viv pridáme koncovky a, as, a, amos, áis, an  

Tvary rozkazu so zámenom Usted sú nasledovné:  

¡Viva!       Žite!  

¡Escriba!      Píšte!  

¡Abra!      Otvorte!  

 

Pravopisné zmeny v pravidelných slovesách   

1. slovesá zakončené na -gar, -ger, -car, -zar prechádzajú pravopisnými zmenami:  

pagar       ¡Pague!    Zaplaťte! 

coger       ¡Coja!      Vezmite si ho!  

aplicar      ¡Aplique!      Aplikujte!  

proteger   ¡Protegua!     Chráňte!  

drigir    ¡Diriga!     Veďte, riadťe!  

 

Slovesá so zmenami samohláskového kmeňa:  

entender     ¡EnƟenda!      Pochopte!  

senƟr       ¡Sienta!     Ľutujte!  

jugar       ¡Juegue!     Hrajte!  

volver       ¡Vuelva!     Vráťte sa!  

pedir       ¡Pida!      Požadujte! 

dormir   ¡Duerma!      Spite! 
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Nepravidelné slovesá zakončené na 1. osobu jednotného čísla -go s pravidelným tvorením rozkazu  

decir      ¡Diga!      Povedzte!  

hacer     ¡Haga!      Urobte!  

poner     ¡Ponga!     Položte!  

salir      ¡Salga!     Choďte preč!  

tener     ¡Tenga!     Majte!  

venir      ¡Venga!     Poďte!  

 

Slovesá zakončené na -cir, -cer prechádzajú pravopisnými zmenami:  

conocer      ¡Conozca!      Spoznajte!  

traducir       ¡Traduzca!      Preložte!  

 

U slovies zakončených na -uir sa  i menia na -y.  

influir                  ¡Influya!               Ovplyvnite!  

 

Nepravidelné slovesá s nepravidelným tvorením rozkazu pre Usted:  

ir     ¡Vaya!      Choďte  

ser    ¡Sea!       Buďte!  

estar      ¡Esté!       Buďte 

saber     ¡Sepa!       Poznajte 

 

Vytvorenie kladného rozkazu  pre Ustedes  

Už sme si ukázali, ako sa tvorí  vykanie  jednej osobe - usted, a teraz si povieme, ako sa tvorí povel 
rozkaz úri vykaní viacerým osôbám – zámeno  Ustedes.  

Pravidelné slovesá:  

U 1. slovesnej triedy a nepravidelných slovesách zakončených v infiniơve  na -ar - pridávame koncovku 
-en  

hablar      ¡Hablen!      Hovorte!  

estar    ¡Esten!      Buďte!  
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U 2. slovesnej triedy a nepravidelných  slovesách  zakončených v infiniơve na -er  - pridávame 
koncovku -an  

comer      ¡Coman!      Jedzte!  

hacer     ¡Hagan!      Urobte to!  

U 3. slovesnej  triedy a nepravidelných slovesách  zakončených  v infiniơve na -ir - pridávame 
koncovku -an  

decir      ¡Digan!      Povedzte to!  

vivir     ¡Vivan¡      Žite!  

Vytvorenie kladného príkazu  pre  nosotros - my  

Pravidlá tvorenia rozkazovacieho spôsobu pre nosotros sú rovnaké ako pre usted a ustedes.   

U 1. slovesnej triedy a nepravidelných slovesách zakončených v infiniơve  na -ar -pridáme v rozkaze  
koncovku -emos  

hablar      ¡Hablemos!      Rozprávajme!  

estar      ¡Estémos!      Buďme!  

U 2. a 3. slovesnej triedy a nepravidelných slovesách zakončených v infiniơve  na -er, ir  pridáme 
v rozkaze  koncovku -amos  

comer      ¡Comamos!      Jedzme!  

hacer     ¡Hagamos!      Urobme to!  

decir       ¡Digamos!     Povedzme to!  

vivir       ¡Vivamos¡     Žime!  

 

V prípade zvratných slovies u príkazu v prvej osobe množného čísla stráca sloveso  pred zámenom 
koncové -s.   

lavarse    ¡Lavemonos¡      Umyme sa! 
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94_Lekcia 16_Kladný rozkaz_precvičovacie vety_počúvajte! 
¿Eres tú, Eva? Pasa y siéntate. Si to ty, Eva? Poď ďalej a posaď sa. 
Estudia la lección. Naštuduj si tú lekciu. 
Ponte el abrigo. Vezmi si kabát. 
Ven aquí. Poď sem. 
Cierra el armario, hay mucho desorden en él. Está 
muy desordenado. 

Zatvor skriňu, je v nej veľký neporiadok. 

Oiga, por favor. Počujte, prosím. 
Llama una ambulancia. Zavolaj záchranku. 
Escríbeme mañana. Napíš mi zajtra. 
Espera un momento, por favor. Počkaj chvíľu, prosím. 
Vete por el camino de la derecha. Choď tou cestou vpravo. 
Entra después de mí. Vojdi až po mne. 
Espera, por favor. Počkaj, prosím. 
Relájate, no pasa nada. Ukľudni sa, nič sa nedeje. 
Vuelve pronto. Vráť sa skoro. 
Si tienes sed, bebe agua o té. Keď budeš mať smäd, napi sa vody alebo čaju. 
Señor, haga deporte todos los días. Pane, športujte každý deň. 
Se lo que quieras. Buď tým, čím chceš. 
Lávate las manos. Umy si ruky. 
Juega tú ahora. Hraj teraz ty. 
Abre los ojos. Otvor oči. 
Pon la tele, empieza una película interesante. Zapni televíziu, začína zaujímavý film. 
Ve tú antes. Ty choď prvý. 
Empieza a comer. Začni jesť. 
Ten tus llaves. Maj svoje kľúče. 
Vive tu vida. Ži svoj život. 
Toma lo que quieras. Vezmi si, čo chceš. 
Llama la puerta antes de entrar. Pred vstupom zaklop na dvere. 
Bebe la leche. Vypi to mlieko. 
Ayuda a tu hermano. Pomôž svojmu bratovi. 
Cierra la puerta. Zatvor dvere. 
Pasa por el camino. Prejdi po ceste. 
Págame el café. Zaplať mi kávu. 
Haz la cama. Usteľ posteľ. 
Cambia el canal de la televisión. Prepni televízny kanál. 
Créeme, por favor. Ver mi, prosím. 
Paula, baja la tele, está muy alta. Paula, stíš televízor, je príliš hlasný. 
Piensa en mí de vez en cuando. Mysli na mňa niekedy. 
Llama a la policía. Zavolaj políciu. 
Pásame la servilleta, por favor. Podaj mi obrúsok, prosím. 
Deje aquí las llaves. Nechajte tu kľúče. 
Envía la carta. Pošli ten list. 
Recuerda que mañana no tienes clase. Nezabudni, že zajtra nemáš školu. 
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Hable ahora. Hovorte teraz. 
Respira hondo y bebe un poco de agua. Zhlboka dýchaj a napi sa trochu vody. 
Toca esta canción. Zahraj tú pieseň. 
Toma un zumo de naranja. Daj si pomarančový džús. 
Pase Ud. primero. Prosím, choďte prvý. (pane) 
Abre la puerta, fuera hay alguien. Otvor dvere, niekto je vonku. 
Por ejemplo, míralo. Pozri sa napríklad na neho. 
Miguel, ordena tu habitación ahora mismo. Miguel, okamžite si poupratuj svoju izbu. 
Dame un minuto, por favor. Daj mi minútu, prosím. 
Come la sopa. Zjedz polievku. 
Mis padres no están en casa, llame a las ocho. Moji rodičia nie sú doma. Zavolajte o ôsmej.  
Olvídate de mí. Zabudni na mňa. 
Ve con tus padres. Choď so svojími rodičmi. 
Vamos, chicos. Poďme, chlapci. 
Dime algo. Povedz mi niečo. 
Trabaja un poco más. Pracuj o trochu viac. 
Mirad aquí. Pozerajte sa sem. 
Mauri, pon la mesa. Vamos a comer en cinco 
minutos. 

Mauri, prestri stôl. O päť minút budeme jesť. 

Léete el libro. Prečítaj tú knihu. 
Déjame ir, por favor. Nechaj ma ísť, prosím. 
Juana, recoge la ropa en tu habitación. Juana, pozbieraj oblečenie vo svojej izbe. 
Gira a la izquierda. Odboč doľava. 
Espérame en la esquina de la calle. Počkaj na mňa na rohu ulice. 
Permíteme pasar. Dovoľte mi prejsť. 
¡Eh, espera! Ah, počkaj! 
Señor, hable más despacio, por favor. Pane, hovorte pomalšie, prosím. 
Pedro, habla más bajo, me duele mucho la 
cabeza. 

Pedro, hovor potichšie, bolí ma dosť hlava. 

Llévate las llaves. Odnes si tie kľúče. 
Quédate conmigo, por favor. Zostaň so mnou, prosím. 
Dame un beso. Pobozkaj ma. 
Llama a tus padres. Zavolaj tvojich rodičov. 
Ahora estoy muy ocupado, llama dentro de dos 
horas, por favor. 

Teraz som veľmi zaneprázdnený, zavolaj, prosím, o dve hodiny. 

Haz tú la comida hoy, yo no tengo tiempo. Dnes urob jedlo ty, ja nemám čas. 
Pon los vasos encima de la mesa. Polož na stôl poháre. 
Siéntese, señora, su amiga viene enseguida. Posaďte sa, pani, Vaša priateľka hneď príde. 
Siéntate ya. Sadni si už. 
Mira, ahí va tu madre. Pozri, tam ide tvoja mama. 
Escúchame, por favor. Počúvaj ma, prosím. 
Entre, por favor. Poďte ďalej, prosím. 
Dime, Laura, ¿tu hermano está soltero? Povedz mi, Laura, je tvoj brat slobodný? 
Para llegar al museo coge el autobús número 
cincuenta y dos. 

Aby si sa dostal do múzea, choď autobusom číslo päťdesiatdva. 

Dime el resultado exacto. Povedz mi presný výsledok. 
Pon el libro en la estantería de arriba, por favor. Polož knihu na hornú poličku, prosím. 
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Mírame a los ojos. Pozri sa mi do očí. 
Pregunta lo que quieras. Spýtaj sa, načo chceš. 
Pablo, abre la ventana, hace mucho calor aquí. Pablo, otvor okno, je tu horúco. 
Compra dos botellas de vino tinto. Kúp dve fľaše červeného vína. 
Habla más alto, por favor. Hovor hlasnejšie, prosím. 
Regresa ya. Už sa vráť. 
Pon la mesa, por favor. Prestri stôl, prosím. 
Cálmate, por favor. Upokoj sa, prosím. 

95_Lekcia 16_Kladný rozkaz_precvičovacie vety_prekladajte! 
Buď tým, čím chceš. Se lo que quieras. 
Ži svoj život. Vive tu vida. 
Otvor dvere, niekto je vonku. Abre la puerta, fuera hay alguien. 
Maj svoje kľúče. Ten tus llaves. 
Miguel, okamžite si poupratuj svoju izbu. Miguel, ordena tu habitación ahora mismo. 
Pred vstupom zaklop na dvere. Llama la puerta antes de entrar. 
Mysli na mňa niekedy. Piensa en mí de vez en cuando. 
Napíš mi zajtra. Escríbeme mañana. 
Pane, športujte každý deň. Señor, haga deporte todos los días. 
Odboč doľava. Gira a la izquierda. 
Vezmi si kabát. Ponte el abrigo. 
Umy si ruky. Lávate las manos. 
Poďte ďalej, prosím. Entre, por favor. 
Choď so svojími rodičmi. Ve con tus padres. 
Dovoľte mi prejsť. Permíteme pasar. 
Začni jesť. Empieza a comer. 
Prečítaj tú knihu. Léete el libro. 
Usteľ posteľ. Haz la cama. 
Zatvor skriňu, je v nej veľký neporiadok. Cierra el armario, hay mucho desorden en él. Está muy  

desordenado. 
Pošli ten list. Envía la carta. 
Počkaj na mňa na rohu ulice. Espérame en la esquina de la calle. 
Už sa vráť. Regresa ya. 
Zaplať mi kávu. Págame el café. 
Vojdi až po mne. Entra después de mí. 
Zhlboka dýchaj a napi sa trochu vody. Respira hondo y bebe un poco de agua. 
Povedz mi, Laura, je tvoj brat slobodný? Dime, Laura, ¿tu hermano está soltero? 
Nechaj ma ísť, prosím. Déjame ir, por favor. 
Nechajte tu kľúče. Deje aquí las llaves. 
Zatvor dvere. Cierra la puerta. 
Hovor hlasnejšie, prosím. Habla más alto, por favor. 
Ver mi, prosím. Créeme, por favor. 
Poďme, chlapci. Vamos, chicos. 
Sadni si už. Siéntate ya. 
Povedz mi niečo. Dime algo. 
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Zapni televíziu, začína zaujímavý film. Pon la tele, empieza una película interesante. 
Počkaj, prosím. Espera, por favor. 
Počkaj chvíľu, prosím. Espera un momento, por favor. 
Polož na stôl poháre. Pon los vasos encima de la mesa. 
Teraz som veľmi zaneprázdnený, zavolaj, prosím, 
o dve hodiny. 

Ahora estoy muy ocupado, llama dentro de dos horas,  
por favor. 

Hovorte teraz. Hable ahora. 
Aby si sa dostal do múzea, choď autobusom číslo 
päťdesiatdva. 

Para llegar al museo coge el autobús número cincuenta y dos. 

Keď budeš mať smäd, napi sa vody alebo čaju. Si tienes sed, bebe agua o té. 
Kúp dve fľaše červeného vína. Compra dos botellas de vino tinto. 
Hraj teraz ty. Juega tú ahora. 
Otvor oči. Abre los ojos. 
Prepni televízny kanál. Cambia el canal de la televisión. 
Naštuduj si tú lekciu. Estudia la lección. 
Vezmi si, čo chceš. Toma lo que quieras. 
Pedro, hovor potichšie, bolí ma dosť hlava. Pedro, habla más bajo, me duele mucho la cabeza. 
Počujte, prosím. Oiga, por favor. 
Spýtaj sa, načo chceš. Pregunta lo que quieras. 
Povedz mi presný výsledok. Dime el resultado exacto. 
Ukľudni sa, nič sa nedeje. Relájate, no pasa nada. 
Pracuj o trochu viac. Trabaja un poco más. 
Ty choď prvý. Ve tú antes. 
Pablo, otvor okno, je tu horúco. Pablo, abre la ventana, hace mucho calor aquí. 
Pozri sa mi do očí. Mírame a los ojos. 
Pobozkaj ma. Dame un beso. 
Vráť sa skoro. Vuelve pronto. 
Počúvaj ma, prosím. Escúchame, por favor. 
Zavolaj tvojich rodičov. Llama a tus padres. 
Polož knihu na hornú poličku, prosím. Pon el libro en la estantería de arriba, por favor. 
Poď sem. Ven aquí. 
Zavolaj políciu. Llama a la policía. 
Ah, počkaj! ¡Eh, espera! 
Vypi to mlieko. Bebe la leche. 
Dnes urob jedlo ty, ja nemám čas. Haz tú la comida hoy, yo no tengo tiempo. 
Prosím, choďte prvý. (pane) Pase Ud. primero. 
Prejdi po ceste. Pasa por el camino. 
Pane, hovorte pomalšie, prosím. Señor, hable más despacio, por favor. 
Upokoj sa, prosím. Cálmate, por favor. 
Mauri, prestri stôl. O päť minút budeme jesť. Mauri, pon la mesa. Vamos a comer en cinco minutos. 
Podaj mi obrúsok, prosím. Pásame la servilleta, por favor. 
Pomôž svojmu bratovi. Ayuda a tu hermano. 
Choď tou cestou vpravo. Vete por el camino de la derecha. 
Daj si pomarančový džús. Toma un zumo de naranja. 
Prestri stôl, prosím. Pon la mesa, por favor. 
Zahraj tú pieseň. Toca esta canción. 
Moji rodičia nie sú doma. Zavolajte o ôsmej.  Mis padres no están en casa, llame a las ocho. 
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Pozri, tam ide tvoja mama. Mira, ahí va tu madre. 
Si to ty, Eva? Poď ďalej a posaď sa. ¿Eres tú, Eva? Pasa y siéntate. 
Zabudni na mňa. Olvídate de mí. 
Nezabudni, že zajtra nemáš školu. Recuerda que mañana no tienes clase. 
Pozerajte sa sem. Mirad aquí. 
Zostaň so mnou, prosím. Quédate conmigo, por favor. 
Juana, pozbieraj oblečenie vo svojej izbe. Juana, recoge la ropa en tu habitación. 
Daj mi minútu, prosím. Dame un minuto, por favor. 
Paula, stíš televízor, je príliš hlasný. Paula, baja la tele, está muy alta. 
Zjedz polievku. Come la sopa. 
Posaďte sa, pani, Vaša priateľka hneď príde. Siéntese, señora, su amiga viene enseguida. 
Pozri sa napríklad na neho. Por ejemplo, míralo. 
Zavolaj záchranku. Llama una ambulancia. 
Odnes si tie kľúče. Llévate las llaves. 

96_Lekcia 16_Kladný rozkaz_počúvajte po španielsky! 
Hable ahora. Hovorte teraz. 
Pásame la servilleta, por favor. Podaj mi obrúsok, prosím. 
Ve con tus padres. Choď so svojími rodičmi. 
Toma un zumo de naranja. Daj si pomarančový džús. 
Se lo que quieras. Buď tým, čím chceš. 
Abre la puerta, fuera hay alguien. Otvor dvere, niekto je vonku. 
Espera, por favor. Počkaj, prosím. 
¿Eres tú, Eva? Pasa y siéntate. Si to ty, Eva? Poď ďalej a posaď sa. 
Habla más alto, por favor. Hovor hlasnejšie, prosím. 
Escríbeme mañana. Napíš mi zajtra. 
Señor, hable más despacio, por favor. Pane, hovorte pomalšie, prosím. 
Deje aquí las llaves. Nechajte tu kľúče. 
Llévate las llaves. Odnes si tie kľúče. 
Mis padres no están en casa, llame a las ocho. Moji rodičia nie sú doma. Zavolajte o ôsmej.  
Lávate las manos. Umy si ruky. 
Déjame ir, por favor. Nechaj ma ísť, prosím. 
Entre, por favor. Poďte ďalej, prosím. 
Dame un beso. Pobozkaj ma. 
Relájate, no pasa nada. Ukľudni sa, nič sa nedeje. 
Ahora estoy muy ocupado, llama dentro de dos 
horas, por favor. 

Teraz som veľmi zaneprázdnený, zavolaj, prosím, o dve hodiny. 

Olvídate de mí. Zabudni na mňa. 
Siéntese, señora, su amiga viene enseguida. Posaďte sa, pani, Vaša priateľka hneď príde. 
Ten tus llaves. Maj svoje kľúče. 
Señor, haga deporte todos los días. Pane, športujte každý deň. 
Si tienes sed, bebe agua o té. Keď budeš mať smäd, napi sa vody alebo čaju. 
Mirad aquí. Pozerajte sa sem. 
Vive tu vida. Ži svoj život. 
Pon la tele, empieza una película interesante. Zapni televíziu, začína zaujímavý film. 
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Léete el libro. Prečítaj tú knihu. 
Estudia la lección. Naštuduj si tú lekciu. 
Ve tú antes. Ty choď prvý. 
Pon la mesa, por favor. Prestri stôl, prosím. 
Toma lo que quieras. Vezmi si, čo chceš. 
Pon los vasos encima de la mesa. Polož na stôl poháre. 
Llama una ambulancia. Zavolaj záchranku. 
Llama la puerta antes de entrar. Pred vstupom zaklop na dvere. 
Cierra el armario, hay mucho desorden en él. Está 
muy desordenado. 

Zatvor skriňu, je v nej veľký neporiadok. 

Piensa en mí de vez en cuando. Mysli na mňa niekedy. 
Llama a tus padres. Zavolaj tvojich rodičov. 
Cambia el canal de la televisión. Prepni televízny kanál. 
Haz tú la comida hoy, yo no tengo tiempo. Dnes urob jedlo ty, ja nemám čas. 
Llama a la policía. Zavolaj políciu. 
Oiga, por favor. Počujte, prosím. 
Come la sopa. Zjedz polievku. 
Espérame en la esquina de la calle. Počkaj na mňa na rohu ulice. 
Pablo, abre la ventana, hace mucho calor aquí. Pablo, otvor okno, je tu horúco. 
Para llegar al museo coge el autobús número 
cincuenta y dos. 

Aby si sa dostal do múzea, choď autobusom číslo 
 päťdesiatdva. 

Siéntate ya. Sadni si už. 
Paula, baja la tele, está muy alta. Paula, stíš televízor, je príliš hlasný. 
Toca esta canción. Zahraj tú pieseň. 
Pregunta lo que quieras. Spýtaj sa, načo chceš. 
Compra dos botellas de vino tinto. Kúp dve fľaše červeného vína. 
Gira a la izquierda. Odboč doľava. 
Envía la carta. Pošli ten list. 
Ayuda a tu hermano. Pomôž svojmu bratovi. 
Espera un momento, por favor. Počkaj chvíľu, prosím. 
Respira hondo y bebe un poco de agua. Zhlboka dýchaj a napi sa trochu vody. 
Pasa por el camino. Prejdi po ceste. 
Págame el café. Zaplať mi kávu. 
Bebe la leche. Vypi to mlieko. 
Regresa ya. Už sa vráť. 
Pase Ud. primero. Prosím, choďte prvý. (pane) 
Dame un minuto, por favor. Daj mi minútu, prosím. 
Vuelve pronto. Vráť sa skoro. 
Abre los ojos. Otvor oči. 
Permíteme pasar. Dovoľte mi prejsť. 
Pon el libro en la estantería de arriba, por favor. Polož knihu na hornú poličku, prosím. 
Vete por el camino de la derecha. Choď tou cestou vpravo. 
Ponte el abrigo. Vezmi si kabát. 
Mauri, pon la mesa. Vamos a comer en cinco 
minutos. 

Mauri, prestri stôl. O päť minút budeme jesť. 

Recuerda que mañana no tienes clase. Nezabudni, že zajtra nemáš školu. 
Empieza a comer. Začni jesť. 
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Haz la cama. Usteľ posteľ. 
Juana, recoge la ropa en tu habitación. Juana, pozbieraj oblečenie vo svojej izbe. 
Por ejemplo, míralo. Pozri sa napríklad na neho. 
Mírame a los ojos. Pozri sa mi do očí. 
Dime el resultado exacto. Povedz mi presný výsledok. 
¡Eh, espera! Ah, počkaj! 
Escúchame, por favor. Počúvaj ma, prosím. 
Cierra la puerta. Zatvor dvere. 
Cálmate, por favor. Upokoj sa, prosím. 
Vamos, chicos. Poďme, chlapci. 
Mira, ahí va tu madre. Pozri, tam ide tvoja mama. 
Créeme, por favor. Ver mi, prosím. 
Dime algo. Povedz mi niečo. 
Trabaja un poco más. Pracuj o trochu viac. 
Dime, Laura, ¿tu hermano está soltero? Povedz mi, Laura, je tvoj brat slobodný? 
Ven aquí. Poď sem. 
Miguel, ordena tu habitación ahora mismo. Miguel, okamžite si poupratuj svoju izbu. 
Pedro, habla más bajo, me duele mucho la 
cabeza. 

Pedro, hovor potichšie, bolí ma dosť hlava. 

Entra después de mí. Vojdi až po mne. 
Juega tú ahora. Hraj teraz ty. 
Quédate conmigo, por favor. Zostaň so mnou, prosím. 
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97_Lekcia 17_Záporný rozkaz_slovná zásoba_počúvajte! 
tonta hlúpa 
escuchar - no escuches, no escuche počúvať - nepočúvaj, nepočúvajte 
no compremos nekupujme 
no hagas nerob 
no limpies nečisti 
tonterías nezmysly, hlúposti 
no añadas  nepridávaj 
esperar - no esperes, no espere čakať - nečakaj, nečakajte 
hablar - no hables, no hable hovoriť - nehovor, nehovorte 
comer - no comas, no coma jesť - nejedz, nejedzte 
no acuestes nechoď spať, nezaspávaj 
trabajar - no trabajes, no trabaje pracovať - nepracuj, nepracujte 
tanta toľko 
llegar - no llegues, no llegue prísť - nejazdi, nejazdite 
dejar - no dejes, no deje nechať - nenechaj, nenechajte 
no cierre nezatvárajte 
no salgas nechoď von 
no vayamos nechoďme 
no digas nehovor 
no llames nevolaj 
no pases nezapínaj 
ir - no vayas, no vaya ísť - nechoď, nechoďte 
sencillo jednoduché 
jugar - no juegues, no juegue hrať - nehraj, nehrajte 
idiota idiot 
no digas nehovor 
no pongas nedávaj 
espera počkaj 
amar - no ames, no ame milovať - nemiluj, nemilujte 
buscar - no busques, no busque hľadať - nehľadaj, nehľadajte 
entrar - no entres, no entre vstúpiť - nevstupuj, nevstupujte 
venir - no vengas, no venga prísť - nechoď, nechoďte 
hacer - no hagas, no haga robiť - nerob, nerobte 
volver - no vuelvas, no vuelva vrátiť sa - nevracaj sa, nevracajte sa 
no pagues neplať 
no olvides nezabudni 
aún ešte 
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98_Lekcia 17_Záporný rozkaz_slovná zásoba_prekladajte! 
jednoduché sencillo 
nečisti no limpies 
počkaj espera 
toľko tanta 
nechoď von no salgas 
milovať - nemiluj, nemilujte amar - no ames, no ame 
vrátiť sa - nevracaj sa, nevracajte sa volver - no vuelvas, no vuelva 
ísť - nechoď, nechoďte ir - no vayas, no vaya 
idiot idiota 
nehovor no digas 
nezapínaj no pases 
čakať - nečakaj, nečakajte esperar - no esperes, no espere 
prísť - nejazdi, nejazdite llegar - no llegues, no llegue 
neplať no pagues 
prísť - nechoď, nechoďte venir - no vengas, no venga 
hlúpa tonta 
nechoďme no vayamos 
hrať - nehraj, nehrajte jugar - no juegues, no juegue 
nechoď spať, nezaspávaj no acuestes 
nevolaj no llames 
nezabudni no olvides 
vstúpiť - nevstupuj, nevstupujte entrar - no entres, no entre 
pracovať - nepracuj, nepracujte trabajar - no trabajes, no trabaje 
hľadať - nehľadaj, nehľadajte buscar - no busques, no busque 
počúvať - nepočúvaj, nepočúvajte escuchar - no escuches, no escuche 
nehovor no digas 
nepridávaj no añadas  
nechať - nenechaj, nenechajte dejar - no dejes, no deje 
hovoriť - nehovor, nehovorte hablar - no hables, no hable 
robiť - nerob, nerobte hacer - no hagas, no haga 
nezmysly, hlúposti tonterías 
jesť - nejedz, nejedzte comer - no comas, no coma 
nedávaj no pongas 
ešte aún 
nerob no hagas 
nekupujme no compremos 
nezatvárajte no cierre 
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99_Lekcia 17_záporný príkaz_vysvetlenie  
Prítomné tvary subjunkơvu  sa používajú pre všetky osoby záporného rozkazu.  Tvorenie subjunkơvu  
sme si vysvetlili v minulej lekcii. 

Tvorenie záporného rozkazu pre 2. osobu jednotného čísla:  

Slovesá zakončené v infiniơve na -ar – a sa zmenia na e 

hablar  ¡No hables!      Nehovor!  

cantar  ¡No cantes!      Nespievaj! 

bailar  ¡No bailes!      Netancuj!  

 

Slovesá zakončené v infiniơve na -er a ir - e a i sa zmenia na a 

Comer  ¡No comas!      Nejedz! 

leer  ¡No leas¡     Nečítaj! 

beber  ¡No bebas¡     Nepi! 

vivir  ¡No vivas!      Neži!  

escribir  ¡No escribas!     Nepíš! 

abrir  ¡No abras!      Neotváraj! 

 

Slovesá so zmenami samohláskového kmeňa  

1. zmena e>ie  

empezar   ¡No empieces!    Nezačínajte!  

senƟr    ¡No sientas!      Necíť!  

2. zmena u>ue  

jugar     ¡No juegues!     Nehraj!  

3. o>ue zmena  

volver    ¡No vuelvas!     Nevracaj sa!  

dormir    ¡No duermas!     Nespi!  

4. zmena e>i  

pedir      ¡No pidas!     Nepýtaj sa!  

seguir     ¡No sigas!    Nesleduj!  
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 Pravopisné zmeny v pravidelných slovesách   

Slovesá zakončené na -gar, -ger, -car, -zar prechádzajú pravopisnými zmenami:  

pagar      ¡No pagues!      Neplať!  

coger      ¡No cojas!      Neber!  

aplicar     ¡No apliques!      Nepoužívaj!  

Slovesá zakončené na -ger, -gir Ɵež prechádzajú pravopisnými zmenami   

proteger   ¡No protejas!     Nechráň!  

dirigir    ¡No dirigas!      Neveď, neriaď!  

 Nepravidelné slovesá s pravidelným tvorením 2. osoby jednotného čísla:  

 decir     ¡No digas!    Nehovor!   

hacer    ¡No hagas!    Nerob!  

poner    ¡No pongas!     Nepokladaj!  

salir     ¡No salgas!     Neodchádzaj!  

tener    ¡No tengas!     Nemaj!  

venir     ¡No vengas!    Nechoď!  

  

Pravopisné zmeny v nepravidelných slovesách:  

 

Slovesá zakončené na -cir, -cer prechádzajú pravopisnými zmenami: 

conocer     ¡No conozcas!     Nevedz!  

traducir    ¡No traduzcas!     Neprekladaj!  

 

Slovesá zakončené na -uir sa menia z -i na -y.  

influir   ¡No influyas!      Neovplyvňuj!  

 

Nepravidelné slovesá s nepravidelným tvorením záporného rozkazu:  

ir    ¡No vayas!      Nechoď!  

ser    ¡No seas!      Nebuď ! 

estar   ¡No estés!      Nebuď!  

saber    ¡No sepas!      Neveď!  
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 Pozícia zámen v rozkaze:  

Všetky zámená stoja v zápornom rozkaze vždy pred slovesom.   

¡No lo hagas!       Nerob to!  

¡No se la traigas!       Nenos jej to!  

¡No te laves!       Neumývaj sa!  

 

 Tvorenie záporného príkazu pre Usted a Ustedes  

 

Pravidelné slovesá:  

¡No hable!      Nehovorte!   (Usted) 

¡No canten!      Nespievajte! (Ustedes) 

¡No baile!      Netancujte! (Usted) 

¡No coma!      Nejedzte! (Usted) 

¡No lean¡      Nečítajte! (Ustedes) 

¡No beban¡      Nepite! (Ustedes) 

¡No viva!      Nežite! (Usted) 

¡No escriban!     Nepíšte! (Ustedes) 

¡No abra!      Neotvárajte!  (Usted) 

 

Slovesá zakončené na -gar, -ger, -car, -zar prechádzajú pravopisnými zmenami  

pagar       ¡No pague!      Neplaťte!  

coger        ¡No coja!      Neberte! 

aplicar     ¡No aplique!     Nepoužívajte!  

 

Slovesá zakončené na -ger, -gir Ɵež prechádzajú pravopisnými zmenami:  

Proteger     ¡No protegan!     Nechráňte!  

Vodič      ¡No diriga!     Nevedte, neriadte! 
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Poradie v slovesách so zmenami samohláskového kmeňa:  

Zmena e>ie  

senƟr       ¡No sienta!    Neľutujte! 

Zmena u>ue  

jugar        ¡No jueguen!     Nehrajte! (Ustedes) 

Zmena  o>ue  

volver       ¡No vuelva!   Nevracajte sa! 

vormir      ¡No duerman!     Nespite! (Ustedes) 

Zmena e>i  

pedir       ¡No pida!     Neproste! 

 

 

Nepravidelné slovesá s pravidelným tvorením rozkazu pre  Usted a Ustedes:  

decir      ¡No diga!      Nehovorte! (Usted) 

hacer     ¡No hagan!     Nerobte!(Ustedes) 

poner     ¡No ponga!     Neskladajte!  Neklaďte! (Usted) 

salir      ¡No salgan!     Neodchádzajte! (Ustedes) 

tener     ¡No tenga!    Nemajte! (Usted) 

venir     ¡No vengan!     Nechoďte! (Ustedes) 

 

Pravopisné zmeny v nepravidelných slovesách:  

Slovesá zakončené na -cir, -cer prechádzajú pravopisnými zmenami v dôsledku  

zachovania výslovnosƟ:  

conocer     ¡No conozca!     Nepoznávajte! (Usted) 

traducir      ¡No traduzcan!    Neprekladajte! (Ustedes) 

 

Slovesá zakončené na -uir sa menia z -i na -y.  

influir      ¡No influya!       Neovplyvňujte! (Usted) 
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Nepravidelné slovesá s nepravidelným rozkazom se zámenami Usted a Ustedes:  

ir     ¡No vaya!      Neodchádzajte! (Usted) 

ser    ¡No sea!     Nebuďte! (Usted) 

estar     ¡No esté!      Nebuďte! (Usted) 
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100_Lekcia 17_Záporný rozkaz_precvičovacie vety_počúvajte! 
Paula, no salgas a la calle, hace mucho frío. Paula, nechoď na ulicu, je veľká zima. 
No esperes a María. Nečakaj na Máriu. 
No seas tonta. Nebuď hlúpa. 
No la dejes ir. Nenechaj ju odísť. 
No bebas tanta leche. Nepi toľko mlieka. 
No te vayas, espérame un rato. Neodchádzaj, počkaj na mňa chvíľu. 
No pases la aspiradora ahora, me duele la cabeza. Teraz nezapínaj vysavač, bolí ma hlava. 
No lo abras aún. Ešte to neotváraj. 
No me ames. Nemiluj ma. 
Señor, no cierre la ventana, por favor. Tengo 
mucho calor. 

Pane, nezatvárajte okno prosím. Je mi horúco. 

No digas tonterías. Nehovor hlúposti. 
No trabajes tanto. Nepracuj toľko. 
No me hagas esto. Nerob mi to! 
No llegues muy tarde. Neprídi veľmi neskoro. 
No comas eso. Nejedz to. 
No entres todavía. Zatiaľ nevstupuj. 
No busques más. Už nehľadaj. 
No me llames por la noche, por favor. Nevolaj mi v noci, prosím. 
No limpies los cristales, va a llover. Neumývaj okná, bude pršať. 
No lo pongas en el suelo, se puede romper. Nedávaj to na podlahu, môže sa to rozbiť. 
No vuelvas muy tarde. Nevracaj sa príliš neskoro. 
Julia, no olvides comprar el pan. Julia, nezabudni kúpiť chlieb. 
No se lo digas a nadie. Nehovor to nikomu. 
No añadas más sal a la sopa. Nepridávaj už do polievky soľ. 
No me lo digas, no quiero oírlo. Nehovor mi to, nechcem to počuť. 
No vengas mañana. Nechoď zajtra. 
Pepe, no lo hagas aún. Pepe, ešte to nerob. 
No pagues nada. Nič neplať. 
No vayas solo. Nechoď sám. 
No seas idiota. Nebuď idiot. 
No juegues con fuego. Nehraj sa s ohňom. 
No nos vayamos aún. Ešte neodchádzajme. 
No abras la ventana, tengo frío. Neotváraj okno, je mi zima. 
No compremos nada más. . Už nič nekupujme. 
No hables en clase. Na vyučovaní nerozprávaj. 
No te acuestes aún. Ešte nechoď spať. 
No te preocupes, es muy sencillo. Nemaj obavy, je to veľmi jednoduché. 
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101_Lekcia 17_Záporný rozkaz_precvičovacie vety_prekladajte! 
Nejedz to. No comas eso. 
Ešte to neotváraj. No lo abras aún. 
Neotváraj okno, je mi zima. No abras la ventana, tengo frío. 
Pane, nezatvárajte okno prosím. Je mi horúco. Señor, no cierre la ventana, por favor. Tengo mucho calor. 
Nebuď hlúpa. No seas tonta. 
Nechoď sám. No vayas solo. 
Nebuď idiot. No seas idiota. 
Neodchádzaj, počkaj na mňa chvíľu. No te vayas, espérame un rato. 
Nevracaj sa príliš neskoro. No vuelvas muy tarde. 
Neprídi veľmi neskoro. No llegues muy tarde. 
Nepridávaj už do polievky soľ. No añadas más sal a la sopa. 
Nehraj sa s ohňom. No juegues con fuego. 
Nehovor mi to, nechcem to počuť. No me lo digas, no quiero oírlo. 
Nepracuj toľko. No trabajes tanto. 
Nepi toľko mlieka. No bebas tanta leche. 
Ešte neodchádzajme. No nos vayamos aún. 
Nedávaj to na podlahu, môže sa to rozbiť. No lo pongas en el suelo, se puede romper. 
Teraz nezapínaj vysavač, bolí ma hlava. No pases la aspiradora ahora, me duele la cabeza. 
Pepe, ešte to nerob. Pepe, no lo hagas aún. 
Nenechaj ju odísť. No la dejes ir. 
Nevolaj mi v noci, prosím. No me llames por la noche, por favor. 
Julia, nezabudni kúpiť chlieb. Julia, no olvides comprar el pan. 
Už nehľadaj. No busques más. 
Nič neplať. No pagues nada. 
Nehovor hlúposti. No digas tonterías. 
Ešte nechoď spať. No te acuestes aún. 
Nehovor to nikomu. No se lo digas a nadie. 
Nemiluj ma. No me ames. 
Nerob mi to! No me hagas esto. 
Nechoď zajtra. No vengas mañana. 
Nemaj obavy, je to veľmi jednoduché. No te preocupes, es muy sencillo. 
Neumývaj okná, bude pršať. No limpies los cristales, va a llover. 
Zatiaľ nevstupuj. No entres todavía. 
Už nič nekupujme. No compremos nada más. . 
Na vyučovaní nerozprávaj. No hables en clase. 
Paula, nechoď na ulicu, je veľká zima. Paula, no salgas a la calle, hace mucho frío. 
Nečakaj na Máriu. No esperes a María. 
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102_Lekcia 17_Záporný rozkaz_počúvajte po španielsky! 
Pepe, no lo hagas aún. Pepe, ešte to nerob. 
No juegues con fuego. Nehraj sa s ohňom. 
Señor, no cierre la ventana, por favor. Tengo 
mucho calor. 

Pane, nezatvárajte okno prosím. Je mi horúco. 

No vuelvas muy tarde. Nevracaj sa príliš neskoro. 
No comas eso. Nejedz to. 
No añadas más sal a la sopa. Nepridávaj už do polievky soľ. 
No me hagas esto. Nerob mi to! 
No se lo digas a nadie. Nehovor to nikomu. 
No digas tonterías. Nehovor hlúposti. 
No llegues muy tarde. Neprídi veľmi neskoro. 
No bebas tanta leche. Nepi toľko mlieka. 
No vengas mañana. Nechoď zajtra. 
No compremos nada más. . Už nič nekupujme. 
No limpies los cristales, va a llover. Neumývaj okná, bude pršať. 
No pases la aspiradora ahora, me duele la cabeza. Teraz nezapínaj vysavač, bolí ma hlava. 
No te preocupes, es muy sencillo. Nemaj obavy, je to veľmi jednoduché. 
No me lo digas, no quiero oírlo. Nehovor mi to, nechcem to počuť. 
No vayas solo. Nechoď sám. 
No seas tonta. Nebuď hlúpa. 
No te vayas, espérame un rato. Neodchádzaj, počkaj na mňa chvíľu. 
No lo abras aún. Ešte to neotváraj. 
No la dejes ir. Nenechaj ju odísť. 
No seas idiota. Nebuď idiot. 
No abras la ventana, tengo frío. Neotváraj okno, je mi zima. 
No esperes a María. Nečakaj na Máriu. 
No busques más. Už nehľadaj. 
No me llames por la noche, por favor. Nevolaj mi v noci, prosím. 
No nos vayamos aún. Ešte neodchádzajme. 
No trabajes tanto. Nepracuj toľko. 
Julia, no olvides comprar el pan. Julia, nezabudni kúpiť chlieb. 
No me ames. Nemiluj ma. 
Paula, no salgas a la calle, hace mucho frío. Paula, nechoď na ulicu, je veľká zima. 
No te acuestes aún. Ešte nechoď spať. 
No entres todavía. Zatiaľ nevstupuj. 
No pagues nada. Nič neplať. 
No hables en clase. Na vyučovaní nerozprávaj. 
No lo pongas en el suelo, se puede romper. Nedávaj to na podlahu, môže sa to rozbiť. 
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he viajado cestoval som 
hacer - he hecho, has hecho, ha hecho, hemos 
hecho, habéis hecho, han hecho 

urobil som - urobili 

Inglaterra Anglicko 
he ido išiel som 
he preparado pripravil som 
pagar - he pagado, has pagado, ha pagado, hemos 
pagado, habéis pagado, han pagado 

zaplatil som - zaplatili 

hemos gastado utratili sme, minuli sme 
ha estado bol 
has hecho urobil si  
has recibido dostal si 
ha viajado cestoval 
carta list 
he podido mohol som  
ha vuelto vrátil sa 
pasar stráviť 
pasar - ha pasado stalo sa  
sentir - he sentido, has sentido, ha sentido, hemos 
sentido, habéis sentido, han sentido 

cítil som - cítili 

entender, entendido, entendiendo rozumieť, rozumený, rozumejúci 
he tenido que musel som 
preguntar - he preguntado, has preguntado, ha 
preguntado, hemos preguntado, habéis 
preguntado, han preguntado 

pýtal som sa - pýtali sa 

has puesto dal si 
ayudar - he ayudado, has ayudado, ha ayudado, 
hemos ayudado, habéis ayudado, han ayudado 

pomohol som - oni pomohli 

has abierto otvoril si 
hemos escuchado počúvali sme 
olvidado zabudnutý 
poner - he puesto, has puesto, ha puesto, hemos 
puesto, habéis puesto, han puesto 

vzal som si - vzali si 

decir, dicho, diciendo hovoriť, hovorený, hovoriaci 
habéis estado boli ste 
se ha roto zlomil si  
fácil ľahké 
hemos estado boli sme 
ha puesto dal 
deber - he debido, has debido, ha debido, hemos 
debido, habéis debido, han debido 

musel som - museli 

alegrar - he alegrado, has alegrado, ha alegrado, 
hemos alegrado, habéis alegrado, han alegrado 

mal som radosť - mali radosť 

nunca nikdy 
has levantado vstal si  
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cenar - cenado večerať - večeraný 
llaves kľúče 
has visto videl si 
pedir - pedido objednať, objednaný 
acordarse de spomenúť si na 
he estudiado študoval som 
estar - he estado, has estado, ha estado, hemos 
estado, habéis estado, han estado 

bol som - boli 

ver - he visto, has visto, ha visto, hemos visto, 
habéis visto, han visto 

videl som - videli 

hemos volado leteli sme 
ha dejado nechal 
correo pošta 
has dicho povedal si 
caminar - he caminado, has caminado, ha 
caminado, hemos caminado, habéis caminado, 
han caminado 

kráčal som - kráčali 

dejar - he dejado, has dejado, ha dejado, hemos 
dejado, habéis dejado, han dejado 

nechal som - nechali 

mirar - he mirado, has mirado, ha mirado, hemos 
mirado, habéis mirado, han mirado 

pozeral som sa - pozerali sa 

poder - he podido, has podido, ha podido, hemos 
podido, habéis podido, han podido 

mohol som - mohli 

vivir, vivido, viviendo žiť 
ha llegado prišiel 
tomar - he tomado, has tomado, ha tomado, 
hemos tomado, habéis tomado, han tomado 

vzal som - vzali 

apagar vypnúť 
necesitar - he necesitado, has necesitado, ha 
necesitado, hemos necesitado, habéis necesitado, 
han necesitado 

potreboval som - potrebovali 

llegar - he llegado, has llegado, ha llegado, hemos 
llegado, habéis llegado, han llegado 

prišiel som - prišli 

amar - he amado, has amado, ha amado, hemos 
amado, habéis amado, han amado 

miloval som - milovali 

leer - he leído, has leído, ha leído, hemos leído, 
habéis leído, han leído 

čítal som - čítali 

terrible hrozné, strašné 
hemos estado boli sme 
en la fiesta na večierku 
camión nákladné vozidlo 
ir - he ido, has ido, ha ido, hemos ido, habéis ido, 
han ido 

išiel som - išli 

he visto videl som 
entender - he entendido, has entendido, ha 
entendido, hemos entendido, habéis entendido, 
han entendido 

rozumel som - rozumeli 

he escrito napísal som 
llamar, llamado, llamando volať, volaný, volajúci 
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estudiar - he estudiado, has estudiado, ha 
estudiado, hemos estudiado, habéis estudiado, 
han estudiado 

študoval som - študovali 

casar, casado, casando oženiť sa - ženatý -ženiaci sa 
pasar stať sa 
hablar - he hablado, has hablado, ha hablado, 
hemos hablado, habéis hablado, han hablado 

hovoril som - hovorili 

escuchar - he escuchado, has escuchado, ha 
escuchado, hemos escuchado, habéis escuchado, 
han escuchado 

počúval som - počúvali 

marido manžel 
probar skúsiť, ochutnať 
ser, sido, siendo byť 
estar, estado, estando byť 
pensar - he pensado, has pensado, ha pensado, 
hemos pensado, habéis pensado, han pensado 

myslel som - mysleli 

has estado bol si  
he tenido mal som 
vez krát (s číslovkou) 
usar, usado, usando používať 
acordar - acordado spomenúť si - spomenutý 
comprar kúpiť 
beber - he bebido, has bebido, ha bebido, hemos 
bebido, habéis bebido, han bebido 

Pil som - pili 

buscar - he buscado, has buscado, ha buscado, 
hemos buscado, habéis buscado, han buscado 

hľadal som - hľadali 

ha tenido mal 
has llamado zavolal si  
esperar - he esperado, has esperado, ha 
esperado, hemos esperado, habéis esperado, han 
esperado 

očakával som - očakávali 

ha viajado cestoval 
han vuelto vrátili sa 
en oferta v akcii 
han comido jedli 
moto motocykel 
comenzar - comenzado zahájiť - zahájený 
andar - he andado, has andado, ha andado, 
hemos andado, habéis andado, han andado 

išiel som - išli 

habéis leído čítali ste 
conversación konverzácia 
ha perdido stratil 
varias niekoľko 
habéis hecho urobili ste 
decir - he dicho, has dicho, ha dicho, hemos  
dicho, habéis dicho, han dicho 

povedal som - povedali 

quedar, quedado, quedando zostať 
doler - ha dolido bolelo 
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has tenido mal si  
escribir - he escrito, has escrito, ha escrito, hemos 
escrito, habéis escrito, han escrito 

písal som - písali 

hemos bañado kúpali sme sa 
comprar - he comprado, has comprado, ha 
comprado, hemos comprado, habéis comprado, 
han comprado 

kúpil som - kúpili 

ser - sido byť - existujúci  
doce dvanásť 
caballo kôň 
olvidar - he olvidado, has olvidado, ha olvidado, 
hemos olvidado, habéis olvidado, han olvidado 

zabudol som - zabudli 

demasiado príliš 
ha encantado potešil 
perfecto perfektný 
trabajar - he trabajado, has trabajado, ha 
trabajado, hemos trabajado, habéis trabajado, 
han trabajado 

pracoval som - pracovali 

gustar - ha gustado páčilo sa  
difícil obtiažny 
jugar - he jugado, has jugado, ha jugado, hemos 
jugado, habéis jugado, han jugado 

hral som - hrali 

has comido jedol si 
reloj hodiny 
ha enviado poslal 
quedar - he quedado, has quedado, ha quedado, 
hemos quedado, habéis quedado, han quedado 

zostal som - zostali 

apagar las luces zhasnúť svetlá 
dar - dado dať - daný 
he puesto dal som 
encontrar - he encontrado, has encontrado, ha 
encontrado, hemos encontrado, habéis 
encontrado, han encontrado 

našiel som - našli  

lección lekcia 
empezar - empezado začať - začatý 
dormir - he dormido, has dormido, ha dormido, 
hemos dormido, habéis dormido, han dormido 

spal som - spali 

has estado bol si 
entrar - he entrado, has entrado, ha entrado, 
hemos entrado, habéis entrado, han entrado 

vstúpil som - vstúpili 

llamar - he llamado, has llamado, ha llamado, 
hemos llamado, habéis llamado, han llamado 

volal som - volali 

viaje cesta, výlet 
volver, vuelto, volviendo vrátiť sa 
temprano skoro 
comer - he comido, has comido, ha comido, 
hemos comido, habéis comido, han comido 

Jedol som - jedli 

he perdido stratil som 
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tener - he tenido, has tenido, ha tenido, hemos 
tenido, habéis tenido, han tenido 

mal som - mali 

tocar - he tocado, has tocado, ha tocado, hemos 
tocado, habéis tocado, han tocado 

dotkol som sa, hral som - dotkli sa, hrali 

venir, venido, viniendo prísť, prídený, prichádzajúci 

104_Lekcia 18_Minulý čas_Perfektum_slovná zásoba_prekladajte! 
boli sme hemos estado 
páčilo sa  gustar - ha gustado 
spal som - spali dormir - he dormido, has dormido, ha dormido, 

 hemos dormido, habéis dormido, han dormido 
kúpiť comprar 
skúsiť, ochutnať probar 
kráčal som - kráčali caminar - he caminado, has caminado, ha caminado, 

 hemos caminado, habéis caminado, han caminado 
čítali ste habéis leído 
zlomil si  se ha roto 
bol si has estado 
dostal si has recibido 
mal som - mali tener - he tenido, has tenido, ha tenido, hemos tenido,  

habéis tenido, han tenido 
byť - existujúci  ser - sido 
mal si  has tenido 
bol som - boli estar - he estado, has estado, ha estado, hemos estado,  

habéis estado, han estado 
musel som - museli deber - he debido, has debido, ha debido, hemos debido,  

habéis debido, han debido 
vstúpil som - vstúpili entrar - he entrado, has entrado, ha entrado,  

hemos entrado, habéis entrado, han entrado 
spomenúť si na acordarse de 
jedli han comido 
cesta, výlet viaje 
hľadal som - hľadali buscar - he buscado, has buscado, ha buscado,  

hemos buscado, habéis buscado, han buscado 
miloval som - milovali amar - he amado, has amado, ha amado, hemos amado, 

 habéis amado, han amado 
urobil som - urobili hacer - he hecho, has hecho, ha hecho, hemos hecho,  

habéis hecho, han hecho 
videl som he visto 
objednať, objednaný pedir - pedido 
povedal som - povedali decir - he dicho, has dicho, ha dicho, hemos  dicho,  

habéis dicho, han dicho 
išiel som - išli andar - he andado, has andado, ha andado,  

hemos andado, habéis andado, han andado 
rozumel som - rozumeli entender - he entendido, has entendido, ha entendido,  

hemos entendido, habéis entendido, han entendido 
zahájiť - zahájený comenzar - comenzado 
zavolal si  has llamado 
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išiel som he ido 
volať, volaný, volajúci llamar, llamado, llamando 
na večierku en la fiesta 
žiť vivir, vivido, viviendo 
nákladné vozidlo camión 
kôň caballo 
pripravil som he preparado 
obtiažny difícil 
hral som - hrali jugar - he jugado, has jugado, ha jugado, hemos jugado, 

 habéis jugado, han jugado 
mal ha tenido 
utratili sme, minuli sme hemos gastado 
dal som he puesto 
zaplatil som - zaplatili pagar - he pagado, has pagado, ha pagado,  

hemos pagado, habéis pagado, han pagado 
perfektný perfecto 
spomenúť si - spomenutý acordar - acordado 
počúvali sme hemos escuchado 
používať usar, usado, usando 
otvoril si has abierto 
kúpil som - kúpili comprar - he comprado, has comprado, ha comprado,  

hemos comprado, habéis comprado, han comprado 
zabudnutý olvidado 
potreboval som - potrebovali necesitar - he necesitado, has necesitado,  

ha necesitado, hemos necesitado, habéis necesitado,  
han necesitado 

počúval som - počúvali escuchar - he escuchado, has escuchado, ha escuchado,  
hemos escuchado, habéis escuchado, han escuchado 

cítil som - cítili sentir - he sentido, has sentido, ha sentido, hemos sentido, 
 habéis sentido, han sentido 

volal som - volali llamar - he llamado, has llamado, ha llamado,  
hemos llamado, habéis llamado, han llamado 

boli ste habéis estado 
manžel marido 
pracoval som - pracovali trabajar - he trabajado, has trabajado, ha trabajado, 

 hemos trabajado, habéis trabajado, han trabajado 
urobili ste habéis hecho 
čítal som - čítali leer - he leído, has leído, ha leído, hemos leído,  

habéis leído, han leído 
prišiel ha llegado 
vzal som si - vzali si poner - he puesto, has puesto, ha puesto, hemos puesto, 

 habéis puesto, han puesto 
nikdy nunca 
vstal si  has levantado 
urobil si  has hecho 
zhasnúť svetlá apagar las luces 
v akcii en oferta 
našiel som - našli  encontrar - he encontrado, has encontrado, ha encontrado,  

hemos encontrado, habéis encontrado, han encontrado 
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dal si has puesto 
mal som radosť - mali radosť alegrar - he alegrado, has alegrado, ha alegrado,  

hemos alegrado, habéis alegrado, han alegrado 
boli sme hemos estado 
videl som - videli ver - he visto, has visto, ha visto, hemos visto, habéis visto,  

han visto 
cestoval som he viajado 
nechal ha dejado 
zostal som - zostali quedar - he quedado, has quedado, ha quedado,  

hemos quedado, habéis quedado, han quedado 
pozeral som sa - pozerali sa mirar - he mirado, has mirado, ha mirado, hemos mirado,  

habéis mirado, han mirado 
niekoľko varias 
musel som he tenido que 
nechal som - nechali dejar - he dejado, has dejado, ha dejado, hemos dejado,  

habéis dejado, han dejado 
skoro temprano 
dal ha puesto 
prišiel som - prišli llegar - he llegado, has llegado, ha llegado, hemos llegado,  

habéis llegado, han llegado 
Anglicko Inglaterra 
lekcia lección 
vrátili sa han vuelto 
stať sa pasar 
cestoval ha viajado 
mohol som - mohli poder - he podido, has podido, ha podido, hemos podido, 

 habéis podido, han podido 
príliš demasiado 
vzal som - vzali tomar - he tomado, has tomado, ha tomado, hemos tomado,  

habéis tomado, han tomado 
cestoval ha viajado 
kúpali sme sa hemos bañado 
videl si has visto 
vypnúť apagar 
pošta correo 
dať - daný dar - dado 
rozumieť, rozumený, rozumejúci entender, entendido, entendiendo 
povedal si has dicho 
stalo sa  pasar - ha pasado 
Jedol som - jedli comer - he comido, has comido, ha comido, hemos comido,  

habéis comido, han comido 
oženiť sa - ženatý -ženiaci sa casar, casado, casando 
konverzácia conversación 
dvanásť doce 
Pil som - pili beber - he bebido, has bebido, ha bebido, hemos bebido,  

habéis bebido, han bebido 
pomohol som - oni pomohli ayudar - he ayudado, has ayudado, ha ayudado,  

hemos ayudado, habéis ayudado, han ayudado 
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vrátil sa ha vuelto 
ľahké fácil 
bol ha estado 
hovoril som - hovorili hablar - he hablado, has hablado, ha hablado,  

hemos hablado, habéis hablado, han hablado 
večerať - večeraný cenar - cenado 
hovoriť, hovorený, hovoriaci decir, dicho, diciendo 
napísal som he escrito 
bolelo doler - ha dolido 
pýtal som sa - pýtali sa preguntar - he preguntado, has preguntado, ha preguntado,  

hemos preguntado, habéis preguntado, han preguntado 
byť ser, sido, siendo 
hodiny reloj 
motocykel moto 
zabudol som - zabudli olvidar - he olvidado, has olvidado, ha olvidado, 

 hemos olvidado, habéis olvidado, han olvidado 
hrozné, strašné terrible 
študoval som - študovali estudiar - he estudiado, has estudiado, ha estudiado,  

hemos estudiado, habéis estudiado, han estudiado 
zostať quedar, quedado, quedando 
išiel som - išli ir - he ido, has ido, ha ido, hemos ido, habéis ido, han ido 
prísť, prídený, prichádzajúci venir, venido, viniendo 
stratil ha perdido 
študoval som he estudiado 
dotkol som sa, hral som - dotkli sa, hrali tocar - he tocado, has tocado, ha tocado, hemos tocado,  

habéis tocado, han tocado 
vrátiť sa volver, vuelto, volviendo 
leteli sme hemos volado 
očakával som - očakávali esperar - he esperado, has esperado, ha esperado,  

hemos esperado, habéis esperado, han esperado 
mal som he tenido 
byť estar, estado, estando 
potešil ha encantado 
myslel som - mysleli pensar - he pensado, has pensado, ha pensado,  

hemos pensado, habéis pensado, han pensado 
mohol som  he podido 
bol si  has estado 
krát (s číslovkou) vez 
poslal ha enviado 
stráviť pasar 
list carta 
stratil som he perdido 
písal som - písali escribir - he escrito, has escrito, ha escrito, hemos escrito,  

habéis escrito, han escrito 
začať - začatý empezar - empezado 
kľúče llaves 
jedol si has comido 
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Tento čas sa skladá z pomocného slovesa haber a príčasƟa slovesa významu.   

Napríklad: 

Yo   he     hablado    hovoril som 

Tú   has   hablado    hovoril si 

Él/ella/usted   ha    hablado    hovoril 

Nosotros/as   hemos   hablado    hovorili sme 

Vosotros/as   habéis    hablado    hovorili ste 

Ellos/Ellas/Ustedes  han   hablado    hovorili 

 

Ako tvoríme príčasƟa jednotlivých typov slovies? 

Pri slovesách zakončených na -ar pridáme ku kmeňu slovesa koncovku -ado  

hablar    - hablado - hovorený 

bailar    - bailado - tancovaný 

Pri slovesách zakončených na -er pridáme ku kmeňu slovesa koncovku -ido  

comer    comido    jedený  

beber   bebido    vypitý 

Pri slovesách zakončených na - ir pridáme ku kmeňu slovesa Ɵež koncovku -ido  

vivir   vivido    žitý  

Pri slovesách 2. a 3. slovesnej triedy, ktorých základ sa končí na samohlásku -a, -e, -o, sa používa 
koncovka písaný prízvuk -ído.   

leer       leido      čítaný 

oír       oído     počúvaný 

 

Niektoré slovesá majú úplne nepravidelné príčasƟa:  

abrir      abierto    otvorený  

decir     dicho    povedaný 

escribir    escrito     napísaný 

hacer      hecho      urobený 

morir     muerto    mŕtvy  
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poner     puesto     položený 

ver     visto      videný  

volver     vuelto      vrátený  

romper    roto      rozbitý 

  

V tomto čase už vyjadrujeme:  

UdalosƟ ukončené v minulosƟ, ktoré majú určitý vzťah k prítomnosƟ alebo ktoré svojimi dôsledkami 
zasahujú do prítomnosƟ.   

¿A qué hora han llegado?         V akom čase prišli?  

Están morenos, porque han estado en la playa.  Sú opálení, pretože boli na pláži.  

  

UdalosƟ, ktoré sa odohrali nedávno alebo v období, ktoré stále trvá. Často obsahujú určení času, ako 
napríklad:  

hoy      dnes  

esta mañana    dnes ráno  

esta tarde     dnes popoludní  

esta semana   tento týždeň  

este año     tento rok  

todavía no    ešte nie  

ya       už, už  

este invierno   túto zimu  

  

Esta mañana he hablado con Lucía.     Dnes ráno som hovoril s Luciou.  

¿María ya ha llegado?       Prišla už Maria?  

No, María todavía no ha llegado.      Nie, Maria ešte neprišla.  

Hoy nos hemos encontrado con Juana.  Dnes sme sa stretli s Janou.  

Este año he estado dos veces en Madrid.   Tento rok som bol v Madride dvakrát. 
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106_Lekcia 18_Minulý čas_Perfektum_precvičovacie vety_počúvajte! 
Esta mañana nos hemos levantado temprano. Dnes ráno sme vstali skoro. 
Esta semana no he podido visitar a mis padres ni 
un sólo día. 

Tento týždeň som nemohol navštíviť svojich rodičov  
ani jeden deň. 

Miguel ha perdido el autobús. Miguelovi ušiel autobus. 
José ha viajado mucho y ha vivido en países 
diferentes. 

José veľa cestoval a žil v rôznych krajinách. 

Todavía no ha vuelto. Zatiaľ sa nevrátil. 
Mi hermano ya ha apagado las luces. Môj brat už zhasol svetlá. 
¿Has tenido tiempo para comprar el pan? Mal si čas kúpiť chlieb? 
¿Has sentido el terremoto? Cítil si to zemetrasenie? 
Todavía no lo he usado. Ešte som to nepoužil. 
Lo he entendido todo. Pochopil som to všetko.  
No ha entendido nada. Ničomu nerozumela. 
No he tenido tiempo para hacerlo. Nemal som čas nato, aby som to urobil. 
Te he amado siempre. Vždy som ťa miloval. 
¿Habéis estado alguna vez en un país 
hispanohablante? 

Boli ste niekedy v španielsky hovoriacej krajine? 

Hemos quedado a las 12. Dohodli sme sa na dvanástu. 
He comprado una moto. Kúpil som motocykel. 
Nunca he estado en Inglaterra. Nikdy som nebol v Anglicku. 
No ha venido. Neprišiel. 
He perdido tu número de teléfono y no lo puedo 
encontrar. 

Stratil som tvoje telefónne číslo a nemôžem ho nájsť. 

Hace un momento he escrito un correo 
electrónico a Pedro. 

Pred chvíľou som Pedrovi napísal e-mail. 

Pepe ha estado hoy en un concierto de música 
rock. . 

Pepe bol dnes na rockovom koncerte. 

¿Sabes si Pedro ha vuelto de Perú? - Todavía no. Nevieš, či sa Pedro vrátil už z Peru? - Zatiaľ nie. 
No hemos encontrado nada. Nenašli sme nič. 
He comprado un caballo. Kúpil som si koňa. 
He llamado al médico. Volal som lekára. 
Por la tarde hemos estado en el médico. Popoludní sme boli u lekára. 
¿Has encontrado a mi marido? Stretol si už môjho manžela? 
¿A qué hora te has levantado hoy? O koľkej si dnes vstával? 
¿Has hecho ya el café? - Sí, ya lo he hecho. Už si uvaril kávu? - Áno, už som ju urobil. 
No lo he buscado. Nehľadal som to. 
He ido varias veces a España. Do Španielska som išiel niekoľkokrát. 
Me ha gustado mucho. Veľmi sa mi to páčilo. 
Este año no he ido de vacaciones con mis padres. Tento rok som nešiel s mojími rodičmi na dovolenku. 
Ha llamado tu padre. Volal tvoj otec. 
¿Te has acordado de comprar los billetes? Spomenul si si, že máš kúpiť lístky? 
Esta tarde he tenido que ir al dentista. Dnes popoludní som musel ísť k zubárovi. 
He sido muy tonto. Bol som veľmi hlúpy. 
¿Por qué ha llegado tarde Luis? Prečo Luis meškal? 
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No me has escrito. Nenapísal si mi. 
Ya nos hemos bañado. Už sme sa okúpali. 
He comprado un reloj nuevo. Kúpil som si nové hodinky. 
¿Cuánto has andado? Koľko si išiel? 
Luis ha comprado un camión. Luis si kúpil nákladné auto. 
No he dormido nada bien. Nespal som vôbec dobre. 
No he probado el vino. Ešte som neochutnal víno. 
Ya he mirado tu trabajo. Už som sa pozeral na tvoju prácu. 
¿Has recibido mi mensaje? Dostal si moju správu? 
He podido hacerlo solo. Mohol som to urobiť sám. 
Lola ha viajado por todo el mundo. Lola precestovala celý svet. 
Me he alegrado de verlo. Mal som radosť, že ho vidím. 
¿Te ha llegado mi carta? Prišiel ti môj list? 
Hoy no he comido. Dnes som nejedol. 
¿Has visto mi móvil? No sé dónde lo he puesto. Nevidel si môj mobil? Neviem, kam som si ho položil. 
¿Dónde has estado? Kde si bol? 
En los últimos días hemos gastado mucho dinero. V posledných dňoch sme minuli veľa peňazí. 
Hoy no he trabajado. Dnes som nepracoval. 
No me ha dolido nada. Vôbec to nebolelo. 
Ha sido un día perfecto. Bol to skvelý deň. 
Tengo mucha hambre. ¿Qué has hecho para 
comer? 

Som veľmi hladný. Čo si urobila na jedenie? 

Ha sido un terrible accidente. Prišlo k hroznému nešťastiu. 
Yo no he sido. To som nebol ja. 
Ha tocado la canción. Zahral tú pieseň. 
Hemos olvidado apagar las luces en casa. Zabudli sme doma zhasnúť svetlá. 
Hemos quedado a las siete. Dohodli sme sa na siedmu. 
¿Por qué no me has llamado esta semana? Prečo si mi tento týždeň nezavolal? 
El examen ha sido difícil. Skúška bola obtiažna. 
¿Qué ha pasado? Čo sa stalo? 
Esta película es muy buena. ¿La has visto ya? Tento film je veľmi dobrý. Videl si ho už? 
¿Has estado alguna vez en América? Bol si niekedy v Amerike? 
No he tenido tiempo. Nemal som čas. 
¿Qué has hecho hoy? Čo si robil dnes? 
Ya lo he preguntado. Už som sa ho pýtal. 
¿Te has acordado de ella? Spomenul si si na ňu? 
He ido a España una vez. Raz som išiel do Španielska. 
¿Dónde más has vivido? Kde si ešte žil? 
He olvidado tu número de teléfono. Zabudol som tvoje telefónne číslo. 
Hemos llegado esta mañana. Prišli sme dnes ráno. 
¿Cómo te lo has pasado en Roma? Ako si sa mala v Ríme? 
¿Habéis leído ya el periódico de hoy? - No, 
todavía no lo hemos leído. 

Čítali ste už dnešné noviny? - Nie, ešte sme ich nečítali. 

No han necesitado nuestra ayuda. Nepotrebovali našu pomoc. 
Me he olvidado de hacerlo. Zabudol som to urobiť.  
En el viaje por Europa me lo he pasado muy bien. Na ceste po Európe som sa mal dobre. 
He aprendido la lección. Poučil som sa. 
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¿Qué has pedido? Čo si si objednal? 
Nunca he estado en Alemania. Nikdy som nebol v Nemecku. 
No me has esperado. Nečakal si ma. 
Esta tarde hemos escuchado un concierto de 
música clásica. 

Dnes popoludní sme počúvali koncert vážnej hudby. 

No hemos cenado todavía. Ešte sme nevečerali. 
Nos lo hemos pasado muy bien en la fiesta. Na oslave sme sa veľmi dobre bavili. 
José y Elena todavía no han comido. José a Elena ešte nejedli. 
He quedado con María. Stretol som sa s Maríou. 
El examen ha sido fácil. Skúška bola ľahká. 
No he pagado todavía. Ešte som nezaplatil. 
Ha empezado a llover. Začalo pršať. 
Hoy he ido a la oficina en autobús. Dnes som išiel do kancelárie autobusom. 
Lo he escuchado todo. Počul som všetko. 
Tengo miedo, nunca he viajado en un avión. Mám strach, nikdy som ešte neletel lietadlom. 
He ido a comprar la comida. Išiel som kúpiť jedlo. 
Luisa no sabe dónde ha puesto el bolso. Luisa nevie, kam si dala kabelku. 
¿Has abierto la ventana? Hace frío aquí. Otvoril si okno? Je tu zima. 
Niños, ¿qué habéis hecho con el ordenador? Deti, čo ste urobili s tým počítačom? 
Ya la he visto. Už som ju videl. 
Me he puesto la camisa nueva. Obliekol som si novú košeľu. 
Este mes no he estudiado nada. Tento mesiac som sa vôbec neučil. 
He comprado el ordenador en oferta. Kúpil som počítač v akcii. 
¿Has estado alguna vez en Australia? - No, no he 
estado nunca. 

Bol si niekedy v Austrálii? - Nie, nikdy som tam nebol. 

He comido demasiado. Jedol som príliš. 
Ya he tomado la medicina. Už som si dal lieky. 
Ha bebido toda la leche. Vypil všetko mlieko. 
No nos han dejado ir. Nenechali nás ísť. 
Me ha ayudado mucho. Veľmi mi pomohol. 
He perdido las llaves. Stratil som kľúče. 
No he estudiado nada. Nič som neštudoval. 
Hoy no he tenido tiempo para ir al banco. Dnes som nemal čas ísť do banky. 
José, ¿ya has hecho los deberes? - Claro que los 
he hecho. 

José, urobil si si už domáce úlohy? - Samozrejme, že som  
si ich urobil. 

No ha llegado el correo. Pošta neprišla. 
Mamá ha ido a comprar. Mamička išla nakupovať. 
No podemos ver el partido, la tele se ha roto. Nemôžeme pozerať zápas, je pokazený televízor. 
Hoy por la mañana he ido al médico. Dnes ráno som išiel k lekárovi. 
No lo he pensado. Nemyslel som si to. 
María ya ha entrado. Mária už vstúpila. 
No me ha pasado nada. Nič sa mi nestalo. 
Hoy he visto a Teresa en la escuela. Dnes som videl Teresu v škole. 
Lola ha enviado una carta a sus padres esta 
mañana. 

Lola dnes ráno poslala svojím rodičom list. 

He debido hacer algo mal. Musel som urobiť niečo zlé. 
El examen no ha comenzado. Skúška sa ešte nezačala. 
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Juana ha dejado sus cosas en el sillón del salón. Juana si nechala svoje veci v kresle v obývačke. 
Ha sido una conversación interesante. Bola to zaujímavá konverzácia. 
¿Ya han vuelto tus padres de Nueva York? Už sa tvoji rodičia vrátili z New Yorku? 
¿Has comido alguna vez este pescado? Jedol si už niekedy túto rybu? 
Ya lo he dicho. Už som to povedal. 
Nunca he jugado al béisbol. Nikdy som nehral baseball. 
Me he casado. Oženil som sa. Vydala som sa. 
Ha caminado muchas horas. Šiel mnoho hodín. 
¿Qué has dicho? No te he oído. Čo si hovoril? Nepočul som ťa. 
La película de hoy me ha encantado. Z dnešného filmu som nadšený. 
Esta semana no hemos estado en casa. Tento týždeň sme neboli doma. 
Hace un rato he puesto la mesa. Pred chvíľou som prestrel stôl. 
No me ha dado la mano. Nepodala mi ruku. 
No hemos dicho nada. Nepovedali sme nič. 
¿Has leído el periódico? Čítal si noviny? 
Nunca he estado en España. Nikdy som nebol v Španielsku. 
Hemos ido al cine. Išli sme do kina. 
Nunca he hablado con ella. Nikdy som s ňou nehovoril. 
Ya he preparado todas las cosas para el viaje. Už som si pripravil všetky veci na cestu. 
Este verano hemos volado a Turquía en avión. Toto leto sme leteli lietadlom do Turecka. 

107_Lekcia 18_Minulý čas_Perfektum_precvičovacie vety_prekladajte! 
Mal si čas kúpiť chlieb? ¿Has tenido tiempo para comprar el pan? 
Skúška bola ľahká. El examen ha sido fácil. 
Mal som radosť, že ho vidím. Me he alegrado de verlo. 
Čo si hovoril? Nepočul som ťa. ¿Qué has dicho? No te he oído. 
Stratil som kľúče. He perdido las llaves. 
Dnes ráno sme vstali skoro. Esta mañana nos hemos levantado temprano. 
To som nebol ja. Yo no he sido. 
Mám strach, nikdy som ešte neletel lietadlom. Tengo miedo, nunca he viajado en un avión. 
Tento mesiac som sa vôbec neučil. Este mes no he estudiado nada. 
Ešte sme nevečerali. No hemos cenado todavía. 
Zahral tú pieseň. Ha tocado la canción. 
Pred chvíľou som prestrel stôl. Hace un rato he puesto la mesa. 
Stretol si už môjho manžela? ¿Has encontrado a mi marido? 
Nespal som vôbec dobre. No he dormido nada bien. 
Čo sa stalo? ¿Qué ha pasado? 
Dostal si moju správu? ¿Has recibido mi mensaje? 
Išiel som kúpiť jedlo. He ido a comprar la comida. 
Mária už vstúpila. María ya ha entrado. 
Nikdy som nehral baseball. Nunca he jugado al béisbol. 
Ničomu nerozumela. No ha entendido nada. 
José a Elena ešte nejedli. José y Elena todavía no han comido. 
Nikdy som s ňou nehovoril. Nunca he hablado con ella. 
Vypil všetko mlieko. Ha bebido toda la leche. 
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Jedol som príliš. He comido demasiado. 
Ešte som to nepoužil. Todavía no lo he usado. 
Nepovedali sme nič. No hemos dicho nada. 
Kde si ešte žil? ¿Dónde más has vivido? 
José, urobil si si už domáce úlohy? - Samozrejme, 
že som si ich urobil. 

José, ¿ya has hecho los deberes? - Claro que los he hecho. 

Kde si bol? ¿Dónde has estado? 
Tento rok som nešiel s mojími rodičmi na 
dovolenku. 

Este año no he ido de vacaciones con mis padres. 

Nepodala mi ruku. No me ha dado la mano. 
Už si uvaril kávu? - Áno, už som ju urobil. ¿Has hecho ya el café? - Sí, ya lo he hecho. 
Miguelovi ušiel autobus. Miguel ha perdido el autobús. 
Ešte som nezaplatil. No he pagado todavía. 
Čítal si noviny? ¿Has leído el periódico? 
Spomenul si si, že máš kúpiť lístky? ¿Te has acordado de comprar los billetes? 
Už som sa ho pýtal. Ya lo he preguntado. 
Luisa nevie, kam si dala kabelku. Luisa no sabe dónde ha puesto el bolso. 
Prišlo k hroznému nešťastiu. Ha sido un terrible accidente. 
Pošta neprišla. No ha llegado el correo. 
V posledných dňoch sme minuli veľa peňazí. En los últimos días hemos gastado mucho dinero. 
Z dnešného filmu som nadšený. La película de hoy me ha encantado. 
Pred chvíľou som Pedrovi napísal e-mail. Hace un momento he escrito un correo electrónico a Pedro. 
Vôbec to nebolelo. No me ha dolido nada. 
Bol som veľmi hlúpy. He sido muy tonto. 
Mohol som to urobiť sám. He podido hacerlo solo. 
Otvoril si okno? Je tu zima. ¿Has abierto la ventana? Hace frío aquí. 
Čítali ste už dnešné noviny? - Nie, ešte sme ich 
nečítali. 

¿Habéis leído ya el periódico de hoy? - No, todavía no lo  
hemos leído. 

Nevieš, či sa Pedro vrátil už z Peru? - Zatiaľ nie. ¿Sabes si Pedro ha vuelto de Perú? - Todavía no. 
Stretol som sa s Maríou. He quedado con María. 
Bol si niekedy v Amerike? ¿Has estado alguna vez en América? 
Na ceste po Európe som sa mal dobre. En el viaje por Europa me lo he pasado muy bien. 
Luis si kúpil nákladné auto. Luis ha comprado un camión. 
Volal tvoj otec. Ha llamado tu padre. 
Začalo pršať. Ha empezado a llover. 
Nič sa mi nestalo. No me ha pasado nada. 
Nepotrebovali našu pomoc. No han necesitado nuestra ayuda. 
Oženil som sa. Vydala som sa. Me he casado. 
Dohodli sme sa na siedmu. Hemos quedado a las siete. 
Čo si si objednal? ¿Qué has pedido? 
Veľmi mi pomohol. Me ha ayudado mucho. 
Skúška bola obtiažna. El examen ha sido difícil. 
Musel som urobiť niečo zlé. He debido hacer algo mal. 
Bol to skvelý deň. Ha sido un día perfecto. 
Už som si dal lieky. Ya he tomado la medicina. 
Cítil si to zemetrasenie? ¿Has sentido el terremoto? 
Nikdy som nebol v Španielsku. Nunca he estado en España. 
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Kúpil som počítač v akcii. He comprado el ordenador en oferta. 
Dnes som nejedol. Hoy no he comido. 
Tento týždeň sme neboli doma. Esta semana no hemos estado en casa. 
Bol si niekedy v Austrálii? - Nie, nikdy som tam 
nebol. 

¿Has estado alguna vez en Australia? - No, no he estado 
 nunca. 

Vždy som ťa miloval. Te he amado siempre. 
Išli sme do kina. Hemos ido al cine. 
Na oslave sme sa veľmi dobre bavili. Nos lo hemos pasado muy bien en la fiesta. 
Nemal som čas. No he tenido tiempo. 
Prečo si mi tento týždeň nezavolal? ¿Por qué no me has llamado esta semana? 
Prečo Luis meškal? ¿Por qué ha llegado tarde Luis? 
Raz som išiel do Španielska. He ido a España una vez. 
Nemôžeme pozerať zápas, je pokazený televízor. No podemos ver el partido, la tele se ha roto. 
Popoludní sme boli u lekára. Por la tarde hemos estado en el médico. 
Dnes som videl Teresu v škole. Hoy he visto a Teresa en la escuela. 
Nemyslel som si to. No lo he pensado. 
Zabudol som tvoje telefónne číslo. He olvidado tu número de teléfono. 
Pepe bol dnes na rockovom koncerte. Pepe ha estado hoy en un concierto de música rock. . 
Čo si robil dnes? ¿Qué has hecho hoy? 
Dnes som nepracoval. Hoy no he trabajado. 
Som veľmi hladný. Čo si urobila na jedenie? Tengo mucha hambre. ¿Qué has hecho para comer? 
Prišiel ti môj list? ¿Te ha llegado mi carta? 
Nevidel si môj mobil? Neviem, kam som si ho 
položil. 

¿Has visto mi móvil? No sé dónde lo he puesto. 

Dohodli sme sa na dvanástu. Hemos quedado a las 12. 
Obliekol som si novú košeľu. Me he puesto la camisa nueva. 
Nenapísal si mi. No me has escrito. 
Ako si sa mala v Ríme? ¿Cómo te lo has pasado en Roma? 
Dnes som išiel do kancelárie autobusom. Hoy he ido a la oficina en autobús. 
Nikdy som nebol v Nemecku. Nunca he estado en Alemania. 
Počul som všetko. Lo he escuchado todo. 
Lola precestovala celý svet. Lola ha viajado por todo el mundo. 
Jedol si už niekedy túto rybu? ¿Has comido alguna vez este pescado? 
Už som sa pozeral na tvoju prácu. Ya he mirado tu trabajo. 
Koľko si išiel? ¿Cuánto has andado? 
Poučil som sa. He aprendido la lección. 
Lola dnes ráno poslala svojím rodičom list. Lola ha enviado una carta a sus padres esta mañana. 
Už som ju videl. Ya la he visto. 
Nečakal si ma. No me has esperado. 
Nenechali nás ísť. No nos han dejado ir. 
Už sme sa okúpali. Ya nos hemos bañado. 
Kúpil som si koňa. He comprado un caballo. 
Bola to zaujímavá konverzácia. Ha sido una conversación interesante. 
Neprišiel. No ha venido. 
Dnes ráno som išiel k lekárovi. Hoy por la mañana he ido al médico. 
Prišli sme dnes ráno. Hemos llegado esta mañana. 
Nehľadal som to. No lo he buscado. 
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Tento týždeň som nemohol navštíviť svojich 
rodičov ani jeden deň. 

Esta semana no he podido visitar a mis padres ni  
un sólo día. 

Nič som neštudoval. No he estudiado nada. 
José veľa cestoval a žil v rôznych krajinách. José ha viajado mucho y ha vivido en países diferentes. 
Kúpil som motocykel. He comprado una moto. 
Veľmi sa mi to páčilo. Me ha gustado mucho. 
Pochopil som to všetko.  Lo he entendido todo. 
Stratil som tvoje telefónne číslo a nemôžem ho 
nájsť. 

He perdido tu número de teléfono y no lo puedo encontrar. 

Deti, čo ste urobili s tým počítačom? Niños, ¿qué habéis hecho con el ordenador? 
Už som si pripravil všetky veci na cestu. Ya he preparado todas las cosas para el viaje. 
Ešte som neochutnal víno. No he probado el vino. 
Juana si nechala svoje veci v kresle v obývačke. Juana ha dejado sus cosas en el sillón del salón. 
Mamička išla nakupovať. Mamá ha ido a comprar. 
Už sa tvoji rodičia vrátili z New Yorku? ¿Ya han vuelto tus padres de Nueva York? 
Kúpil som si nové hodinky. He comprado un reloj nuevo. 
Zatiaľ sa nevrátil. Todavía no ha vuelto. 
Do Španielska som išiel niekoľkokrát. He ido varias veces a España. 
Spomenul si si na ňu? ¿Te has acordado de ella? 
Nemal som čas nato, aby som to urobil. No he tenido tiempo para hacerlo. 
Dnes popoludní som musel ísť k zubárovi. Esta tarde he tenido que ir al dentista. 
O koľkej si dnes vstával? ¿A qué hora te has levantado hoy? 
Nikdy som nebol v Anglicku. Nunca he estado en Inglaterra. 
Toto leto sme leteli lietadlom do Turecka. Este verano hemos volado a Turquía en avión. 
Dnes popoludní sme počúvali koncert vážnej 
hudby. 

Esta tarde hemos escuchado un concierto de música clásica. 

Môj brat už zhasol svetlá. Mi hermano ya ha apagado las luces. 
Skúška sa ešte nezačala. El examen no ha comenzado. 
Zabudli sme doma zhasnúť svetlá. Hemos olvidado apagar las luces en casa. 
Šiel mnoho hodín. Ha caminado muchas horas. 
Dnes som nemal čas ísť do banky. Hoy no he tenido tiempo para ir al banco. 
Boli ste niekedy v španielsky hovoriacej krajine? ¿Habéis estado alguna vez en un país hispanohablante? 
Zabudol som to urobiť.  Me he olvidado de hacerlo. 
Nenašli sme nič. No hemos encontrado nada. 
Už som to povedal. Ya lo he dicho. 
Volal som lekára. He llamado al médico. 
Tento film je veľmi dobrý. Videl si ho už? Esta película es muy buena. ¿La has visto ya? 

108_Lekcia 18_Minulý čas_Perfektum_počúvajte po španielsky! 
He comprado un caballo. Kúpil som si koňa. 
He podido hacerlo solo. Mohol som to urobiť sám. 
¿Por qué ha llegado tarde Luis? Prečo Luis meškal? 
¿Ya han vuelto tus padres de Nueva York? Už sa tvoji rodičia vrátili z New Yorku? 
Esta tarde he tenido que ir al dentista. Dnes popoludní som musel ísť k zubárovi. 
No hemos cenado todavía. Ešte sme nevečerali. 
No hemos encontrado nada. Nenašli sme nič. 
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Nos lo hemos pasado muy bien en la fiesta. Na oslave sme sa veľmi dobre bavili. 
¿Has tenido tiempo para comprar el pan? Mal si čas kúpiť chlieb? 
Te he amado siempre. Vždy som ťa miloval. 
¿Has estado alguna vez en América? Bol si niekedy v Amerike? 
Este mes no he estudiado nada. Tento mesiac som sa vôbec neučil. 
¿Qué ha pasado? Čo sa stalo? 
¿Qué has pedido? Čo si si objednal? 
No he tenido tiempo. Nemal som čas. 
Hoy no he trabajado. Dnes som nepracoval. 
¿Cuánto has andado? Koľko si išiel? 
Esta semana no hemos estado en casa. Tento týždeň sme neboli doma. 
Ya lo he dicho. Už som to povedal. 
Lola ha viajado por todo el mundo. Lola precestovala celý svet. 
En los últimos días hemos gastado mucho dinero. V posledných dňoch sme minuli veľa peňazí. 
¿Te has acordado de comprar los billetes? Spomenul si si, že máš kúpiť lístky? 
¿Has comido alguna vez este pescado? Jedol si už niekedy túto rybu? 
Ha sido un día perfecto. Bol to skvelý deň. 
No han necesitado nuestra ayuda. Nepotrebovali našu pomoc. 
En el viaje por Europa me lo he pasado muy bien. Na ceste po Európe som sa mal dobre. 
¿Habéis leído ya el periódico de hoy? - No, 
todavía no lo hemos leído. 

Čítali ste už dnešné noviny? - Nie, ešte sme ich nečítali. 

Me he olvidado de hacerlo. Zabudol som to urobiť.  
Esta película es muy buena. ¿La has visto ya? Tento film je veľmi dobrý. Videl si ho už? 
¿Cómo te lo has pasado en Roma? Ako si sa mala v Ríme? 
He comido demasiado. Jedol som príliš. 
¿Has estado alguna vez en Australia? - No, no he 
estado nunca. 

Bol si niekedy v Austrálii? - Nie, nikdy som tam nebol. 

No podemos ver el partido, la tele se ha roto. Nemôžeme pozerať zápas, je pokazený televízor. 
No me has escrito. Nenapísal si mi. 
El examen ha sido fácil. Skúška bola ľahká. 
¿Te ha llegado mi carta? Prišiel ti môj list? 
Nunca he hablado con ella. Nikdy som s ňou nehovoril. 
No lo he pensado. Nemyslel som si to. 
He comprado un reloj nuevo. Kúpil som si nové hodinky. 
No ha venido. Neprišiel. 
Hemos quedado a las siete. Dohodli sme sa na siedmu. 
Ha caminado muchas horas. Šiel mnoho hodín. 
No he dormido nada bien. Nespal som vôbec dobre. 
No he estudiado nada. Nič som neštudoval. 
¿Te has acordado de ella? Spomenul si si na ňu? 
Ha bebido toda la leche. Vypil všetko mlieko. 
He llamado al médico. Volal som lekára. 
El examen ha sido difícil. Skúška bola obtiažna. 
Hace un momento he escrito un correo 
electrónico a Pedro. 

Pred chvíľou som Pedrovi napísal e-mail. 

No ha entendido nada. Ničomu nerozumela. 
Nunca he estado en Alemania. Nikdy som nebol v Nemecku. 



 107 

¿Habéis estado alguna vez en un país 
hispanohablante? 

Boli ste niekedy v španielsky hovoriacej krajine? 

Me he alegrado de verlo. Mal som radosť, že ho vidím. 
Tengo mucha hambre. ¿Qué has hecho para 
comer? 

Som veľmi hladný. Čo si urobila na jedenie? 

Ya he tomado la medicina. Už som si dal lieky. 
Me ha ayudado mucho. Veľmi mi pomohol. 
Ya he preparado todas las cosas para el viaje. Už som si pripravil všetky veci na cestu. 
Todavía no lo he usado. Ešte som to nepoužil. 
Hemos llegado esta mañana. Prišli sme dnes ráno. 
Ya he mirado tu trabajo. Už som sa pozeral na tvoju prácu. 
No me ha pasado nada. Nič sa mi nestalo. 
Ya nos hemos bañado. Už sme sa okúpali. 
He debido hacer algo mal. Musel som urobiť niečo zlé. 
Hemos olvidado apagar las luces en casa. Zabudli sme doma zhasnúť svetlá. 
¿Sabes si Pedro ha vuelto de Perú? - Todavía no. Nevieš, či sa Pedro vrátil už z Peru? - Zatiaľ nie. 
Juana ha dejado sus cosas en el sillón del salón. Juana si nechala svoje veci v kresle v obývačke. 
Hemos quedado a las 12. Dohodli sme sa na dvanástu. 
Tengo miedo, nunca he viajado en un avión. Mám strach, nikdy som ešte neletel lietadlom. 
¿Has leído el periódico? Čítal si noviny? 
No me ha dolido nada. Vôbec to nebolelo. 
Hemos ido al cine. Išli sme do kina. 
¿Has sentido el terremoto? Cítil si to zemetrasenie? 
¿Dónde más has vivido? Kde si ešte žil? 
Niños, ¿qué habéis hecho con el ordenador? Deti, čo ste urobili s tým počítačom? 
No hemos dicho nada. Nepovedali sme nič. 
Hoy he visto a Teresa en la escuela. Dnes som videl Teresu v škole. 
No he tenido tiempo para hacerlo. Nemal som čas nato, aby som to urobil. 
Esta mañana nos hemos levantado temprano. Dnes ráno sme vstali skoro. 
He ido a España una vez. Raz som išiel do Španielska. 
Este verano hemos volado a Turquía en avión. Toto leto sme leteli lietadlom do Turecka. 
Yo no he sido. To som nebol ja. 
La película de hoy me ha encantado. Z dnešného filmu som nadšený. 
He perdido las llaves. Stratil som kľúče. 
Esta tarde hemos escuchado un concierto de 
música clásica. 

Dnes popoludní sme počúvali koncert vážnej hudby. 

Hoy he ido a la oficina en autobús. Dnes som išiel do kancelárie autobusom. 
El examen no ha comenzado. Skúška sa ešte nezačala. 
Hoy no he comido. Dnes som nejedol. 
He aprendido la lección. Poučil som sa. 
María ya ha entrado. Mária už vstúpila. 
He ido a comprar la comida. Išiel som kúpiť jedlo. 
No me has esperado. Nečakal si ma. 
José ha viajado mucho y ha vivido en países 
diferentes. 

José veľa cestoval a žil v rôznych krajinách. 

Pepe ha estado hoy en un concierto de música 
rock. . 

Pepe bol dnes na rockovom koncerte. 
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He comprado una moto. Kúpil som motocykel. 
Me he casado. Oženil som sa. Vydala som sa. 
Lo he entendido todo. Pochopil som to všetko.  
Todavía no ha vuelto. Zatiaľ sa nevrátil. 
He olvidado tu número de teléfono. Zabudol som tvoje telefónne číslo. 
¿Has hecho ya el café? - Sí, ya lo he hecho. Už si uvaril kávu? - Áno, už som ju urobil. 
Ha sido una conversación interesante. Bola to zaujímavá konverzácia. 
Ha empezado a llover. Začalo pršať. 
No nos han dejado ir. Nenechali nás ísť. 
¿Qué has hecho hoy? Čo si robil dnes? 
He ido varias veces a España. Do Španielska som išiel niekoľkokrát. 
¿Has visto mi móvil? No sé dónde lo he puesto. Nevidel si môj mobil? Neviem, kam som si ho položil. 
Hoy no he tenido tiempo para ir al banco. Dnes som nemal čas ísť do banky. 
¿Qué has dicho? No te he oído. Čo si hovoril? Nepočul som ťa. 
He perdido tu número de teléfono y no lo puedo 
encontrar. 

Stratil som tvoje telefónne číslo a nemôžem ho nájsť. 

Ha sido un terrible accidente. Prišlo k hroznému nešťastiu. 
Luis ha comprado un camión. Luis si kúpil nákladné auto. 
Ya lo he preguntado. Už som sa ho pýtal. 
Miguel ha perdido el autobús. Miguelovi ušiel autobus. 
Lola ha enviado una carta a sus padres esta 
mañana. 

Lola dnes ráno poslala svojím rodičom list. 

¿Has abierto la ventana? Hace frío aquí. Otvoril si okno? Je tu zima. 
¿Has recibido mi mensaje? Dostal si moju správu? 
No he probado el vino. Ešte som neochutnal víno. 
Hoy por la mañana he ido al médico. Dnes ráno som išiel k lekárovi. 
José y Elena todavía no han comido. José a Elena ešte nejedli. 
¿Por qué no me has llamado esta semana? Prečo si mi tento týždeň nezavolal? 
Me ha gustado mucho. Veľmi sa mi to páčilo. 
No lo he buscado. Nehľadal som to. 
Lo he escuchado todo. Počul som všetko. 
Ha tocado la canción. Zahral tú pieseň. 
Hace un rato he puesto la mesa. Pred chvíľou som prestrel stôl. 
He quedado con María. Stretol som sa s Maríou. 
He comprado el ordenador en oferta. Kúpil som počítač v akcii. 
Luisa no sabe dónde ha puesto el bolso. Luisa nevie, kam si dala kabelku. 
No me ha dado la mano. Nepodala mi ruku. 
Me he puesto la camisa nueva. Obliekol som si novú košeľu. 
No he pagado todavía. Ešte som nezaplatil. 
He sido muy tonto. Bol som veľmi hlúpy. 
Por la tarde hemos estado en el médico. Popoludní sme boli u lekára. 
Ya la he visto. Už som ju videl. 
¿Dónde has estado? Kde si bol? 
¿A qué hora te has levantado hoy? O koľkej si dnes vstával? 
Esta semana no he podido visitar a mis padres ni 
un sólo día. 

Tento týždeň som nemohol navštíviť svojich rodičov  
ani jeden deň. 

Mamá ha ido a comprar. Mamička išla nakupovať. 
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Nunca he estado en España. Nikdy som nebol v Španielsku. 
¿Has encontrado a mi marido? Stretol si už môjho manžela? 
No ha llegado el correo. Pošta neprišla. 
Nunca he estado en Inglaterra. Nikdy som nebol v Anglicku. 
Mi hermano ya ha apagado las luces. Môj brat už zhasol svetlá. 
Ha llamado tu padre. Volal tvoj otec. 
Este año no he ido de vacaciones con mis padres. Tento rok som nešiel s mojími rodičmi na dovolenku. 
Nunca he jugado al béisbol. Nikdy som nehral baseball. 
José, ¿ya has hecho los deberes? - Claro que los 
he hecho. 

José, urobil si si už domáce úlohy? - Samozrejme, 
 že som si ich urobil. 
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preguntar - pregunté, preguntaste, preguntó, 
preguntamos, preguntasteis, preguntaron 

pýtať sa - pýtal som sa - pýtali sa 

tercer tretie 
llegar - llegué, llegaste, llegó, llegamos, llegasteis, 
llegaron 

prísť - prišiel som - prišli 

pude mohol som  
caminar - caminé, caminaste, caminó, 
caminamos, caminasteis, caminaron 

kráčať - kráčal som - kráčali 

estar - estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, 
estuvisteis, estuvieron 

byť - bol som - boli 

viniste prišiel si  
encontré našiel som 
comer - comí, comiste, comió, comimos, 
comisteis, comieron 

jesť - jedol som - jedli 

necesitar - necesité, necesitaste, necesitó, 
necesitamos, necesitasteis, necesitaron 

potrebovať - potreboval som - potrebovali 

pasada minulá 
cocinar - cociné, cocinaste, cocinó, cocinamos, 
cocinasteis, cocinaron 

variť - varil som - varili 

esperar - esperé, esperaste, esperó, esperamos, 
esperasteis, esperaron 

očakávať - očakával som - očakávali 

gustar - me gustó, te gustó, le gustó, nos gustó ,os 
gustó , les gustó 

páčiť sa - páčilo sa mi - páčilo sa im 

comprar - compré, compraste, compró, 
compramos, comprasteis, compraron 

kúpiť - kúpil som - kúpili 

México Mexiko 
dejó nechal 
hice urobil som  
fui išiel som, bol som 
amar - amé, amaste, amó, amamos, amasteis, 
amaron 

milovať - miloval som - milovali 

buscar - busqué, buscaste, buscó, buscamos, 
buscasteis, buscaron 

hľadať - hľadal som - hľadali 

arresto zatknutí 
mirar - miré, miraste, miró, miramos, mirasteis, 
miraron 

pozerať sa - pozeral som sa - pozerali 

ayudar - ayudé, ayudaste, ayudó, ayudamos, 
ayudasteis, ayudaron 

pomôcť - pomohol som - pomohli 

escribir - escribí, escribiste, escribió, escribimos, 
escribisteis, escribieron 

písať - písal som - písali 

estuve bol som 
todos los sábados každú sobotu 
ser - fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron bol som - boli 
llegó prišiel 
cambiar - cambié, cambiaste, cambió, 
cambiamos, cambiasteis, cambiaron 

zmeniť -  zmenil som - oni  zmenili 

año rok 
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trabajasteis pracovali ste 
teatro divadlo 
mortal smrtiaci 
trabajar - trabajé, trabajaste, trabajó, trabajamos, 
trabajasteis, trabajaron 

pracovať - pracoval som - pracovali 

última posledná 
oí počul som 
fui išiel som, bol som 
cenar - cené, cenaste, cenó, cenamos, cenasteis, 
cenaron 

večerať - večeral som - večerali 

hablar - hablé, hablaste, habló, hablamos, 
hablasteis, hablaron 

hovoriť - hovoril som - hovorili 

boca ústa 
entender - entendí, entendiste, entendió, 
entendimos, entendisteis, entendieron 

rozumieť - rozumel som - rozumeli 

empecé začal som 
vivió žil 
encontrar - encontré, encontraste, encontró, 
encontramos, encontrasteis, encontraron 

nájsť - našiel som - našli 

anoche včera večer 
tomar - tomé, tomaste, tomó, tomamos, 
tomasteis, tomaron 

vzal som - vzali 

me acosté išiel som spať 
dar - di, diste, dio, dimos, disteis, dieron dať - dal som - dali 
volviste vrátil si sa 
estudiar - estudié, estudiaste, estudió, 
estudiamos, estudiasteis, estudiaron 

študovať - študoval som - študovali 

martes utorok 
papeles papiere, dokumenty 
jugué hral som 
pagar - pagué, pagaste, pagó, pagamos, pagasteis, 
pagaron 

platiť - platil som - platili 

trabajé pracoval som 
decir - dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron povedať - povedal som - povedali 
momentos chvíľe 
vi videl som 
hacer - hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, 
hicieron 

robiť - robil som - robili 

vimos videli sme 
nada nič 
vivir - viví, viviste, vivió, vivimos, vivisteis, vivieron žiť - žil  som - žili 
escuchar - escuché, escuchaste, escuchó, 
escuchamos, escuchasteis, escucharon 

počúvať - počúval som - počúvali 

pasaron strávili 
tener - tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, 
tuvieron 

mať - mal som - mali 

venir, venido, viniendo prísť, prídený, prichádzajúci 
terminar - terminé, terminaste, terminó, 
terminamos, terminasteis, terminaron 

ukončiť - ukončil som - ukončili 
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estudió študoval 
ver - vi, viste, vio, vimos, visteis, vieron vidieť - videl som - videli 
bajar - bajé, bajaste, bajó, bajamos, bajasteis, 
bajaron 

zostúpiť - zostúpil som- zostúpili 

otros ostatní 
alegrar - alegré, alegraste, alegró, alegramos, 
alegrasteis, alegraron 

radovať sa - radoval som sa - radovali sme sa 

fuimos išli sme, boli sme 
llamar - llamé, llamaste, llamó, llamamos, 
llamasteis, llamaron 

volať - volal som - volali 

dejar - dejé, dejaste, dejó, dejamos, dejasteis, 
dejaron 

nechať - nechal som - nechali sme  

estuvimos boli sme 
estuviste bol si 
ir - fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron ísť - išiel som - išli 
beber - bebí, bebiste, bebió, bebimos, bebisteis, 
bebieron 

piť - pil som - pili 

venir - vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, 
vinieron 

prísť - prišiel som - prišli 

enviar - envié, enviaste, envió, enviamos, 
enviasteis, enviaron 

poslať - poslal som - poslali 

cerrar - cerré, cerraste, cerró, cerramos, 
cerrasteis, cerraron 

zatvoriť - zatvoril som - zatvorili 

matrimonio manželstvo 
teoría teória 
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urobil som  hice 
študoval estudió 
prísť - prišiel som - prišli venir - vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron 
ústa boca 
mať - mal som - mali tener - tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvieron 
pýtať sa - pýtal som sa - pýtali sa preguntar - pregunté, preguntaste, preguntó, preguntamos, 

preguntasteis, preguntaron 
platiť - platil som - platili pagar - pagué, pagaste, pagó, pagamos, pagasteis, pagaron 
rok año 
bol som - boli ser - fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron 
vzal som - vzali tomar - tomé, tomaste, tomó, tomamos, tomasteis, tomaron 
piť - pil som - pili beber - bebí, bebiste, bebió, bebimos, bebisteis, bebieron 
strávili pasaron 
prišiel llegó 
utorok martes 
jesť - jedol som - jedli comer - comí, comiste, comió, comimos, comisteis, comieron 
páčiť sa - páčilo sa mi - páčilo sa im gustar - me gustó, te gustó, le gustó, nos gustó ,os gustó ,  

les gustó 
kráčať - kráčal som - kráčali caminar - caminé, caminaste, caminó, caminamos, caminasteis, 

caminaron 
žiť - žil  som - žili vivir - viví, viviste, vivió, vivimos, vivisteis, vivieron 
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každú sobotu todos los sábados 
pracovať - pracoval som - pracovali trabajar - trabajé, trabajaste, trabajó, trabajamos, 

 trabajasteis, trabajaron 
minulá pasada 
večerať - večeral som - večerali cenar - cené, cenaste, cenó, cenamos, cenasteis, cenaron 
nič nada 
prísť, prídený, prichádzajúci venir, venido, viniendo 
našiel som encontré 
hovoriť - hovoril som - hovorili hablar - hablé, hablaste, habló, hablamos, hablasteis, hablaron 
študovať - študoval som - študovali estudiar - estudié, estudiaste, estudió, estudiamos,  

estudiasteis, estudiaron 
prísť - prišiel som - prišli llegar - llegué, llegaste, llegó, llegamos, llegasteis, llegaron 
pracovali ste trabajasteis 
išiel som spať me acosté 
pracoval som trabajé 
Mexiko México 
papiere, dokumenty papeles 
prišiel si  viniste 
hľadať - hľadal som - hľadali buscar - busqué, buscaste, buscó, buscamos, buscasteis,  

buscaron 
zmeniť -  zmenil som - oni  zmenili cambiar - cambié, cambiaste, cambió, cambiamos, cambiasteis, 

cambiaron 
videli sme vimos 
ostatní otros 
vrátil si sa volviste 
dať - dal som - dali dar - di, diste, dio, dimos, disteis, dieron 
zatvoriť - zatvoril som - zatvorili cerrar - cerré, cerraste, cerró, cerramos, cerrasteis, cerraron 
nechal dejó 
potrebovať - potreboval som - potrebovali necesitar - necesité, necesitaste, necesitó, necesitamos,  

necesitasteis, necesitaron 
milovať - miloval som - milovali amar - amé, amaste, amó, amamos, amasteis, amaron 
pomôcť - pomohol som - pomohli ayudar - ayudé, ayudaste, ayudó, ayudamos, ayudasteis,  

ayudaron 
smrtiaci mortal 
bol som estuve 
chvíľe momentos 
divadlo teatro 
videl som vi 
išli sme, boli sme fuimos 
radovať sa - radoval som sa - radovali sme sa alegrar - alegré, alegraste, alegró, alegramos, alegrasteis,  

alegraron 
počúvať - počúval som - počúvali escuchar - escuché, escuchaste, escuchó, escuchamos,  

escuchasteis, escucharon 
nechať - nechal som - nechali sme  dejar - dejé, dejaste, dejó, dejamos, dejasteis, dejaron 
išiel som, bol som fui 
žil vivió 
robiť - robil som - robili hacer - hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron 
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poslať - poslal som - poslali enviar - envié, enviaste, envió, enviamos, enviasteis,  
enviaron 

variť - varil som - varili cocinar - cociné, cocinaste, cocinó, cocinamos, cocinasteis,  
cocinaron 

ísť - išiel som - išli ir - fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron 
mohol som  pude 
manželstvo matrimonio 
išiel som, bol som fui 
tretie tercer 
zatknutí arresto 
boli sme estuvimos 
posledná última 
písať - písal som - písali escribir - escribí, escribiste, escribió, escribimos, escribisteis, 

 escribieron 
začal som empecé 
ukončiť - ukončil som - ukončili terminar - terminé, terminaste, terminó, terminamos,  

terminasteis, terminaron 
bol si estuviste 
teória teoría 
zostúpiť - zostúpil som- zostúpili bajar - bajé, bajaste, bajó, bajamos, bajasteis, bajaron 
rozumieť - rozumel som - rozumeli entender - entendí, entendiste, entendió, entendimos,  

entendisteis, entendieron 
byť - bol som - boli estar - estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, estuvisteis,  

estuvieron 
včera večer anoche 
nájsť - našiel som - našli encontrar - encontré, encontraste, encontró, encontramos,  

encontrasteis, encontraron 
počul som oí 
kúpiť - kúpil som - kúpili comprar - compré, compraste, compró, compramos,  

comprasteis, compraron 
povedať - povedal som - povedali decir - dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron 
pozerať sa - pozeral som sa - pozerali mirar - miré, miraste, miró, miramos, mirasteis, miraron 
vidieť - videl som - videli ver - vi, viste, vio, vimos, visteis, vieron 
očakávať - očakával som - očakávali esperar - esperé, esperaste, esperó, esperamos, esperasteis, 

 esperaron 
volať - volal som - volali llamar - llamé, llamaste, llamó, llamamos, llamasteis, llamaron 
hral som jugué 
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V minulej lekcii sme sa venovali najčastejšiemu minulému času - perfektu - a teraz sa pozrieme na 
jednoduchý minulý čas - préteritum. 

Tvorenie minulého času jednoduchého:  

Pravidelné slovesá:  

Prvá slovesná trieda -  hablar  

Pri slovesách zakončených na -ar pridáme ku kmeňu slovesa koncovky -é   -aste -ó -amos -asteis -aron    

hablé         hovoril som 

hablaste       hovoril si  

habló        hovoril 

hablamos        hovorili sme 

hablasteis        hovorili ste 

hablaron        hovorili 

 

Ayer hablé con María.           Včera som hovoril s Mariou.  

Alicía se duchó y tomó un café con leche.    Alica sa osprchovala a dala si kávu s mliekom.  

Trabajaron todas las vacaciones.     Pracovali počas všetkých prázdnin.   

 

Pri slovesách zakončených na -er pridáme koncovky -í -iste -ió -imos -isteis -ieron    

comí         jedol som 

comiste       jedol si 

comió        jedol, jedla 

comimos       jedli sme 

comisteis       jedli ste 

comieron       jedli 

 

La semana pasada comimos en un restaurante muy bueno.   

Minulý týždeň sme jedli v dobrej reštaurácii.   

Ayer no bebieron mucha agua.        Včera nevypili veľa vody.   

Señoras, ¿ustedes comprendieron la pregunta?   Dámy, pochopili ste otázku?  
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Pri slovesách zakončených na -ir pridáme   ku kmeňu slovesa ir Ɵež koncovky: -í -iste -ió -imos -isteis -
ieron    

viví        žil som 

viviste       žil si 

vivio        žil, žila 

vivimos      žili sme  

vivisteis      žili ste 

vivieron      žili 

 

Mi ơo vivió muchos años en España.    Môj strýko žil mnoho rokov v Španielsku.  

Recibí tu carta la semana pasada.     Minulý týždeň som dostal tvoj list.  

Escribimos muchos correos anoche.    Včera večer sme napísali veľa e-mailov.   

 

Slovesá zakončené na -gar, -zar, -car sa píšu odlišne kvôli  zachovanie výslovnosƟ 1. osoby jednotného 
čísla.  

pagar       pagué      ZaplaƟl som  

explicar    expliqué     Vysvetlil som  

organizátor    oorganicé  Organizoval som  

 

U slovies 2. a 3. slovesnej triedy, ktorých kmeň sa končí na samohlásku, sa koncovky 3. osoby 
jednotného a množného čísla menia z -i na -y.  

leer   čítať  leyó čítal   leyeron    čítali 

creer   veriť  creyó   veril   creyeron  verili  

  

Slovesá so zmenami samohláskového kmeňa:  

Zmena e-ie 

Niektoré slovesá, v ktorých sa v prítomnom čase mení kmeňová samohláska z e →ie, majú v 3. osobe 
jednotného a množného čísla v minulom čase jednoduchom zmenu e →i.  

SenƟr(se)   cíƟť sa  

me senơ     cíƟl som sa  
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te senƟste      cíƟl si sa 

se sinƟó     cíƟl sa  

nos senƟmos     cíƟli sme sa   

os senƟsteis     cíƟli ste sa  

se sinƟeron     cíƟli sa 

  

¿Cómo te senƟste ayer?        Ako si sa včera cíƟl?     

Se sinƟeron abandonados en el mundo.     Vo svete sa cíƟli opustení.   

    

Zmena e →i  

Niektoré slovesá majú zmenu e →i v 3. osobe jednotného a množného čísla.   

seguir – nasledovať  

 

seguí    nasledoval som  

seguiste   nasledovali ste  

siguió       nasledoval  

seguimos    nasledovali sme  

seguisteis    nasledovali ste  

siguieron     nasledovali  

 

Seguimos recto en esta calle.      Pokračovali sme rovno po tejto ulici.   

Él minƟó sobre su edad.       Klamal  o svojom veku.   

 

zmena ue→u  

Slovesá morir a dormir, v ktorých sa v prítomnom čase mení kmeňová samohláska z o →ue, majú v 3. 
osobe jednotného a množného čísla zmenu z o →u.   

 

Dormir- spať 

dormí   spal som 

dormiste    spal si  
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durmió    spal, spala 

dormimos    spali sme 

dormisteis    spali ste 

durmieron    spali 

 

Mi gato murió ayer.        Moja mačka zomrela včera.   

Yo dormí hasta las doce ayer.     Včera som spal do dvanástej.   

   

Koncovky nepravidelných slovies sú nasledovné: -e -iste -o -imos -isteis -ieron    

tener - tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvvieron mal som - mali 

Zmeny v kmeni nepravidelných slovies, ku ktorým sa pripájajú koncovky:  

estar -  estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, estuvisteis, estuvieron   bol som - boli  

hacer - hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron - robil som- robili   

poner - puse, pusiste, puso, pusimos, pusisteis, pusieron - položil - položili 

poder - pude, pudiste, pudo, pudimos, pudisteis, pudieron – mohol som - mohli 

querer - quise, quisiste, quiso, quisimos, quisisteis, quisieron - chcel som - chceli 

saber - supe, supiste, supo, supimos, supisteis, supieron - vedel som - vedeli  

ver - vi, viste, vio, vimos, visteis, vieron - videl som - videli sme    

 

Slovesá úplne nepravidelné 

 ser +ir - Ɵeto slovesá sa časujú v minulom čase jednoduchom rovnakým spôsobom  

fui     bol som, odišiel som  

fuiste     bol si, idišiel si  

fue     bol, odišiel  

fuimos    boli sme, išli sme  

fuisteis   boli ste, odišili ste  

fueron    boli, išli  
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Používanie minulého času jednoduchého:  

 Tento čas sa používa pre jednorazové udalosƟ, ktoré sa odohrali v minulosƟ a skončili v minulosƟ 
(netrvajú až do súčasnosƟ).   

Ayer estuve en casa con mis padres.     Včera som bol doma s rodičmi.   

¿Anoche tuviste mucho trabajo?      Mal si včera večer veľa práce?  

En vacaciones Pedro fue a Francia.     Pedro odišiel počas prázdnin do Francúzska.   

En 2015 fui a España y volví el año pasado.    V roku 2015 som odišiel do Španielska  

a vráƟl som sa minulý rok 

¿Qué hicieron anoche?        Čo robili včera večer?  

¿Señores, cuándo volvieron de Egipto?    Páni, kedy ste sa vráƟli z Egypta?  

Vosotros nunca supisteis la verdad.    Nikdy ste nepoznali pravdu.  

 

¿Dónde estuvisteis entre las tres y las cinco?   Kde ste boli medzi treťou a piatou?  

¿Dónde nació usted?        Kde ste sa narodili?  

 

Minulý čas jednoduchý sa často pozná podľa výrazov:   

ayer         včera  

anteayer        pred dvoma dňami  

anoche        včera večer  

la semana pasada      minulý týždeň  

el mes pasado      minulý mesiac  

el año pasado      minulý rok  

hace tres días      pred tromi dňami  

hace una semana      pred týždňom  

hace Ɵempo       pred nejakým časom 
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112_Lekcia 19_Minulý čas_Préteritum_precvičovacie vety_počúvajte! 
Ayer encontré las llaves. Včera som našiel kľúče. 
Luis perdió los papeles ayer. Luís včera stratil tie papiere. 
Los otros vinieron tarde. Ostatní prišli neskoro. 
Ayer no escuché nada. Včera som nič nepočúval. 
Miguel vivió cinco años en Inglaterra. Miguel žil päť rokov v Anglicku. 
Pasamos muy buenos momentos. Strávili sme veľmi pekné chvíle. 
Llegó en tercer puesto. Obsadil tretie miesto. 
Ayer trabajasteis mucho. Včera ste veľa pracovali. 
Ayer empecé a leer tu libro. Včera som začal čítať tvoju knihu. 
No lo cambié ayer. Včera som to nezmenil. 
Lo compré ayer. Kúpil som to včera. 
Jorge y Pedro pasaron tres años en Chile. Jorge a Pedro strávili v Čile tri roky. 
Tuvo un accidente mortal. Mal smrteľnú nehodu. 
Ayer jugué al tenis con mi amigo Ángel. Včera som si zahral tenis so svojím priateľom Ángelom. 
Nunca te amé. Nikdy som ťa nemiloval. 
La vi la semana pasada. Videl som ju minulý týždeň. 
Ayer me ayudaste mucho. Včera si mi veľmi pomohol. 
Se lo dio todo. Dal jej všetko. 
Luis estuvo dos meses de arresto. Luis bol zatknutý na dva mesiace. 
El viernes hice la compra para toda la semana. V piatok som urobil nákup na celý týždeň. 
No pudo venir. Nemohol prísť. 
Juan dejó de fumar el año pasado. Juan prestal fajčiť minulý rok. 
Ayer fuimos al teatro. Včera sme išli do divadla. 
No pude ver el partido de ayer, me quedé en la 
oficina hasta las nueve. 

Nemohol som pozerať včerajší zápas, zostal som  
v kancelárii do deviatej. 

¿Dónde estudió Laura? - En la Universidad 
Complutense de Madrid. 

Kde študovala Laura? Na Univerzite Complutense v Madride. 

¿Por qué no viniste ayer? Prečo si včera neprišiel? 
Ayer no cociné. Včera som nevaril. 
Ayer bebí mucho. Včera večer som veľa pil. 
Fue a España. Išiel do Španielska. 
Hace una semana que me encontré con Pablo. Pred týždňom som sa stretla s Pablom. 
Ayer estudié mucho. Včera som sa veľa učil. 
El miércoles estuve en la escuela hasta las cuatro. V stredu som bol v škole do štvrtej. 
Ayer bajé a la mina. Včera som zostúpil do bane. 
Ayer comí paella. Včera som jedol paellu. 
Estuvimos en América hace unos cuatro años. V Amerike sme boli asi pred štyrmi rokmi. 
El sábado fui a cenar con mis suegros. V sobotu som išiel na večeru s mojím svokrom  

a mojou svokrou. 
¿Por qué no buscaste las llaves? Prečo si nehľadal kľúče? 
No dijo nada. Nepovedal nič. 
Ayer lo entendí todo. Včera som pochopil všetko. 
¿Qué te dijo tu padre ayer? Čo ti včera povedal tvoj otec? 
Fue cocinero. bol kuchár 
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Ayer pagó Lucía. Včera platila Lucía. 
El martes mandé el paquete. V utorok som poslal ten balík. 
¿Hablaste con tu madre? Hovoril si s mamou? 
Dejaste aquí las llaves ayer. Včera si tu nechal kľúče. 
¿Trabajaste ayer? Pracoval si včera? 
Este mes hemos ido al cine todos los sábados. Tento mesiac sme chodili do kina každú sobotu. 
Ayer llamó Claudia. Včera volala Claudia. 
Lucía llegó la última. Lucía prišla ako posledná. 
No te vi. Nevidel som ťa. 
Ayer miramos las fotos. Včera sme sa pozerali na fotky. 
La semana pasada estuvo conmigo. Minulý týždeň bol so mnou. 
Pedro llegó ayer de vacaciones. Pedro včera prišiel z dovolenky. 
¿Qué tomaste ayer para cenar? Čo si si dal včera na večeru? 
Anoche fui al cine. Včera večer som bol v kine. 
Ayer vimos a Lucía en el centro de la ciudad. Včera sme v centre mesta videli Lucíu. 
¿Dónde viviste el año pasado? Kde si žil minulý rok? 
Anoche me acosté a las once y media. Včera som išiel spať v noci o pol dvanástej. 
Ayer caminé cinco kilómetros. Včera som prešiel päť kilometrov. 
Ayer no me escribiste. Včera si mi nenapísal. 
La semana pasada fui al teatro. Minulý týždeň som išiel do divadla. 
Ayer no cerré el coche. Včera som nezatvoril auto. 
Trabajé dos años en Praga. Pracoval som dva roky v Prahe. 
No necesitó mi ayuda. Nepotrebovala moju pomoc. 
Darwin definió la teoría de la evolución. Darwin definoval teóriu evolúcie. 
El año pasado estuve en España. Minulý rok som bol v Španielsku. 
Hace dos semanas llegó a Barcelona mi amiga 
Irene. 

Pred dvoma týždňami prišla do Barcelony moja  
priateľka Irene. 

Su matrimonio fue siempre feliz. Jeho manželstvo bolo vždy šťastné. 
¿Qué cenaste ayer? Čo si mal včera na večeru? 
¿Qué le preguntaste? Čo si sa ho pýtal? 
Ayer terminó la primavera. Včera skončila jar. 
El domingo fuimos al cine. V nedeľu sme išli do kina. 
Tu hermano hizo la cena ayer. Tvoj brat včera urobil večeru. 
¿A qué hora volviste del entrenamiento? O koľkej si sa vrátil z tréningu? 
Tuve que ir a clase. Musel som ísť do triedy. 
Vi esta película el año pasado. Tento film som videl minulý rok. 
No abrió la boca. Neotvoril ústa. 
El año pasado estuve en México. Minulý rok som bol v Mexiku. 
¿Cuándo lo enviaste? Kedy si ho poslal? (list) 
Se alegró de verte. Zaradoval sa, že ťa vidí. 
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113_Lekcia 19_Minulý čas_Préteritum_precvičovacie vety_prekladajte! 
Zaradoval sa, že ťa vidí. Se alegró de verte. 
Neotvoril ústa. No abrió la boca. 
O koľkej si sa vrátil z tréningu? ¿A qué hora volviste del entrenamiento? 
Kde študovala Laura? Na Univerzite Complutense 
v Madride. 

¿Dónde estudió Laura? - En la Universidad Complutense  
de Madrid. 

Tento mesiac sme chodili do kina každú sobotu. Este mes hemos ido al cine todos los sábados. 
Včera som si zahral tenis so svojím priateľom 
Ángelom. 

Ayer jugué al tenis con mi amigo Ángel. 

Včera si mi veľmi pomohol. Ayer me ayudaste mucho. 
Včera som nič nepočúval. Ayer no escuché nada. 
Pracoval som dva roky v Prahe. Trabajé dos años en Praga. 
Jorge a Pedro strávili v Čile tri roky. Jorge y Pedro pasaron tres años en Chile. 
Nepotrebovala moju pomoc. No necesitó mi ayuda. 
Kde si žil minulý rok? ¿Dónde viviste el año pasado? 
Ostatní prišli neskoro. Los otros vinieron tarde. 
Išiel do Španielska. Fue a España. 
bol kuchár Fue cocinero. 
Včera som zostúpil do bane. Ayer bajé a la mina. 
Tvoj brat včera urobil večeru. Tu hermano hizo la cena ayer. 
Včera som prešiel päť kilometrov. Ayer caminé cinco kilómetros. 
V sobotu som išiel na večeru s mojím svokrom a 
mojou svokrou. 

El sábado fui a cenar con mis suegros. 

Včera si mi nenapísal. Ayer no me escribiste. 
Juan prestal fajčiť minulý rok. Juan dejó de fumar el año pasado. 
V piatok som urobil nákup na celý týždeň. El viernes hice la compra para toda la semana. 
Dal jej všetko. Se lo dio todo. 
Včera skončila jar. Ayer terminó la primavera. 
Včera volala Claudia. Ayer llamó Claudia. 
Včera som nezatvoril auto. Ayer no cerré el coche. 
Včera platila Lucía. Ayer pagó Lucía. 
Nemohol prísť. No pudo venir. 
Včera sme sa pozerali na fotky. Ayer miramos las fotos. 
Luís včera stratil tie papiere. Luis perdió los papeles ayer. 
Včera som našiel kľúče. Ayer encontré las llaves. 
Včera som začal čítať tvoju knihu. Ayer empecé a leer tu libro. 
Strávili sme veľmi pekné chvíle. Pasamos muy buenos momentos. 
Včera som pochopil všetko. Ayer lo entendí todo. 
Hovoril si s mamou? ¿Hablaste con tu madre? 
Prečo si včera neprišiel? ¿Por qué no viniste ayer? 
Musel som ísť do triedy. Tuve que ir a clase. 
Nevidel som ťa. No te vi. 
Včera som išiel spať v noci o pol dvanástej. Anoche me acosté a las once y media. 
Včera som sa veľa učil. Ayer estudié mucho. 
Minulý týždeň som išiel do divadla. La semana pasada fui al teatro. 
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Pedro včera prišiel z dovolenky. Pedro llegó ayer de vacaciones. 
Nikdy som ťa nemiloval. Nunca te amé. 
Nepovedal nič. No dijo nada. 
V utorok som poslal ten balík. El martes mandé el paquete. 
Čo si sa ho pýtal? ¿Qué le preguntaste? 
Včera sme v centre mesta videli Lucíu. Ayer vimos a Lucía en el centro de la ciudad. 
Minulý rok som bol v Španielsku. El año pasado estuve en España. 
Obsadil tretie miesto. Llegó en tercer puesto. 
Minulý týždeň bol so mnou. La semana pasada estuvo conmigo. 
Miguel žil päť rokov v Anglicku. Miguel vivió cinco años en Inglaterra. 
Pracoval si včera? ¿Trabajaste ayer? 
Videl som ju minulý týždeň. La vi la semana pasada. 
Včera sme išli do divadla. Ayer fuimos al teatro. 
Čo ti včera povedal tvoj otec? ¿Qué te dijo tu padre ayer? 
Včera som to nezmenil. No lo cambié ayer. 
Mal smrteľnú nehodu. Tuvo un accidente mortal. 
Čo si si dal včera na večeru? ¿Qué tomaste ayer para cenar? 
Čo si mal včera na večeru? ¿Qué cenaste ayer? 
Lucía prišla ako posledná. Lucía llegó la última. 
Včera som jedol paellu. Ayer comí paella. 
Prečo si nehľadal kľúče? ¿Por qué no buscaste las llaves? 
Včera večer som veľa pil. Ayer bebí mucho. 
Pred týždňom som sa stretla s Pablom. Hace una semana que me encontré con Pablo. 
Nemohol som pozerať včerajší zápas, zostal som v 
kancelárii do deviatej. 

No pude ver el partido de ayer, me quedé en la oficina 
 hasta las nueve. 

Darwin definoval teóriu evolúcie. Darwin definió la teoría de la evolución. 
V nedeľu sme išli do kina. El domingo fuimos al cine. 
Jeho manželstvo bolo vždy šťastné. Su matrimonio fue siempre feliz. 
Tento film som videl minulý rok. Vi esta película el año pasado. 
Minulý rok som bol v Mexiku. El año pasado estuve en México. 
Včera som nevaril. Ayer no cociné. 
Luis bol zatknutý na dva mesiace. Luis estuvo dos meses de arresto. 
Včera si tu nechal kľúče. Dejaste aquí las llaves ayer. 
Pred dvoma týždňami prišla do Barcelony moja 
priateľka Irene. 

Hace dos semanas llegó a Barcelona mi amiga Irene. 

Včera večer som bol v kine. Anoche fui al cine. 
V Amerike sme boli asi pred štyrmi rokmi. Estuvimos en América hace unos cuatro años. 
Kedy si ho poslal? (list) ¿Cuándo lo enviaste? 
V stredu som bol v škole do štvrtej. El miércoles estuve en la escuela hasta las cuatro. 
Včera ste veľa pracovali. Ayer trabajasteis mucho. 
Kúpil som to včera. Lo compré ayer. 
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Lucía llegó la última. Lucía prišla ako posledná. 
El martes mandé el paquete. V utorok som poslal ten balík. 
¿Qué cenaste ayer? Čo si mal včera na večeru? 
¿Por qué no buscaste las llaves? Prečo si nehľadal kľúče? 
Ayer jugué al tenis con mi amigo Ángel. Včera som si zahral tenis so svojím priateľom Ángelom. 
El miércoles estuve en la escuela hasta las cuatro. V stredu som bol v škole do štvrtej. 
Fue cocinero. bol kuchár 
La vi la semana pasada. Videl som ju minulý týždeň. 
Ayer bebí mucho. Včera večer som veľa pil. 
Ayer no cerré el coche. Včera som nezatvoril auto. 
Vi esta película el año pasado. Tento film som videl minulý rok. 
Anoche me acosté a las once y media. Včera som išiel spať v noci o pol dvanástej. 
¿Qué le preguntaste? Čo si sa ho pýtal? 
Pasamos muy buenos momentos. Strávili sme veľmi pekné chvíle. 
La semana pasada estuvo conmigo. Minulý týždeň bol so mnou. 
Ayer trabajasteis mucho. Včera ste veľa pracovali. 
No lo cambié ayer. Včera som to nezmenil. 
Ayer empecé a leer tu libro. Včera som začal čítať tvoju knihu. 
Ayer no cociné. Včera som nevaril. 
Darwin definió la teoría de la evolución. Darwin definoval teóriu evolúcie. 
Jorge y Pedro pasaron tres años en Chile. Jorge a Pedro strávili v Čile tri roky. 
Los otros vinieron tarde. Ostatní prišli neskoro. 
Anoche fui al cine. Včera večer som bol v kine. 
No te vi. Nevidel som ťa. 
¿Hablaste con tu madre? Hovoril si s mamou? 
Tuvo un accidente mortal. Mal smrteľnú nehodu. 
Estuvimos en América hace unos cuatro años. V Amerike sme boli asi pred štyrmi rokmi. 
El viernes hice la compra para toda la semana. V piatok som urobil nákup na celý týždeň. 
Ayer encontré las llaves. Včera som našiel kľúče. 
¿Qué te dijo tu padre ayer? Čo ti včera povedal tvoj otec? 
Ayer bajé a la mina. Včera som zostúpil do bane. 
Ayer no escuché nada. Včera som nič nepočúval. 
Su matrimonio fue siempre feliz. Jeho manželstvo bolo vždy šťastné. 
Ayer no me escribiste. Včera si mi nenapísal. 
La semana pasada fui al teatro. Minulý týždeň som išiel do divadla. 
¿Cuándo lo enviaste? Kedy si ho poslal? (list) 
¿Qué tomaste ayer para cenar? Čo si si dal včera na večeru? 
No dijo nada. Nepovedal nič. 
Ayer pagó Lucía. Včera platila Lucía. 
Trabajé dos años en Praga. Pracoval som dva roky v Prahe. 
Pedro llegó ayer de vacaciones. Pedro včera prišiel z dovolenky. 
El año pasado estuve en México. Minulý rok som bol v Mexiku. 
Llegó en tercer puesto. Obsadil tretie miesto. 
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Ayer llamó Claudia. Včera volala Claudia. 
Tu hermano hizo la cena ayer. Tvoj brat včera urobil večeru. 
¿Trabajaste ayer? Pracoval si včera? 
¿Por qué no viniste ayer? Prečo si včera neprišiel? 
Ayer me ayudaste mucho. Včera si mi veľmi pomohol. 
El domingo fuimos al cine. V nedeľu sme išli do kina. 
Hace una semana que me encontré con Pablo. Pred týždňom som sa stretla s Pablom. 
Fue a España. Išiel do Španielska. 
No pudo venir. Nemohol prísť. 
Miguel vivió cinco años en Inglaterra. Miguel žil päť rokov v Anglicku. 
Dejaste aquí las llaves ayer. Včera si tu nechal kľúče. 
Lo compré ayer. Kúpil som to včera. 
Ayer lo entendí todo. Včera som pochopil všetko. 
Se alegró de verte. Zaradoval sa, že ťa vidí. 
Ayer estudié mucho. Včera som sa veľa učil. 
Se lo dio todo. Dal jej všetko. 
Ayer miramos las fotos. Včera sme sa pozerali na fotky. 
¿A qué hora volviste del entrenamiento? O koľkej si sa vrátil z tréningu? 
Nunca te amé. Nikdy som ťa nemiloval. 
Ayer fuimos al teatro. Včera sme išli do divadla. 
Este mes hemos ido al cine todos los sábados. Tento mesiac sme chodili do kina každú sobotu. 
Ayer vimos a Lucía en el centro de la ciudad. Včera sme v centre mesta videli Lucíu. 
No necesitó mi ayuda. Nepotrebovala moju pomoc. 
¿Dónde viviste el año pasado? Kde si žil minulý rok? 
Ayer caminé cinco kilómetros. Včera som prešiel päť kilometrov. 
Tuve que ir a clase. Musel som ísť do triedy. 
El sábado fui a cenar con mis suegros. V sobotu som išiel na večeru s mojím svokrom a mojou  

svokrou. 
El año pasado estuve en España. Minulý rok som bol v Španielsku. 
Luis perdió los papeles ayer. Luís včera stratil tie papiere. 
Luis estuvo dos meses de arresto. Luis bol zatknutý na dva mesiace. 
¿Dónde estudió Laura? - En la Universidad 
Complutense de Madrid. 

Kde študovala Laura? Na Univerzite Complutense v Madride. 

Ayer terminó la primavera. Včera skončila jar. 
Juan dejó de fumar el año pasado. Juan prestal fajčiť minulý rok. 
Hace dos semanas llegó a Barcelona mi amiga 
Irene. 

Pred dvoma týždňami prišla do Barcelony moja  
priateľka Irene. 

No pude ver el partido de ayer, me quedé en la 
oficina hasta las nueve. 

Nemohol som pozerať včerajší zápas, zostal som  
v kancelárii do deviatej. 

No abrió la boca. Neotvoril ústa. 
Ayer comí paella. Včera som jedol paellu. 
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115_Lekcia 20_Budúci čas_slovná zásoba_počúvajte! 
dentro de tres días  do troch dní 
correo mail, pošta 
el mes que viene budúci mesiac 
próximo año budúci rok 
en la estación na stanici 
estar, estado, estando byť 
comer - comeré, comerás, comerá, comeremos, 
comeréis, comerán 

budem jesť - budú jesť 

regresar - regresaré, regresarás, regresará, 
regresaremos, regresareis, regresarán 

vrátim sa - vráti sa 

ser -  seré, serás, será, seremos, seréis, serán budem - budú 
tomar un refresco dať si limonádu 
cuenta účet 
duchar  sprchovať sa  
san svätý  
dar - daré, darás, dará, daremos, daréis, darán dám - dajú 
llegar - llegaré, llegarás, llegará, llegaremos, 
llegaréis, llegarán 

prídem - prídu 

trabajar - trabajaré, trabajarás, trabajará, 
trabajaremos, trabajareis, trabajarán 

budem pracovať - budú pracovať 

el fin de semana cez víkend 
cenar, cenado, cenando večerať 
construir, construido, construyendo,  stavať 
luego potom, neskôr 
en la montaña v horách 
noticias správy 
ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven vidieť - vidím - vidia 
hacer - haré, harás, hará, haremos, haréis, harán urobím - urobia 
caminar - caminaré, caminarás, caminará, 
caminaremos, caminareis, caminarán 

pôjdem pešo - pôjdu pešo 

piscina bazén 
vivir - viviré, vivirás, vivirá, viviremos, viviréis, 
vivirán 

budem žiť - budú žiť 

la semana que viene budúci týždeň 
escribir - escribiré, escribirás, escribirá, 
escribiremos, escribiréis, escribirán 

napíšem - napíšu  

próxima ďalší  
solo sám 
disfrutar užívať si 
llevar - llevaré, llevarás, llevará, llevaremos, 
llevareis, llevarán 

prinesiem - prinesú 

visitar, visitado, visitando navštíviť, navštívený, navštevovaný 
venir - vendré, vendrás, vendrá, vendremos, 
vendréis, vendrán 

prídem - prídu 

necesitar -necesitaré, necesitarás, necesitará, 
necesitaremos, necesitareis, necesitarán 

budem potrebovať - budú potrebovať 

helado zmrzlina 
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esperar - esperaré, esperarás, esperará, 
esperaremos, esperareis, esperarán 

budem čakať - budú čakať 

vuestra vaša 
voy a ir pôjdem 
taxi taxi 
amar - amaré, amarás, amará, amaremos, 
amareis, amarán 

budem milovať - budú milovať 

la semana que viene budúci týždeň 
preguntar - preguntaré, preguntarás, preguntará, 
preguntaremos, preguntareis, preguntarán 

spýtam sa - spýtajú sa 

quedar, quedado, quedando zostať 
ponerse la ropa obliecť sa 
pasar por staviť sa v 
entrar - entraré, entrarás, entrará, entraremos, 
entraréis, entrarán 

vstúpim - vstúpi 

invitados hostia 
dentro de una semana   do týždňa 
recordar - recordaré, recordarás, recordará, 
recordaremos, recordareis, recordarán 

zapamätám si - zapamätajú si  

leer - leeré, leerás, leerá, leeremos, leeréis, leerán budem čítať - budú čítať 
pasado mañana pozajtra 
ruta cesta 
permitir dovoliť 
empezar - empezaré, empezarás, empezará, 
empezaremos, empezareis, empezarán 

začnem - začnú  

mañana mismo  hneď zajtra 
fin koniec 
estar ocupado byť zaneprázdnený 
hacer la comida pripraviť jedlo 
levantarse vstávať 
escuchar - escucharé, escucharás, escuchará, 
escucharemos, escuchareis, escucharán 

budem počúvať -- budú počúvať  

hace frío je zima 
modos spôsoby 
pronto čoskoro 
próximo mes budúci mesiac 
lavarse las manos umývať si ruky 
pensar - pensaré, pensarás, pensará, pensaremos, 
pensareis, pensarán 

budem myslieť - budú myslieť 

esta tarde dnes popoludní 
llamar - llamaré, llamarás, llamará, llamaremos, 
llamaréis, llamarán 

budem volať - budú volať 

limpiar, limpiado, limpiando upratovať, čistiť, upratovaný, upratujúci 
tomar el sol opaľovať sa  
definitivamente určite, definitívne 
en un restaurante v reštaurácii 
estudiar - estudiaré, estudiarás, estudiará, 
estudiaremos, estudiareis, estudiarán 

budem študovať - budú študovať 
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ayudar - ayudaré, ayudarás, ayudará, 
ayudaremos, ayudaréis, ayudarán 

pomôžem - pomôžu 

mirar - miraré, mirarás, mirará, miraremos, 
mirareis, mirarán 

budem sa pozerať - budú sa pozerať 

comprar - compraré, comprarás, comprará, 
compraremos, comprareis, comprarán 

kúpim - kúpi 

ir - iré, irás, irá, iremos, iréis, irán pôjdem - pôjdu 
estar - estaré, estarás, estará, estaremos, estaréis, 
estarán 

budem - budú 

dentro de dos meses o dva mesiace 
hace buen tiempo je pekné počasie 
ducha sprcha 
hoy dnes 
quedarse zostať 
acostarse ísť spať 
cenar - cenaré, cenarás, cenará, cenaremos, 
cenareis, cenarán 

budem večerať - budú večerať 

tener - tendré, tendrás, tendrá, tendremos, 
tendréis, tendrán 

budem mať - budú mať 

perder - perderé, perderás, perderá, perderemos, 
perderéis, perderán 

stratím - stratí 

encontrar - encontraré, encontrarás, encontrará, 
encontraremos, encontraréis, encontrarán 

nájdem - nájdu 

cámara fotoaparát 
dar un paseo prejsť sa  
buscar - buscaré, buscarás, buscará, buscaremos, 
buscareis, buscarán 

budem hľadať - budú hľadať 

cambiar zmeniť 
cambiar - cambiaré, cambiarás, cambiará, 
cambiaremos, cambiareis, cambiarán 

zmením - zmenia 

hablar - hablaré, hablarás, hablará, hablaremos, 
hablaréis, hablarán 

budem hovoriť - budú hovoriť 

el viernes que viene budúci piatok 
enviar - enviaré, enviarás, enviará, enviaremos, 
enviareis, enviarán 

pošlem - pošlú 

pagar - pagaré, pagarás, pagará, pagaremos, 
pagareis, pagarán 

zaplatím - zaplatí 

esta noche dnes večer 
en el campo na vidieku 
todavía ešte, stále 
al contado v hotovosti 
comida jedlo 
en la playa na pláži 
próximo ďalší  
jugar, jugado, jugando hrať, hraný, hrajúci 
dentro de dos semanas o dva týždne 
tener calor byť horúco 
excursión exkurzia 
dentro de un mes do mesiaca 
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decir - diré, dirás, dirá, diremos, diréis, dirán poviem - povedia 
dormir spať 

 

116_Lekcia 20_Budúci čas_slovná zásoba_prekladajte! 
navštíviť, navštívený, navštevovaný visitar, visitado, visitando 
byť horúco tener calor 
opaľovať sa  tomar el sol 
byť estar, estado, estando 
taxi taxi 
byť zaneprázdnený estar ocupado 
exkurzia excursión 
pôjdem voy a ir 
správy noticias 
zmeniť cambiar 
je zima hace frío 
zapamätám si - zapamätajú si  recordar - recordaré, recordarás, recordará, recordaremos, 

 recordareis, recordarán 
zmením - zmenia cambiar - cambiaré, cambiarás, cambiará, cambiaremos,  

cambiareis, cambiarán 
zostať quedar, quedado, quedando 
pomôžem - pomôžu ayudar - ayudaré, ayudarás, ayudará, ayudaremos,  

ayudaréis, ayudarán 
budem sa pozerať - budú sa pozerať mirar - miraré, mirarás, mirará, miraremos, mirareis, mirarán 
budem hovoriť - budú hovoriť hablar - hablaré, hablarás, hablará, hablaremos, hablaréis,  

hablarán 
staviť sa v pasar por 
budem jesť - budú jesť comer - comeré, comerás, comerá, comeremos, comeréis,  

comerán 
vstávať levantarse 
budem čítať - budú čítať leer - leeré, leerás, leerá, leeremos, leeréis, leerán 
upratovať, čistiť, upratovaný, upratujúci limpiar, limpiado, limpiando 
poviem - povedia decir - diré, dirás, dirá, diremos, diréis, dirán 
ďalší  próxima 
umývať si ruky lavarse las manos 
mail, pošta correo 
budem čakať - budú čakať esperar - esperaré, esperarás, esperará, esperaremos,  

esperareis, esperarán 
v reštaurácii en un restaurante 
bazén piscina 
ísť spať acostarse 
budem počúvať -- budú počúvať  escuchar - escucharé, escucharás, escuchará, escucharemos,  

escuchareis, escucharán 
o dva týždne dentro de dos semanas 
vidieť - vidím - vidia ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven 
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vrátim sa - vráti sa regresar - regresaré, regresarás, regresará, regresaremos,  
regresareis, regresarán 

napíšem - napíšu  escribir - escribiré, escribirás, escribirá, escribiremos,  
escribiréis, escribirán 

prídem - prídu venir - vendré, vendrás, vendrá, vendremos, vendréis,  
vendrán 

budem pracovať - budú pracovať trabajar - trabajaré, trabajarás, trabajará, trabajaremos, 
 trabajareis, trabajarán 

budem študovať - budú študovať estudiar - estudiaré, estudiarás, estudiará, estudiaremos,  
estudiareis, estudiarán 

sprcha ducha 
urobím - urobia hacer - haré, harás, hará, haremos, haréis, harán 
budem volať - budú volať llamar - llamaré, llamarás, llamará, llamaremos, llamaréis, 

 llamarán 
dnes popoludní esta tarde 
spýtam sa - spýtajú sa preguntar - preguntaré, preguntarás, preguntará,  

preguntaremos, preguntareis, preguntarán 
hneď zajtra mañana mismo  
fotoaparát cámara 
pôjdem pešo - pôjdu pešo caminar - caminaré, caminarás, caminará, caminaremos,  

caminareis, caminarán 
dnes hoy 
v hotovosti al contado 
do troch dní dentro de tres días  
budem milovať - budú milovať amar - amaré, amarás, amará, amaremos, amareis, amarán 
hostia invitados 
pozajtra pasado mañana 
budem myslieť - budú myslieť pensar - pensaré, pensarás, pensará, pensaremos,  

pensareis, pensarán 
účet cuenta 
na stanici en la estación 
budúci rok próximo año 
budúci týždeň la semana que viene 
budem žiť - budú žiť vivir - viviré, vivirás, vivirá, viviremos, viviréis, vivirán 
na pláži en la playa 
pripraviť jedlo hacer la comida 
zostať quedarse 
cez víkend el fin de semana 
prejsť sa  dar un paseo 
dám - dajú dar - daré, darás, dará, daremos, daréis, darán 
budem večerať - budú večerať cenar - cenaré, cenarás, cenará, cenaremos, cenareis,  

cenarán 
kúpim - kúpi comprar - compraré, comprarás, comprará, compraremos, 

 comprareis, comprarán 
nájdem - nájdu encontrar - encontraré, encontrarás, encontrará,  

encontraremos, encontraréis, encontrarán 
prídem - prídu llegar - llegaré, llegarás, llegará, llegaremos, llegaréis, llegarán 
hrať, hraný, hrajúci jugar, jugado, jugando 
budúci mesiac próximo mes 
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večerať cenar, cenado, cenando 
zmrzlina helado 
budúci týždeň la semana que viene 
začnem - začnú  empezar - empezaré, empezarás, empezará, empezaremos,  

empezareis, empezarán 
o dva mesiace dentro de dos meses 
svätý  san 
budem mať - budú mať tener - tendré, tendrás, tendrá, tendremos, tendréis, tendrán 
je pekné počasie hace buen tiempo 
dovoliť permitir 
vstúpim - vstúpi entrar - entraré, entrarás, entrará, entraremos, entraréis,  

entrarán 
ešte, stále todavía 
dať si limonádu tomar un refresco 
užívať si disfrutar 
pôjdem - pôjdu ir - iré, irás, irá, iremos, iréis, irán 
koniec fin 
do týždňa dentro de una semana   
spôsoby modos 
čoskoro pronto 
stavať construir, construido, construyendo,  
budem - budú estar - estaré, estarás, estará, estaremos, estaréis, estarán 
určite, definitívne definitivamente 
budem - budú ser -  seré, serás, será, seremos, seréis, serán 
dnes večer esta noche 
cesta ruta 
budem potrebovať - budú potrebovať necesitar -necesitaré, necesitarás, necesitará, necesitaremos,  

necesitareis, necesitarán 
stratím - stratí perder - perderé, perderás, perderá, perderemos,  

perderéis, perderán 
budúci mesiac el mes que viene 
sám solo 
prinesiem - prinesú llevar - llevaré, llevarás, llevará, llevaremos, llevareis, llevarán 
v horách en la montaña 
na vidieku en el campo 
obliecť sa ponerse la ropa 
sprchovať sa  duchar  
zaplatím - zaplatí pagar - pagaré, pagarás, pagará, pagaremos, pagareis,  

pagarán 
pošlem - pošlú enviar - enviaré, enviarás, enviará, enviaremos, enviareis,  

enviarán 
vaša vuestra 
ďalší  próximo 
jedlo comida 
budem hľadať - budú hľadať buscar - buscaré, buscarás, buscará, buscaremos, buscareis,  

buscarán 
potom, neskôr luego 
do mesiaca dentro de un mes 
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spať dormir 
budúci piatok el viernes que viene 
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117_Lekcia 20_budúci_čas_vysvetlenie!  
Budúci čas sa v španielčine tvorí pripojením koncovky k infiniơvu slovesa:  

K slovesám zakončeným v infiniơve na -ar, -er a ir pridáme nasledujúce koncovky: -é    

   -ás -á -emos -éis -án    

hablaré   budem hovoriť  

hablarás     budeš hovoriť  

hablará    bude hovoriť  

hablaremos     budeme hovoriť  

hablaréis    budete hovoriť  

hablarán     budú hovoriť  

 

Mañana llegaré diez minutos más tarde.     Zajtra prídem o 10 minút neskôr.  

Alicia te esperará en la entrada del aeropuerto.  Alica ťa bude čakať pri vstupe na leƟsko.   

 

comeré   budem jesť  

comerás   budeš jesť  

comerá    bude jesť  

comeremos   budeme jesť  

comeréis    budete jesť  

comerán    budú jesť  

 

¿Cuándo comerás el desayuno?    Kedy budete raňajkovať?  

Señoras, ¿ustedes beberán el vino Ɵnto?   Dámy, budete piť červené víno?  

 

 

viviré    budem žiť  

vivirás     budeš žiť  

vivirá      bude žiť  

viviremos    budeme žiť  

viviréis    budete žiť  
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vivirán    budú žiť  

 

¿A qué hora abrirá el banco?     O ktorej hodine sa otvára banka?  

Me senƟré muy sola.        Budem sa cíƟť veľmi osamelá.   

 

Nepravidelné slovesá:  

Koncovky nepravidelných slovies sú rovnaké ako koncovky pravidelných slovies, ale: 

1. v niektorých nepravidelných slovesách sa vypúšťa koncovka -e,  

Vzor: Querer - chcieť 

querré      Budem chcieť 

querrás     budeš chcieť 

querrá      bude chcieť 

qurremos     budeme chcieť 

querréis     budete chcieť 

querrán     budú chcieť 

 

Nunca sabrán la verdad.         Nikdy sa nedozvedia pravdu.     

Mi hija querrá estudiar en la universidad.   Moja dcéra bude chcieť študovať na univerzite.   

V niektorých nepravidelných slovesách sa namiesto samohlásky -e alebo -i vkladá spoluhláska -d.   

tener - mať 

tendré     budem mať  

tendrás     budeš mať  

tendrá      bude mať  

tendremos  budeme mať  

tendréis     budete mať  

tendrán     budú mať  

 

Esta tarde saldré más temprano.     Dnes popoludní odchádzam skôr.   

¿Podrás ayudarme?         Budeš mi môcť pomôcť?  
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Pri niektorých nepravidelných slovesách vypadáva celá slabika:  

hacer - robiť 

haré    urobím  

harás      urobíš 

hará      urobí  

haremos     urobíme  

haréis      urobíte  

harán     urobí  

 

 ¿Cuándo haremos el viaje juntos?   Kedy sa vydáme na spoločnú cestu?  

Te lo diré mañana.        Poviem Ɵ to zajtra.   

Sloveso HABER, ktoré sa najčastejšie používa v tvare - HAY má budúci čas v tvare HABRÁ  

Habrá 10 personas.    Bude tam (asi) desať ľudí.     

 

Používanie budúceho jednoduchého času:  

Budúci čas sa používa na vyjadrenie udalosơ v blízkej a vzdialenej budúcnosƟ.  

Tendré solo 5 minutos para ơ.      Budem mať pre teba len 5 minút.  

Mañana iremos al teatro.       Zajtra ideme do divadla.   

 

Budúci čas možno použiť aj na vyjadrenie pravdepodobnosƟ v prítomnosƟ.  

¿Cuántos años Ɵene? Tendrá unos 20 años.   Koľko má rokov?  Bude mať asi 20 rokov.   

Algien llama. ¿Será María?       Niekto volá. Bude to Maria? 

 

Väzba ir a + infiniơv 

Okrem doslovného významu (chystať sa niečo urobiť) vyjadruje táto väzba ir a + infiniơv blízky budúci 
čas. V španielčine sa tento spôsob vyjadrenia budúcnosƟ používa veľmi často.   

voy a hablar      budem hovoriť  

vas a hablar      budeš hovoriť  

va a hablar      bude hovoriť  

vamos a hablar    budeme hovoriť  
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vais a hablar      budete hovoriť  

van a hablar      budú hovoriť  

 

Voy a pedir la cuenta.      Požiadam o účet. Idem zaplaƟť účet 

Vamos a bailar toda la noche.    Budeme tancovať celú noc.  

Van a estudiar español.     Budú sa učiť španielčinu. 
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118_Lekcia 20_Budúci čas_precvičovacie vety_počúvajte! 
Mañana hablaré con tu hermano. Zajtra budem hovoriť s tvojím bratom. 
¿A qué hora cenaremos? O ktorej hodine máme večeru? 
Seguro que entrarás en la universidad. Určite sa dostaneš na vysokú školu. 
Dentro de tres días vamos a regresar a casa. Domov sa vrátime o tri dni. 
Elvira va a cambiar de opinión. Elvíra zmení názor. 
La semana que viene vamos a descansar. Budúci týždeň budeme oddychovať. 
Esta tarde voy a ir al cine con Pepe y José. Dnes popoludní pôjdem s Pepem a Josém do kina. 
Mañana regresaré a casa. Zajtra sa vrátim domov. 
¿Vas a quedarte en casa esta noche? Zostaneš dnes večer doma? 
En la playa vamos a tomar el sol. Pri mori sa budeme opaľovať. 
Dentro de dos semanas va a terminar el curso. Kurz sa končí o dva týždne. 
José y Susana se van a casar dentro de un mes. José a Susana sa budú o mesiac brať. 
¿A qué hora vas a jugar? O koľkej budeš hrať? 
Mañana estudiaré el tema nuevo. Zajtra si preštudujem tú novú tému. 
Esta noche voy al teatro con Carlos. Dnes večer idem s Karlom do divadla. 
¿Vais a pasar las vacaciones en el campo? Budete tráviť prázdniny na vidieku? 
Pagaremos al contado. Zaplatíme v hotovosti. 
No necesitaré nada  . Nebudem nič potrebovať. 
Seremos doscientos invitados. Bude nás dvesto hostí. 
Llegaré pronto a casa. Čoskoro prídem domov. 
Irán el próximo viernes. Pôjdu budúci piatok. 
No sé si lo recordaré. Neviem, či si spomeniem. 
Vamos a ver las noticias. Pozrieme sa na správy. 
Iremos en taxi a la estación. Pôjdeme taxíkom na stanicu. 
¿Dónde vamos a quedar? Kde sa dohodneme? 
Iremos la próxima semana. Pôjdeme budúci týždeň. 
Dentro de dos meses vamos a viajar a Italia. O dva mesiace cestujeme do Talianska. 
Ahora estoy trabajando, luego voy a descansar. Teraz pracujem, potom budem oddychovať. 
La encontrarás en casa. Nájdeš ju doma. 
Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

Hneď zajtra zavolám tvojim rodičom. 

Lo haré mañana. Urobím to zajtra. 
Me voy a dar una ducha. Idem sa osprchovať. 
¿Cuándo vas a lavarte las manos? - Ahora mismo. Kedy si umyješ ruky? - Hneď teraz. 
Mañana caminaré cinco kilómetros. Zajtra prejdem päť kilometrov. 
¿Crees que María va a llamarme esta tarde? Myslíš, že mi María dnes popoludní zavolá? 
¿Vamos a tomar un refresco? Dáme si limonádu? 
Voy a comprar una cámara de fotos. Idem si kúpiť fotoaparát. 
Jorge no estará aquí mañana. Jorge tu zajtra nebude. 
Mañana compraré el coche. Zajtra kupujem auto. 
No te lo voy a permitir. To ti nedovolím.  
Pagarán mañana. Zaplatí zajtra. 
¿Qué tiempo va a hacer mañana? Aké bude zajtra počasie? 
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El sábado vamos a ir de excursión. V sobotu pôjdeme na výlet. 
Ya se lo diré mañana. Poviem mu to už zajtra.  
¿Vais a leer este periódico todavía? Budete ešte čítať tieto noviny? 
¿Qué vamos a ver? Čo uvidíme? 
¿Vas a dejarme aquí solo? Necháš ma tu samého? 
Te esperaré en la parada. Počkám na teba na zastávke. 
¿Te vas a duchar ahora? Osprchuješ sa teraz? 
Seguro que no lo perderé. Určite to nestratím.  
Por la tarde voy a escribir unos correos 
electrónicos. 

Popoludní napíšem niekoľko e-mailov. 

¿Qué vais a hacer el viernes que viene? Čo budete robiť budúci piatok? 
Voy a construir una casa nueva. Budem stavať nový dom. 
Mi padre nos van a esperar en la estación. Moji rodičia nás budú čakať na stanici. 
¿Tu familia va a pasar las vacaciones en la playa? Bude tvoja rodina tráviť dovolenku pri mori? 
Mañana miraré las fotos. Zajtra sa pozriem na fotky. 
Vamos a vender la casa próximo año. Budúci rok predáme dom. 
Mañana escucharé la canción. Zajtra si vypočujem tú pieseň. 
Tendrá que ser más listo. Bude musieť byť múdrejší. 
Mañana mismo vamos a comprar una tele nueva. Hneď zajtra kúpime nový televízor. 
No te ayudaré más. Viac ti nepomôžem. 
¿Dónde vas a estar mañana? Kde budeš zajtra? 
Mañana iremos a la piscina. Zajtra pôjdeme do bazéna. 
Voy a comprarte un helado. Kúpim ti zmrzlinu. 
No sé que voy a cenar. Neviem, čo budem mať na večeru. 
Pasado mañana nos vamos a levantar temprano. Pozajtra vstaneme skoro. 
Mañana empezaré a estudiar. Zajtra sa začnem učiť. 
Me voy a casar con vuestra hija. Ožením sa s vašou dcérou. 
Veo que estás ocupado, voy a llamarte más tarde. Vidím, že si zaneprázdnený, zavolám ti neskôr. 
Vamos a disfrutar del fin de semana. Užijeme si víkend. 
Mañana cambiaré el dinero. Peniaze si vymením zajtra. 
Ya te lo daré. Už ti to dám.  
La semana que viene voy a trabajar mucho. Budúci týždeň budem veľa pracovať. 
No sé donde viviré el año que viene. Neviem, kde budem žiť budúci rok. 
La semana que viene no trabajará. Budúci týždeň nebude pracovať. 
¿A quién vas a visitar? Koho ideš navštíviť? Koho navštíviš? 
Vamos a hacer una ruta de montaña. Ideme na túru do hôr. 
La comida mexicana te va a gustar. Mexická kuchyňa ti bude chutiť. 
El mes que viene vamos a pintar el salón. Budúci mesiac vymaľujeme obývaciu izbu. 
Vamos a comprar el coche el próximo mes. Auto si kúpime budúci mesiac. 
El jueves llamaré a Jorge. Vo štvrtok zavolám Jorgemu. 
Mañana te llevaré el dinero. Zajtra ti prinesiem peniaze. 
¿Qué vas a hacer el fin de semana? Čo budeš robiť cez víkend? 
Ya iré mañana. Pôjdem zajtra. 
Dentro de una semana van a volver mis padres de 
París. 

Moji rodičia sa o týždeň vrátia z Paríža. 

Será un buen médico. Bude dobrým lekárom. 
Iré de todos modos. Pôjdem v každom prípade. 
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Esta noche voy a acostarme pronto. Dnes v noci pôjdem spať skôr. 
Nunca te amaré. Nikdy ťa nebudem milovať. 
Rosa nunca sabe qué ropa va a ponerse. Rosa nikdy nevie, aké oblečenie si zoberie. 
Mañana vamos a dar un paseo por el bosque. Zajtra sa prejdeme po lese. 
Esta noche vamos a cenar en un restaurante. Dnes večer budeme večerať  v reštaurácii. 
Definitivamente no iremos. My určite nepôjdeme. 
Voy a pedir la cuenta. Požiadam o účet. 
Mi mujer va a hacer la comida. Moja manželka pripraví jedlo. 
Dicen que mañana va a hacer mucho frío. Hovoria, že zajtra bude veľmi chladno. 
Estaremos de vacaciones a fin de mes. Do konca mesiaca budeme na prázdninách. 
Vamos a ver la catedral de San Pedro. Ideme si pozrieť katedrálu San Pedro. 
Vamos a pasar por tu casa a las seis. O šiestej sa stavíme u teba doma. 
Mañana lo leerá. Zajtra to prečíta. 
Mañana buscaré las llaves. Zajtra pohľadám kľúče. 
¿A qué hora vas a levantarte mañana? - A las seis 
y cuarto. 

O koľkej budeš zajtra vstávať? - O štvrť na sedem. 

Mañana te escribiremos. Zajtra ti napíšeme. 
¿Vendrás mañana a casa? Prídeš zajtra domov? 
Mañana lo pensaré. Zajtra to premyslím. 
Irene tiene calor, va a bañarse en la piscina. Irene je horúco, okúpe sa v bazéne. 
Llegaremos sobre las 8. Prídeme okolo ôsmej. 
Mañana te enviaré la carta. Zajtra Ti pošlem ten list. 
Hoy voy a verte de nuevo. Dnes ťa znovu uvidím. 
Voy a limpiar el coche. Idem vyčistiť auto. 
Mañana comeré pulpo. Zajtra budem jesť chobotnicu. 
¿Vamos a pasar las vacaciones en la montaña? Strávime prázdniny na horách? 

119_Lekcia 20_Budúci čas_precvičovacie vety_prekladajte! 
Zaplatí zajtra. Pagarán mañana. 
Budete ešte čítať tieto noviny? ¿Vais a leer este periódico todavía? 
Určite sa dostaneš na vysokú školu. Seguro que entrarás en la universidad. 
Strávime prázdniny na horách? ¿Vamos a pasar las vacaciones en la montaña? 
Myslíš, že mi María dnes popoludní zavolá? ¿Crees que María va a llamarme esta tarde? 
To ti nedovolím.  No te lo voy a permitir. 
Rosa nikdy nevie, aké oblečenie si zoberie. Rosa nunca sabe qué ropa va a ponerse. 
Zostaneš dnes večer doma? ¿Vas a quedarte en casa esta noche? 
Zajtra ti prinesiem peniaze. Mañana te llevaré el dinero. 
My určite nepôjdeme. Definitivamente no iremos. 
Bude tvoja rodina tráviť dovolenku pri mori? ¿Tu familia va a pasar las vacaciones en la playa? 
Čo uvidíme? ¿Qué vamos a ver? 
O ktorej hodine máme večeru? ¿A qué hora cenaremos? 
Dáme si limonádu? ¿Vamos a tomar un refresco? 
Zajtra pohľadám kľúče. Mañana buscaré las llaves. 
Neviem, čo budem mať na večeru. No sé que voy a cenar. 
Idem vyčistiť auto. Voy a limpiar el coche. 
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Aké bude zajtra počasie? ¿Qué tiempo va a hacer mañana? 
Dnes v noci pôjdem spať skôr. Esta noche voy a acostarme pronto. 
Zajtra budem hovoriť s tvojím bratom. Mañana hablaré con tu hermano. 
Irene je horúco, okúpe sa v bazéne. Irene tiene calor, va a bañarse en la piscina. 
O koľkej budeš zajtra vstávať? - O štvrť na sedem. ¿A qué hora vas a levantarte mañana? - A las seis y cuarto. 
Dnes popoludní pôjdem s Pepem a Josém do kina. Esta tarde voy a ir al cine con Pepe y José. 
Budúci rok predáme dom. Vamos a vender la casa próximo año. 
Hneď zajtra zavolám tvojim rodičom. Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus padres. 
Peniaze si vymením zajtra. Mañana cambiaré el dinero. 
Bude nás dvesto hostí. Seremos doscientos invitados. 
Neviem, kde budem žiť budúci rok. No sé donde viviré el año que viene. 
Pôjdu budúci piatok. Irán el próximo viernes. 
Dnes ťa znovu uvidím. Hoy voy a verte de nuevo. 
Zajtra to prečíta. Mañana lo leerá. 
Teraz pracujem, potom budem oddychovať. Ahora estoy trabajando, luego voy a descansar. 
Zajtra budem jesť chobotnicu. Mañana comeré pulpo. 
Kúpim ti zmrzlinu. Voy a comprarte un helado. 
Zajtra sa prejdeme po lese. Mañana vamos a dar un paseo por el bosque. 
Ideme si pozrieť katedrálu San Pedro. Vamos a ver la catedral de San Pedro. 
Vo štvrtok zavolám Jorgemu. El jueves llamaré a Jorge. 
Vidím, že si zaneprázdnený, zavolám ti neskôr. Veo que estás ocupado, voy a llamarte más tarde. 
Pôjdeme taxíkom na stanicu. Iremos en taxi a la estación. 
Dnes večer budeme večerať  v reštaurácii. Esta noche vamos a cenar en un restaurante. 
José a Susana sa budú o mesiac brať. José y Susana se van a casar dentro de un mes. 
Prídeš zajtra domov? ¿Vendrás mañana a casa? 
Pozrieme sa na správy. Vamos a ver las noticias. 
Osprchuješ sa teraz? ¿Te vas a duchar ahora? 
Kde budeš zajtra? ¿Dónde vas a estar mañana? 
Popoludní napíšem niekoľko e-mailov. Por la tarde voy a escribir unos correos electrónicos. 
Pôjdem v každom prípade. Iré de todos modos. 
Pôjdeme budúci týždeň. Iremos la próxima semana. 
Kedy si umyješ ruky? - Hneď teraz. ¿Cuándo vas a lavarte las manos? - Ahora mismo. 
Pri mori sa budeme opaľovať. En la playa vamos a tomar el sol. 
Budúci týždeň budeme oddychovať. La semana que viene vamos a descansar. 
Zaplatíme v hotovosti. Pagaremos al contado. 
Určite to nestratím.  Seguro que no lo perderé. 
O dva mesiace cestujeme do Talianska. Dentro de dos meses vamos a viajar a Italia. 
Budúci mesiac vymaľujeme obývaciu izbu. El mes que viene vamos a pintar el salón. 
Budúci týždeň nebude pracovať. La semana que viene no trabajará. 
Poviem mu to už zajtra.  Ya se lo diré mañana. 
Zajtra sa pozriem na fotky. Mañana miraré las fotos. 
Nikdy ťa nebudem milovať. Nunca te amaré. 
Auto si kúpime budúci mesiac. Vamos a comprar el coche el próximo mes. 
Zajtra si preštudujem tú novú tému. Mañana estudiaré el tema nuevo. 
Bude dobrým lekárom. Será un buen médico. 
Budete tráviť prázdniny na vidieku? ¿Vais a pasar las vacaciones en el campo? 
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Zajtra kupujem auto. Mañana compraré el coche. 
Viac ti nepomôžem. No te ayudaré más. 
Zajtra prejdem päť kilometrov. Mañana caminaré cinco kilómetros. 
Kde sa dohodneme? ¿Dónde vamos a quedar? 
Čo budete robiť budúci piatok? ¿Qué vais a hacer el viernes que viene? 
Zajtra sa začnem učiť. Mañana empezaré a estudiar. 
Moji rodičia sa o týždeň vrátia z Paríža. Dentro de una semana van a volver mis padres de París. 
Ožením sa s vašou dcérou. Me voy a casar con vuestra hija. 
V sobotu pôjdeme na výlet. El sábado vamos a ir de excursión. 
Do konca mesiaca budeme na prázdninách. Estaremos de vacaciones a fin de mes. 
Už ti to dám.  Ya te lo daré. 
Čoskoro prídem domov. Llegaré pronto a casa. 
Bude musieť byť múdrejší. Tendrá que ser más listo. 
Jorge tu zajtra nebude. Jorge no estará aquí mañana. 
Hneď zajtra kúpime nový televízor. Mañana mismo vamos a comprar una tele nueva. 
Ideme na túru do hôr. Vamos a hacer una ruta de montaña. 
Čo budeš robiť cez víkend? ¿Qué vas a hacer el fin de semana? 
Dnes večer idem s Karlom do divadla. Esta noche voy al teatro con Carlos. 
O koľkej budeš hrať? ¿A qué hora vas a jugar? 
Zajtra Ti pošlem ten list. Mañana te enviaré la carta. 
Moja manželka pripraví jedlo. Mi mujer va a hacer la comida. 
Zajtra si vypočujem tú pieseň. Mañana escucharé la canción. 
Požiadam o účet. Voy a pedir la cuenta. 
Kurz sa končí o dva týždne. Dentro de dos semanas va a terminar el curso. 
Zajtra ti napíšeme. Mañana te escribiremos. 
Budúci týždeň budem veľa pracovať. La semana que viene voy a trabajar mucho. 
Urobím to zajtra. Lo haré mañana. 
Pôjdem zajtra. Ya iré mañana. 
O šiestej sa stavíme u teba doma. Vamos a pasar por tu casa a las seis. 
Zajtra pôjdeme do bazéna. Mañana iremos a la piscina. 
Mexická kuchyňa ti bude chutiť. La comida mexicana te va a gustar. 
Pozajtra vstaneme skoro. Pasado mañana nos vamos a levantar temprano. 
Domov sa vrátime o tri dni. Dentro de tres días vamos a regresar a casa. 
Idem si kúpiť fotoaparát. Voy a comprar una cámara de fotos. 
Nebudem nič potrebovať. No necesitaré nada  . 
Počkám na teba na zastávke. Te esperaré en la parada. 
Elvíra zmení názor. Elvira va a cambiar de opinión. 
Užijeme si víkend. Vamos a disfrutar del fin de semana. 
Budem stavať nový dom. Voy a construir una casa nueva. 
Zajtra to premyslím. Mañana lo pensaré. 
Necháš ma tu samého? ¿Vas a dejarme aquí solo? 
Zajtra sa vrátim domov. Mañana regresaré a casa. 
Hovoria, že zajtra bude veľmi chladno. Dicen que mañana va a hacer mucho frío. 
Prídeme okolo ôsmej. Llegaremos sobre las 8. 
Neviem, či si spomeniem. No sé si lo recordaré. 
Nájdeš ju doma. La encontrarás en casa. 
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Moji rodičia nás budú čakať na stanici. Mi padre nos van a esperar en la estación. 
Idem sa osprchovať. Me voy a dar una ducha. 
Koho ideš navštíviť? Koho navštíviš? ¿A quién vas a visitar? 

120_Lekcia 20_Budúci čas_počúvajte po španielsky! 
Irán el próximo viernes. Pôjdu budúci piatok. 
Mañana te llevaré el dinero. Zajtra ti prinesiem peniaze. 
No sé si lo recordaré. Neviem, či si spomeniem. 
Nunca te amaré. Nikdy ťa nebudem milovať. 
¿Tu familia va a pasar las vacaciones en la playa? Bude tvoja rodina tráviť dovolenku pri mori? 
¿Vais a pasar las vacaciones en el campo? Budete tráviť prázdniny na vidieku? 
Mañana mismo vamos a comprar una tele nueva. Hneď zajtra kúpime nový televízor. 
¿A quién vas a visitar? Koho ideš navštíviť? Koho navštíviš? 
Mañana te enviaré la carta. Zajtra Ti pošlem ten list. 
Me voy a casar con vuestra hija. Ožením sa s vašou dcérou. 
Será un buen médico. Bude dobrým lekárom. 
Mañana empezaré a estudiar. Zajtra sa začnem učiť. 
Mañana caminaré cinco kilómetros. Zajtra prejdem päť kilometrov. 
¿Vas a quedarte en casa esta noche? Zostaneš dnes večer doma? 
Esta noche voy a acostarme pronto. Dnes v noci pôjdem spať skôr. 
Esta noche vamos a cenar en un restaurante. Dnes večer budeme večerať  v reštaurácii. 
Seguro que entrarás en la universidad. Určite sa dostaneš na vysokú školu. 
Seguro que no lo perderé. Určite to nestratím.  
Vamos a disfrutar del fin de semana. Užijeme si víkend. 
¿A qué hora vas a jugar? O koľkej budeš hrať? 
Irene tiene calor, va a bañarse en la piscina. Irene je horúco, okúpe sa v bazéne. 
Elvira va a cambiar de opinión. Elvíra zmení názor. 
Voy a comprar una cámara de fotos. Idem si kúpiť fotoaparát. 
Vamos a ver las noticias. Pozrieme sa na správy. 
Llegaremos sobre las 8. Prídeme okolo ôsmej. 
Pasado mañana nos vamos a levantar temprano. Pozajtra vstaneme skoro. 
Vamos a pasar por tu casa a las seis. O šiestej sa stavíme u teba doma. 
¿Dónde vamos a quedar? Kde sa dohodneme? 
Pagarán mañana. Zaplatí zajtra. 
¿Vais a leer este periódico todavía? Budete ešte čítať tieto noviny? 
Vamos a ver la catedral de San Pedro. Ideme si pozrieť katedrálu San Pedro. 
Dentro de una semana van a volver mis padres de 
París. 

Moji rodičia sa o týždeň vrátia z Paríža. 

¿Te vas a duchar ahora? Osprchuješ sa teraz? 
Vamos a comprar el coche el próximo mes. Auto si kúpime budúci mesiac. 
¿Vas a dejarme aquí solo? Necháš ma tu samého? 
Ya se lo diré mañana. Poviem mu to už zajtra.  
¿Crees que María va a llamarme esta tarde? Myslíš, že mi María dnes popoludní zavolá? 
Esta tarde voy a ir al cine con Pepe y José. Dnes popoludní pôjdem s Pepem a Josém do kina. 
¿Qué vas a hacer el fin de semana? Čo budeš robiť cez víkend? 
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Voy a construir una casa nueva. Budem stavať nový dom. 
No te lo voy a permitir. To ti nedovolím.  
No necesitaré nada  . Nebudem nič potrebovať. 
¿Vamos a tomar un refresco? Dáme si limonádu? 
Esta noche voy al teatro con Carlos. Dnes večer idem s Karlom do divadla. 
¿Qué tiempo va a hacer mañana? Aké bude zajtra počasie? 
Pagaremos al contado. Zaplatíme v hotovosti. 
Mañana regresaré a casa. Zajtra sa vrátim domov. 
No sé donde viviré el año que viene. Neviem, kde budem žiť budúci rok. 
Por la tarde voy a escribir unos correos 
electrónicos. 

Popoludní napíšem niekoľko e-mailov. 

Tendrá que ser más listo. Bude musieť byť múdrejší. 
Dicen que mañana va a hacer mucho frío. Hovoria, že zajtra bude veľmi chladno. 
¿A qué hora cenaremos? O ktorej hodine máme večeru? 
Me voy a dar una ducha. Idem sa osprchovať. 
El sábado vamos a ir de excursión. V sobotu pôjdeme na výlet. 
Mañana te escribiremos. Zajtra ti napíšeme. 
¿Qué vamos a ver? Čo uvidíme? 
Ahora estoy trabajando, luego voy a descansar. Teraz pracujem, potom budem oddychovať. 
Te esperaré en la parada. Počkám na teba na zastávke. 
Estaremos de vacaciones a fin de mes. Do konca mesiaca budeme na prázdninách. 
Mi padre nos van a esperar en la estación. Moji rodičia nás budú čakať na stanici. 
Ya iré mañana. Pôjdem zajtra. 
Rosa nunca sabe qué ropa va a ponerse. Rosa nikdy nevie, aké oblečenie si zoberie. 
El jueves llamaré a Jorge. Vo štvrtok zavolám Jorgemu. 
Mañana cambiaré el dinero. Peniaze si vymením zajtra. 
Vamos a vender la casa próximo año. Budúci rok predáme dom. 
¿Vendrás mañana a casa? Prídeš zajtra domov? 
Mañana lo pensaré. Zajtra to premyslím. 
Dentro de tres días vamos a regresar a casa. Domov sa vrátime o tri dni. 
La comida mexicana te va a gustar. Mexická kuchyňa ti bude chutiť. 
Dentro de dos semanas va a terminar el curso. Kurz sa končí o dva týždne. 
¿Dónde vas a estar mañana? Kde budeš zajtra? 
Seremos doscientos invitados. Bude nás dvesto hostí. 
La encontrarás en casa. Nájdeš ju doma. 
Definitivamente no iremos. My určite nepôjdeme. 
Mañana buscaré las llaves. Zajtra pohľadám kľúče. 
Hoy voy a verte de nuevo. Dnes ťa znovu uvidím. 
Voy a comprarte un helado. Kúpim ti zmrzlinu. 
Llegaré pronto a casa. Čoskoro prídem domov. 
Iré de todos modos. Pôjdem v každom prípade. 
Mañana compraré el coche. Zajtra kupujem auto. 
¿A qué hora vas a levantarte mañana? - A las seis 
y cuarto. 

O koľkej budeš zajtra vstávať? - O štvrť na sedem. 

Iremos la próxima semana. Pôjdeme budúci týždeň. 
Mañana miraré las fotos. Zajtra sa pozriem na fotky. 
Dentro de dos meses vamos a viajar a Italia. O dva mesiace cestujeme do Talianska. 
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¿Vamos a pasar las vacaciones en la montaña? Strávime prázdniny na horách? 
La semana que viene voy a trabajar mucho. Budúci týždeň budem veľa pracovať. 
Mañana comeré pulpo. Zajtra budem jesť chobotnicu. 
Lo haré mañana. Urobím to zajtra. 
Mañana lo leerá. Zajtra to prečíta. 
Mañana vamos a dar un paseo por el bosque. Zajtra sa prejdeme po lese. 
¿Cuándo vas a lavarte las manos? - Ahora mismo. Kedy si umyješ ruky? - Hneď teraz. 
No sé que voy a cenar. Neviem, čo budem mať na večeru. 
Voy a pedir la cuenta. Požiadam o účet. 
Ya te lo daré. Už ti to dám.  
No te ayudaré más. Viac ti nepomôžem. 
¿Qué vais a hacer el viernes que viene? Čo budete robiť budúci piatok? 
Mañana iremos a la piscina. Zajtra pôjdeme do bazéna. 
El mes que viene vamos a pintar el salón. Budúci mesiac vymaľujeme obývaciu izbu. 
José y Susana se van a casar dentro de un mes. José a Susana sa budú o mesiac brať. 
Mañana hablaré con tu hermano. Zajtra budem hovoriť s tvojím bratom. 
Veo que estás ocupado, voy a llamarte más tarde. Vidím, že si zaneprázdnený, zavolám ti neskôr. 
Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

Hneď zajtra zavolám tvojim rodičom. 

Iremos en taxi a la estación. Pôjdeme taxíkom na stanicu. 
Voy a limpiar el coche. Idem vyčistiť auto. 
La semana que viene no trabajará. Budúci týždeň nebude pracovať. 
Jorge no estará aquí mañana. Jorge tu zajtra nebude. 
Vamos a hacer una ruta de montaña. Ideme na túru do hôr. 
Mañana escucharé la canción. Zajtra si vypočujem tú pieseň. 
Mi mujer va a hacer la comida. Moja manželka pripraví jedlo. 
En la playa vamos a tomar el sol. Pri mori sa budeme opaľovať. 
Mañana estudiaré el tema nuevo. Zajtra si preštudujem tú novú tému. 
La semana que viene vamos a descansar. Budúci týždeň budeme oddychovať. 

 


